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பதிப்புரை 


ஸ்ரீ ஜகத்குரு சிருங்ககிரி ஸ்ரீ. மஹாஸந்கிதானம்‌ அவர்‌ 
களின்‌ : பரமானுக்ரஹத்தால்‌ ஸ்ரீ ஜகத்குரு சிரந்தமாலாலில்‌. 
11-வது மலர்‌ பூர்த்தியாகியுள்ள து, 


ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ : 


19 ப்ரகரணங்களுடன்கூடிய ப்ரபோத ஸுதாகரத்‌ தில்‌ 
முதல்‌ 75 ப்ரகரணங்கள்‌ 19-வது மலரில்‌ வெளியாகி. 
யுள்ளன. மீதி நான்கு ப்ரகரணங்களும்‌ இதில்‌ வந்துள்ளன;. 
ஆத்ம ஞானத்திற்கு அந்தரங்க ஸாதனமான பக்தியையும்‌, 
அதன்‌ பிரிவுகளான ஸ்‌ தூல-ஸுக்ஷ்ம பக்திகளுக்கு உபாயங்‌ 
களையும்‌ 1வேதில்‌ கூறி, 17வதில்‌ பக்தர்கள்‌ தியானிப்ப 
தற்கு மிக அழகாக கிருஷ்ண ஸ்வரூபத்தை வர்ணித்து. 
வீட்டு 18வதில்‌ நிர்குணமும்‌ (உபகிஷத்‌ துகளில்‌ கூறப்பட்ட 
ஸச்சிதானந்த ப்ரஹ்மமும்‌) ஸகுணமும்‌ (கிருஷ்ண ஸ்வரூப 
மும்‌) ஒன்றுதான்‌ என்பதை பல காரணங்களால்‌ காட்டி, 
19வதில்‌ பாகவதத்தில்‌ கூறியுள்ள கிருஷ்ணனுடைய பல: 
லீலைகளையும்‌ திவ்ய மஹிமைகளையும்‌ கூறி, அவரையே: 
சரணமடை யவேண்டுமென்று உபதேசிக்கிறார்‌. கிருஷ்ண 
லீலைகளில்‌ எழுந்துள்ள ஆக்ஷேபங்களைக்‌ கூறி அதற்கு 
ஸமாதானமும்‌, கூறுகிறார்‌. இந்நூலின்‌ மூலம்‌ படிப்பவர்‌ ' 
களை விஷ்ணு பக்தர்களில்‌ ந்தப்‌ ஆக்குகிறார்‌ 
பகவத்பாதர்‌. 


பஜகோவிந்தம்‌ :- பக்திக்கும்‌ ஞானத்திற்கும்‌ இடை 
யூறாக உள்ள சரீராதிகளில்‌ நாம்‌ கொண்டுள்ள அபிமானம்‌ 
நீங்கி வைராக்கியம்‌ நிலைப்பட விஷயங்களின்‌ தன்மையை 
வெகு அழகாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. சாஸ்திரசர்ச்சை 
களிலேயே தம்‌ வாழ்நாட்களைக்‌ கழிப்பவனுக்கு பக்தியை 
உபதேசிக்கிறார்‌. அத்வைத வாதியான தன்னிடம்‌ கோபம்‌ 
கொண்டுள்ள ஓர்‌ வைஷ்ணவனுக்கு, தன்னிடமும்‌ விஷ்ணு 
இருப்பதாகக்‌ கூறி ஸமரஸ பாவத்தை உபதேசிக்கிறார்‌, 
குரு பக்தியினால்‌ பகவானைக்‌ காணலாம்‌ என்று கூறி 


il 


முடிக்கிறார்‌. பொருளுணர்ந்து இசையுடன்‌ இதைப்‌ பாடி 
லேயே வைராக்கியமும்‌ பக்தியும்‌ உண்ட £கும்‌, 


ஷட்பதீ ஸ்தோத்திரம்‌:-- இதில்‌ ஏழாவ து சுலோ 
கத்தில்‌ **ஷட்பதி*? என்ற பதம்‌ வருவதால்‌ £ஷட்பதீ 
ஸ்தோத்திரம்‌ * என்றே இதற்குப்பெயர்‌ அமைந்துள்ள து, 
முதல்‌ ஆறு சுலோகங்களால்‌ பிரார்த்தனை செய்து ஏழா. 
வதில்‌ சரணமடைகிறார்‌. ஆறு சுலோகங்கள்‌ கொண் டிருப்ப 
தாலும்‌ இத்ற்கு ' ஷட்பதீ' என்று பெயர்‌ வக்துள்ள து, 
ஷட்பதீ என்பது வண்டுக்குப்பெயர்‌, வண்டு தாமரைப்பூவில்‌' 
மொய்ப்பதுபோல்‌ கடைசி சுலோக த்தில்‌ காட்டப்பட்ட ஆறு 
பதங்களுடன்‌ கூடிய ஷட்பதி மந்திரத்தை என்‌ நாக்கு எப்‌ 
பொழுதும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்கட்டும்‌ என்‌ அ முடிக்கிறார்‌, 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணாஷ்டகம்‌ :_ கிருஷ்ணனை உபநிஷத்துக்‌ 
களில்‌ கூறப்பட்டபடி -ஸச்சிதானந்‌ த வஸ்துவாகவும்‌, 
ஸகுண ஈசுவரனாகவும்‌ அவதார மூர்த்தியாகவும்‌ வர்ணித்து 
அவர்‌ என்‌: கண்‌ முன்‌ தோன்றட்டும்‌ என்‌ அ பிரார்த்திக்‌ 
ர்‌. கிருஷ்ணவிக்ரஹம்‌ நேத்ர தீதிற்கும்‌, அவருடைய 
பர்துத்வம்‌ ஞானத்திற்கும்‌. விஷயமாகி ப்ரஹ்ம ஸா க்ஷர்த்‌. 
காரம்‌ ஏற்பட, பிரார்த்திக்கிறார்‌. 


மிகவும்‌ சிறப்பாக இம்மலர்‌ வெளியாகும்படி அருள்‌ 
செய்த சிருங்ககிரி ஸ்ரீ ஜகத்குருவின்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளை 


வணங்குவோம்‌. 


K. V. சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொ துக்கார்யதர்‌சி, 
அ௮கிலபாரத சங்கரஸேவாஸமிதி, 
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பஜகோவிந்தம்‌ 68 89 
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ச்லோகானுக்ரமணிகை ர்‌!!! 


பண்ட 
॥ 48%: ॥ 
ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


[ இந்நூலில்‌ உள்ள முதல்‌ 75 பிரகரணங்கள்‌ ஸ்ரீ ஜகத்குரு 
கிரந்தமாலா 10-வது மலரில்‌ வெளியாகியுள்ளன. பக்தியை 
விவரிக்கும்‌ கடைசி நான்கு பிரகரணங்கள்‌ இந்த 11-வது 
மலரில்‌ வெளியாகின்றன ] | 


28, 12 ॥ 


(அ) முக்திக்கு ஸா தனமான வைராக்யம்‌, 
ஆத்மபோதம்‌, பக்தி இம்‌ மூன்றில்‌ முதலிரண்டையும்‌ 
15 ப்ரகரணங்களால்‌ விரிவாகக்‌ காட்டினார்‌. வைராக்யம்‌ 
இருந்தாலும்‌ ஆத்மஞானம்‌ ஏற்படுவதற்கும்‌, அதனால்‌ 
ஆனந்தானுபவம்‌ ஏற்படுவதற்கும்‌ முக்ய ஸாதனமான 
பக்தியைக்‌ கடைசி நான்கு ப்ரகரணங்களில்‌ விரிவாக 
விளக்குகிறார்‌. இதில்‌ ஸ்தூலம்‌, ஸூக்ஷமம்‌ என்ற இருவித 
பக்‌ திகளை உபதேசிக்கிறார்‌ :-- 


என்‌ என்ன்‌ எ என்ன்‌ எட்‌ | 
aT எ ன ETI (ர்‌ ஏடும்‌ | 288 ॥ 


16. தீவிதா (இரண்டுவித) பக்திப்ரகரணம்‌ 


சித்தே ஸத்வோத்பத்தெள தடிதிவ போதோதயோ பவதி | 
தர்ஹ்யேவ ஸ ஸ்திர: ஸ்யாத்‌ யதி சித்தம்‌ 0-த்திமுபயா தி॥ 

-மன தில்‌, ஏனிரி-ஸத்வகுணம்‌ உண்டாகும்‌ 
பொழுது, எ ₹௭-மின்னல்போல, ஏிவிஐஏ:- ஞானத்தின்‌ 
உதயம்‌, ஏஏ18-ஏற்படுகிறது. [ளர்‌-மனம்‌, ஏன்‌ சரன்‌ 
ஏ-சுத்தமான தன்மையை அடையுமாகில்‌, ௭'* எஎ- 
அப்பொழுதுதான்‌, ஏ:-அந்தபோதம்‌, 115 ஏர - நிலைத்த 
தாக ஆகும்‌, 


9 ட்ரபோ தஸு தாகரம்‌ 


சித்தத்தில்‌ ஸத்வகுணம்‌ உண்டாகும்பொழு து 
மின்னல்போல்‌ ஞானோதயம்‌ ஏற்படுகிறது, அவ்வாறு 
தோன்றும்‌ ஆன்ம ஒளி சித்தம்‌ தெளிந்து பரிசுத்தமாக 
இநந்தால்தான்‌ அதில்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌. (166) 


(அ) சித்த சுத்திக்கு உபாயம்‌ கூறுகிறார்‌ :_ 


ன்ட்‌ எனன களா | 
எ எரி Rte Wat I! 89 | 
பபுத்யதி ஹி நாந்தராத்மா க்ருஷ்ண பதாம்போஜ 
பக்திம்ருதே | 
வஸ௩மிவ க்ஷாரோதைர்‌ பக்த்யா ப்ரக்ஷால்யதே சேத: ॥ 


இராசா கிருஷ்ணபரமாத்மாவினுடைய பா த 
கமலங்களில்‌, ௭1௯ ஏூ-பக்தியில்லாமல்‌, ஏஎனன-சித்தம்‌, 
எ ஏகன்‌ ஈ-தெளிவடைகிற தில்லையல்லவா ? எனி? உவர்‌ 
மண்‌ கலந்த தண்ணீர்களால்‌, ஊர்‌ ஊ-ஆடை பரிசுத்த 
மாக்கப்படுவதுபோல, எ௭ண-பக்தியால்‌, சித்தம்‌, 
எள?-பரிசுத்தமாக்கப்படுகிற து, 

ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமாத்மாவினுடைய பாத கமலங்களில்‌ 
பக்தி இல்லாவிடில்‌ சித்தம்‌ பரிசுத்தமாக ஆகாது, உப்பு 
மண்‌ கலந்த தண்ணீரால்‌ ஆடையிலுள்ள அழுக்கு 
நீங்குவதுபோல பக்தியினால்தான்‌ மனத்திலுள்ள ஆழுக்கு 
நீங்குகிறது. (167) 
ந ந 
EMOTE GT aT TE | 
[ட க ஷி ட . 
MARGIT THAIS: ஐ$ (TN TAT STAT ॥ 086 IL 
யத்வத்‌ ஸமலா தர்மோ ஸுசிரம்‌ பஸ்மாதிநா பாத்தே | 
ப்ர திபலதி வக்த்ரமுச்சை: பத்தே சித்தே ததா ஞானம்‌ ॥. 
எ3-அழுக்கடைந்த கண்ணாடி, ஏனர்‌-நீ ண்ட 
நேரம்‌, எற்ளா சாம்பல்‌ முதலியவற்றால்‌, பரிசுத்‌ தம்‌ 
செய்யப்பட்டவுடன்‌ அதில்‌, 8௭84-௭ ப்படி, ஏ99- முகம்‌, 
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ஏன: - நன்றாக, எக்‌ - பிரதிபலிக்கின்நதோ, சன - 
அப்படியே, 0: எ-சுத்தமான மனதில்‌, ஜன்‌ - ஆத்ம 
ஞானம்‌, ஈனக்‌ - பிரதிபலிக்கின்றது. 


கண்ணாடி அழுக்கடைந்திருக்கும்பொழுது முகம்‌ அதில்‌ 
நன்றாகப்‌ பிர திபலிக்கிறதில்லை. ஆனால்‌ அக்கண்ணாடியைச்‌ 
சாம்பல்‌ முதலியவற்றால்‌ நன்றாகத்‌ துடைத்து மாசற்றதாகச்‌ 
செய்துவிட்டால்‌ அதில்‌ முகம்‌ நன்கு ப்ரதிபலிக்கிறது, 
அதுபோல மனதில்‌ ரஜோகுண தூமோகுணங்கள்‌ நிறைந்து 
இருக்கும்பொழுது ஆத்மஞானம்‌ அதில்‌ நன்கு உதயமாவ 
தில்லை. ஆனால்‌ பக்தி என்ற சாம்பலால்‌ அம்மனதை 
நன்றாகத்‌ துடைத்து மாசற்றதாகச்‌ செய்துவிட்டால்‌. 
அதில்‌ ஸத்வகுணம்‌ நிரம்பிவிடுகிறது. அப்பொழுது அதில்‌ 
ஆத்மஞானம்‌ உண்டாகி நிலைத்து நிற்கின்றது. (168) 


ஏச எ சி்‌ எண என்னு 
ஜானந்து தத்ர பீஜம்‌ ஹரி பக்த்யா ஞானினோ யே ஸ்யு: | 
ஏ-எவர்கள்‌, ஈன -விஷ்ணுபக்தியாலே, ஏன: 
ஞானிகளாக, ஊ:-இருக்கிறார்களோ (அவர்கள்‌), ஏஏ-அதில்‌ 
ளிஎ-காரணத்தை, ஏஏ அறிக்துகொள்வார்கள்‌. 
ஞானிகள்‌' அனைவரும்‌ ஹரிபக்தியாலேயே ஞானத்‌ 


தைப்‌ பெற்று விளங்குகிறார்கள்‌. ஆதலால்‌ விஷ்ணு பக்தி 
தான்‌ அவர்களுடைய ஞானத்திற்குக்‌ காரணமாகின்‌ றது. 


ஏர்‌ ரர்‌ $ TH எரி BA ॥ 166 | 

வராளி 2 எஸ்‌ எரா | 

ஊளை ஏர: AAA | 16௦ | 
மூர்த்தம்‌ சைவாமூர்த்தம்‌ த்வே ஏவ ப்ரஹ்மணோ ரூபே ॥ 
இத்யுபரிஷத்‌ தயோர்‌ வா த்வெள பக்தெள 


பகவ துபதிஷ்டெள | 
க்லேணா தக்லோத்‌ வா முக்தி; ஸ்யாதேதயோர்‌ மத்யே ॥ 


4 ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


ன பரம்பொருளுக்கு, ஏஎ-உருவமுள்ள து, ரர்‌ டக 
உருவமற்றது (என்று); £ ஏ ஸீ-இரண்டே ரூபங்கள்‌ 
(உண்டு), ஏன-என்று, | -உபகிஷத்து (கூறுகின்றது) 
சரி: ஏ-௮க்த இருவகைகளிலும்‌, ஏகி -பகவாளனால்‌ 
உபதேசிக்கப்பட்ட, ஏஸி-பக்தர்கள்‌, ஐ!-இருவகையினர்‌. 
Tat: ௭-இந்த இருவகை பக்தர்களில்‌, ஜா -கஷ்டத்‌ 
தாலோ, ஏ-அல்லது, (ஏ -கஷ்டமில்லாமலோ, ge: 
முக்தி, ஜஏ-உண்டாகிறது. 


3 ஏஏ எளி என்‌ ஏர்‌ எனா எ ” என்று பிருஹதார 
ண்யக உபநிஷத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்திற்கு இரண்டு ரூபங்கள்‌ 
௯. றப்பட்டிருக்கின்‌ றன. ஒன்று உருவமுள்ள து ஸகுணம்‌, 
மற்றொன்று உருவமற்றது நிர்க்குணம்‌, இந்த இரண்டு 
ரூபங்களைக்‌ கொண்டு பக்தர்களை சிர்குணபக்தர்‌, ஸகுண 
பக்தர்‌ என்று இருவிதமாக பகவான்‌ கீதையில்‌ காட்டியிருக்‌ 
கிறார்‌. இவ்விருவர்களில்‌ நிர்குணபக்தர்களுக்கு மிகுந்த 
கிலேசத்தால்தான்‌ முக்தி கிடைக்கும்‌, ஸகுணபக்‌ தர்களுக்‌ 
கோவெனில்‌ கிலேசமில்லாமலேயே முக்தி கிடைக்கும்‌, 


ன ஊஊ AA ஊ எரி | 
AEN ஈன ஈரணண ஈன: ஈக | 292 ॥ 


ஸ்தூலா ஸூக்ஷமா சேதி த்வேதா ஹரிபக்திருத்திஷ்டா 
ப்ராரம்பே ஸ்தூலா ஸ்யாத்‌ ஸக்ஷ்மா தஸ்யா: 
்‌ | ஸகாரரேச்ச௪ | 


₹781-ஸ்தூலமானது, ஏன! ஏ-ஸ.க்ஷ்மமான து, 819- 
என்று, விஷ்‌ ணுபக்தி, ஏஏ[- இருவகையாக, ண- 
கூறப்பட்டுள்ளது. எா$$-துவக்கத்தில்‌, வஸ்‌ தூல 
பக்தியும்‌ (பிறகு), எனா: ஏசானாஏ -அதிலிருந்து, எனா ௭- 
ஸக்ஷமமான பக்தியும்‌, ஊ(-உண்டாகும்‌. 


மேலும்‌ இந்த விஷ்ணு பக்தியானது ஸ்‌ தூலம்‌, ஸுக்ஷ்‌ 
ழம்‌ என்று இருவகையாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளது, அவற்‌ 


த்வீதா பக்திப்ரகரணம்‌ 5 
நள்‌ ஸ்தூலமான பக்தி முதலில்‌ உண்டாகிறது. பின்னர்‌. 
அந்த ஸ்தூல பக்தியிலிருந்து ஸூக்ஷ்ம பக்தி காலக்ரமத்‌: 
தில்‌ உண்டாகிறது. | (171) 

சாணார்‌ கள்ளன்‌ ய) 
MEARE: ஸ்ர: எர ॥ 19% 


கரணி என்ன எனா | 
ஈரடி ஜீன்‌ எ ராட்‌ சாண | 963 | 


METRE GATT ஏரா | 
சாகிர்‌ னர்‌ எண்‌ இன | 299 ॥ 


Ta 598 ஏனா காள்‌ | 
ரண்‌ கொன்‌ ERUPT | 29% ॥ 


ஸ்வாச்ரம தர்மாசரணம்‌ க்ருஷ்ண ப்ரதிமார்ச்‌ 
சகோத்ஸவோ நித்யம்‌ ] 
விவிதோபசாரகரணைர்‌ ஹரிதாஸை: ஸங்கம! மற்வத்‌ ॥ 


க்ருஷ்ண கதா ஸம்ஸ்ரவணே மஹோத்ஸாஹ: 
ஸத்யவா தஞ்ச |. 
பர யுவதெள த்ரவிணே வா பராபவாதே பராங்முகதா ॥ 


க்ராம்ய கதாஸ.த்வேசு: 'ஸுதீர்‌ த்த கமனேஷு தாத்பர்யம்‌] 
யதுபதிகதா வியோகே வ்பர்த்தம்‌ கதமாயுரிதி சிந்தா | 


ஏவம்‌ குர்வதி பக்திம்‌ க்ருஷ்ண கதானுக்ரஹோத்பந்நா | 
ஸமுதேதி ஸக்ஷம பக்திர்‌ யஸ்யாம்‌ ஹரிரந்தராவி.ஈதி ॥ . 


எண][எார்‌-தன்னுடைய ஆச்ரமத்திற்குரிய தர்மங்‌., 
களைச்செய்தல்‌, [என்‌-தினந்தோறும்‌, 9-பலவகையான, ; 
ஏவ உபசாரங்களை, கண்‌ செய்வதோடு, தரா - 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண னுடைய, எட்விக்ரஹத்தை, 959- பூஜிப்‌... 


6 ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


பதில்‌, 81-ஸந்தோஷமடைதல்‌, 1-௮ டிக்கடி, 
ஊண்‌: -ஹரிபக்தர்களோடு, எார:-கூடு தல்‌, ஆர. 
ஸ்ர்கிருஷ்ணனுடைய, க-கதையை, சணர்‌-கா து கொடுத்‌ 
துக்‌ கேட்பதில்‌, எ மிதக்த உத்ஸாஹம்‌, ஏனா: எ. 
உண்மை பேசுதல்‌, ஏாதுூர!-பரஸ்திரீயினிடத்திலும்‌, எ. 
பிறர்‌ பொருளிலும்‌, ஏனா ஏபி றரைப்பழித்துப்‌ பேசு 
வதிலும்‌, ஏய ஈடுபடாமலி நத்தல்‌, ணக [௫-இழி 
வான பேச்சுக்களில்‌, வெ அப்பு, ஏன்ன ர-புண்ய 
தீர்த்தங்களுக்குச்‌ செல்வதில்‌, 3-௧ ர த்‌ து, எச 
யாதவர்களின்‌ பதியாகிய கண்ணபிரா னுடைய, களா. 
கதையைக்‌ கேட்காவிடில்‌, ஏர:-வாழ்நாள்‌, வீணாக, 
ஏ -சென்று விட்டதே என்ற, (கவலை, ஈ4்‌-இம்மா திரி 
எ (ஸ்தூல) பக்தியை, கண்‌ -செய்துகொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது, கணகள(- ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கதையின்‌, 99%- 
அருளால்‌, எர௱ள-உண்டாகும்‌, ஏகு ஸூக்ஷ்மமான 
பக்தி, ஏரூ[எ-ஏற்படுகிறது ஏனர்‌-எதில்‌, எ- விஷ்ணு, 
என: உள்ளே, என - நுழைந்து விடுகிறானோ, 


தன்னுடைய ஆச்ரமத்தி ற்குரிய கடமைகளைச்‌ செய்‌ தல்‌, 
தினந்தோறும்‌ பலவித உபசாரங்களுடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னுடைய விக்ரஹத்திற்கு அர்ச்சனை செய்து சந்தோஷ 
மடைதல்‌, அடிக்கடி விஷ்ணு பக்தர்களுடன்‌ சேர்ந்து 
கொள்தல்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கதைகளைக்‌ கேட்பதில்‌ 
உத்ஸாஹம்‌, உண்மையே பேசுதல்‌, பிறருடைய மனைவி, 
பொருள்‌, இவற்றிலும்‌ பிறரை இழிவாகப்‌ பேசுவதிலும்‌ 
விருப்பமில்லாதிருத்தல்‌, உலக வ்யவகாரங்களைக்‌ கண்டு 
அஞ்சுதல்‌, புண்ய தீர்த்தங்களுக்குச்‌ செல்ல விரும்புதல்‌, 
யதுபதியான கண்ணபிரானுடைய கதையைக்‌ கேட்கா 
விடில்‌ தன்னுடைய வாழ்நாளே வீணாகிவிட்டதென்று 
வருத்தமடைதல்‌, இவைகள்‌ எல்லாம்‌ இருந்தால்‌ ஸ்தூல 
புக்தி ஏற்பட்டிருப்பதாகச்‌ சொ ல்லலாம்‌. இவைகளை உ அறுதி 
யாகச்செய்துகொண்டு ஸ்ரீ கண்ணபிரானுடைய திவ்ய 
கதாம்ருதத்தை அனவரதம்‌ பருகிவந்தால்‌ அந்த பக்தி 


த்விதா பக்திப்ரகரணம்‌ ர 
நிலைத்து ஸக்ஷ்ம பக்தி உண்டாகிறது. அந்த ஸ்ம 
பக்தி உண்டாகும்பொழுது ஸ்ரீ கண்ணபிரானே இருதய கம 
லத்தில்‌ புகுந்து வாஸம்‌ செய்ய ஆரம்பித்துவிடுகிறார்‌. 


(அ) ஸுூக்ஷ்ம பக்தியின்‌ லக்ஷ்ணங்களைக்‌ கூறு 
கிறார்‌ :-- 


ஊரார்‌ Ed | 
எணானள்‌ ண்ட்‌ என ॥ 298 ॥ 


ஸ்ம்ருதி ஸத்புராண வாக்யைர்‌ 
யதாங்ருதாயாம்‌ ஹரேர்‌ மூர்த்தெள | 
மானஸ பூஜாப்யாஸோ விஜந நிவாஸே$பி தாத்பர்யம்‌ ॥ 


ஸ்மிருதி, எரப-நல்ல புராணங்கள்‌ இவை 
களின்‌, ஏன்‌ -வாக்யங்களால்‌, எனா உள்ளபடி 
கேட்கப்பட்ட, :-விஷ்ணுவின்‌, ஏளிடமூர்த்தியில்‌, எ௭௭- 
னா: மானஸிகமான பூஜை செய்வதில்‌ பயிற்சி, 8௭௭- 
எடண்‌-ஒருவருமற்ற நிர்மானுஷ்யமான இடத்தில்‌ வசிப்‌ 
பதிலும்‌, எர -எண்ணம்‌ (முதலியன ஸூக்ஷ்ம பக்தியின்‌ 
அறிகுறியாம்‌.) 
ஸூக்ஷ்ம பக்தியில்‌, ஸ்மிருதிகளாலும்‌ புராணங்களா 
லும்‌ கூறப்பட்டபடி நாராயண னுடைய ஸ்வரூபத்தை ஈன்கு 
கேட்டறிந்து அதனை த்யானம்‌ செய்துகொண்டு மானஸிக 
மான பூஜையை செய்வதும்‌, மனிதஸஞ்சாரமே இல்லாத 
தனிமையான இடத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்வதில்‌ ஈடுபாடும்‌ 
ஏற்படுகிறது. (176) 
qed ATTY Fafa | 
எனின்‌ ஏனர்‌ சார ஏகோ கார ॥ 290 ॥ 
ஸத்யம்‌ ஸமஸ்த ஜந்‌ துஷு க்ருஷ்ணஸ்யாவஸ்‌ திதேர்‌ 
ஞானம்‌ | 
அத்ரோஹோ பூதகணே ததஸ்து பூதானுகம்பா ஸ்யாத்‌ || 


8 ப்ரபோ தஸுத £கரம்‌ 


எரா ல்‌ ல £ பிராணிகளிட த்திலும்‌, * தன. 
கண்ணபிரானுடைய, ஏஏ19:- இருப்பின்‌, ஏன்‌- உண்மை 
யான, எ்‌-அறிவும்‌, 3௭௭8-பிராணிவர்க்கத்தினிடத்தில்‌, 
ஏஜி வெறுப்பின்மையும்‌ (உண்டாகிறது), எஎ₹ஏ-பின்னர்‌, 
ஏாகாபிராணிகளிடத்தில்‌ கருணையும்‌, ஏ - 
உண்டாகும்‌, 

மேலும்‌ எல்லா உயிர்களிலும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மா 
வீளங்குகிறான்‌ என்ற உண்மையான ஞானம்‌ உண்டா 
கிறது, அதனால்‌ ஒரு பிராணியையும்‌ இம்சிக்கக்கூடா து 
என்ற எண்ணமும்‌, பிறர்‌ துன்புறுவதைக்‌ கண்டு இரக்க 
மும்‌ ஏற்படுகிறது, (177) 


fx 


ணக Waban | 
ணார என்னா | 096 ॥ 


ப்ரமித யத்ருச்சா லாபே ஸந்துஷடிர்‌ தார புத்ராதெள | 
மமதா பஒற்யத்வமதோ கிர ஹங்காரத்வமக்ரோ த: ॥ 


எணண -தைவவசமாக சிறிதளவு கிடைத்‌ 
தாலும்‌, ஏஈஏர்‌:-திருப்‌ தி, ஏரா மனைவி மக்கள்‌ 
முதலியவர்களிட த்தில்‌, ன்‌. தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
என்ற அபிமானமில்லாமை, ஏ5:-அ தனால்‌, தாரான்‌ 
என்ற அகந்ழதையில்லாமை, ஜிஏு-கோபமின்மை 
(முதலியவைகளும்‌ உண்ட கின்றன, ) 


யதிருச்சையாகச்‌ சிறிதளவு பொருள்‌ கிடை த்தால்கூட 
ம்கிழ்ச்சியுண்டாகிறது. மனைவி மக்கள்‌ முதலியவர்க 
ளிடத்திலுள்ள பற்று நீங்குகின்‌ ற து, அதாவது மமதை 
என்பது போய்விடுகின்றது. பின்னர்‌ நான்‌ என்‌ ற அகந்‌ 
தையும்‌ அற்றுப்போய்விடுகின்‌ ற து. அதனால்‌ ஸூக்ஷ்மபக்தி 
உள்ளவன்‌ சினமற்றவனாக ஆகிவிடுகிறான்‌, (178) 


ஊரி ஈளள்‌ எண்ணார்‌ ஏரி Aa | 
ணண்கஎாரணான்‌ உ ர | 298 | 
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ம்ருது பாஷிதா ப்ரஸாதோ நிஜ நிந்தாயாம்‌ 
ஸ்துதெள ஸமதா ॥ 
ஸுக துக்க மீதலோஷ்ண த்வந்த்வ rஹிஷ்ணுத்வ 
மாபதோ ௩ பயம்‌ ॥ 


எரா இனிமையாகப்‌ பேசும்‌ தன்மை, ஏஏாக:-மனத்‌ 
தெளிவு, என்‌. தன்னைப்பற்றிய இகழ்ச்சியிலும்‌, ஒன்‌: 
துதியிலும்‌, எண ஸமமான நிலைமை, ஐ&-இன்பம்‌, ஆ: 
துன்பம்‌, ஊிுஎக-குளிர்‌, ஊன-வெப்பம்‌ என்ற, எ ஜோடி 
களை, என்ன்‌ -பொறுத்துக்கொள்ளும்‌ தன்மை, ஏர 
ஆபத்தினிடம்‌, எர -அச்சமின்‌ மை (என்பவைகளும்‌ 
ஸுக்ஷ்ம பக்தி செய்கின்‌ றவனுக்கு ஏற்படுகின்றன.) 


இனிய சொல்‌ கூறுதல்‌, மனமலர்ச்சி, பிறர்‌ தன்னை 
நிந்தித்தாலும்‌ துதித்தாலும்‌ மனதிற்கு ஒரே நிலைமை, சுகம்‌ 
துக்கம்‌ சீதம்‌ உஷ்ணம்‌ என்ற த்வந்த்வங்களை ஸகித்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌, ஆபத்திற்கு அஞ்சாமை என்பவைகளும்‌ 
ஸூக்ஷமபக்தி செய்கின்‌ றவனுக்கு ஏற்படுகின்றன, .(179) 


எண்னை ரோடை | 
TAT எண்ண: அர ஏர்‌ எர | RCo || 


நித்ராஹார விஹாரேஷ்வநாதர: ஸங்க ராஹித்யம்‌ | 
வசனே சாநவகாம: க்ருஷ்ண ஸ்மரணேன 
பார்வதீ ஸாந்தி: ॥ 


எர-தூக்கம்‌, ஏனா உணவு, எர விளையாட்டு 
இவைகளில்‌, ஏளாம-பற்றின்டமை, சோடை -ஜனங்‌ 
களுடன்‌ சேராமல்‌ இருத்தல்‌, எஏஎர்‌-பேச்சில்‌, ஏரா. 
அவகாசமில்லா திருத்தல்‌, கணனாறரோஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
தியானம்‌ செய்வதால்‌, ஏனளி-சாசுவதமான, சாளை: 
அமைதி (முதலியவைகளும்‌ ஸூக்ஷம பக்தியால்‌ உண்டா 
கின்‌ றன.) ; 

தூக்கம்‌, போஜனம்‌, கேளிக்கை முதலியவைகளில்‌ 
பற்றின்மை, ஜனங்களின்‌ ஸஹவாஸத்தை விலக்குதல்‌, 
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அதிகப்‌ பேச்சுக்கு இடம்‌ கொடுக்காமலிருத்தல்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனைத்‌ த்யானம்‌ செய்வதால்‌ மனதிற்கு அமைதி முதலிய 
வைகளும்‌ ஸக்ஷ்மபக்‌ தி செய்கின்றவனுக்கு ஏற்படு 
கின்றன, (180) 


ஊடு Tha EA ரோடே எ | 
காண்‌ சாணை | 12 ॥ 


கேறாபி கீயமாதே ஹரிகீதே வேணுநாதே வா | 


ஆனந்தாவிர்பாவோ யுகபத்‌ ஸ்யாத்த்ருஷ்ட 
ஸாத்விகோத்ரேக: || 


களர்‌-யாராலாவது, ரின்‌ பாடப்படுகின்‌ ற, உர்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பாட்டிலாவது, CELE} ஏ[-குழலின்‌ 
ஓசையிலாவது, எண்ட ஆனந்தத்தின்‌ தோற்றம்‌ 
ஏற்படும்‌. ரரஏ-அதேசமயத்தில்‌, ஜா 
மெய்சிலிர்த்தல்‌ முதலிய ஸாத்விக பாவங்களின்‌ தோற்ற 
மும்‌ (உண்டாகும்‌ ) 


ஸூக்ஷமபக்தி செய்கிறவனுக்கு யாராவது ஒருவன்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்பற்றிப்‌ பாடும்பொழு தும்‌, குழல்‌ வாசிக்கும்‌ 
பொழுதும்‌ அதனைக்‌ கேட்டு ஆனந்தமும்‌ மெய்‌ சிலிர்த்தல்‌ 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகுதல்‌ முதலியனவும்‌ அதே சமயத்‌ 
தில்‌ ஏற்படுகின்‌ றன. (191) 
ஏன்‌ ௭௭ ரர்‌ ரான | 
என ஏர்‌ னர்‌ FETA TEAR | 12 ॥ 
தஸ்மிந்க னுபவதி மன: பீரக்ருஹ்யமாணம்‌ பராத்ம ஸுகம்‌ | 
ஸ்திரதாம்‌ யாதே தஸ்மிக்‌ யாதி மதோன்மத்த தந்திதஸாம்‌| 
எண -அவன்‌, பரமா தம ஸுகத்தை, ப்பட 
அ னுபவிக்கும்பொழுது, ஐஈ:-மனம்‌, ர ர்‌-கட்டுப்‌ 
படுவதாக ஆகிறது. ஈ௭ா-அம்மனம்‌, !-நிலைபெற்ற 
தன்மையை, ஏ*-அடைந்‌ துவிட்டால்‌, NERA 
மதம்‌ பிடித்த யானையின்‌ நிலைமையை, ஏரஎ-அடைகிறான்‌. 
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இவ்வாறு லெளகிக ஸாகத்தைவிட்டு பரமாத்ம 
ஸுகத்தை அநுபவிக்க ஆரம்பித்து விட்டால்‌ மனம்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அடங்கி அசைவற்றுவிடும்‌. அப்‌ 
பொழுது இவன்‌ தன்னையும்‌ உலகைகயும்‌ மறந்து 
ஆனந்தாதிசயத்தால்‌ மதம்‌ பிடித்த யானை பேபோல்‌ 
ஸஞ்சரித்‌ துக்கொண்டிருப்பான்‌, (182) 


(அ) உண்மை பக்தனின்‌ லக்ஷணம்‌ கூறுகிறார்‌: 


எர ATTEN எரா ஏளன நாட்‌ எ: | 
ளி ளோ 8 ERE: னா ॥ 123 ॥ 


ஜங்‌ துஷு பகஉத்பாவம்‌ பகவதி பூதாநி பயதி க்ரம; | 
ஏதாத்ருமீ தலா சேத்‌ ததைவ ஹரிதாஸ வர்ய: ஸ்யாத்‌ ॥ 


௭₹89-பிராணிகளிடத்தில்‌ எனா பகவானுடைய 
ஸ்வரூபத்தையும்‌, ஏா௭[8-பகவானிடத்தில்‌, கா: - முறை 
யாக, ஏனறன்‌-எல்‌ லா பூதங்களையும்‌, 50-பார்க்கிறான்‌. 
ஈஈி- இப்படி ப்பட்ட, ௮11-நிலைமை, எஏ -இருக்குமாகில்‌, 
எ2ஏ- அப்பொழு துதான்‌, எசா: விஷ்‌ ணுபக்தர்களுக் 
குள்‌ சிறந்தவனாக, ஏ ஆவான்‌. | 


இவ்வாறு ஸூக்ஷம பக்தி பண்ணுகிறவன்‌ எல்லா 
பிராணிகளுக்குள்ளும்‌ பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தையே 
பார்க்கிறான்‌. அதுபோலவே பகவானிடத்திலும்‌ எல்லா 
பூதங்களும்‌ நிறைக்திருப்பதையும்‌ பார்க்கிறான்‌. இவ்வாறு 
எவன்‌ ஒருவன்‌ பார்க்கிருனோ அவனே ஹரிபக்தர்களுக்குள்‌ 
தலைசிறந்து விளங்குகிறான்‌. (183) 


te 
Ae 
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9, காரங்க ॥ 


(௮) இவ்வாறு ஸ்தூல பக்தியையும்‌ ஸூக்ஷம பக்தி 
யையும்‌ அந்தந்த பக்தர்களின்‌ லக்ஷணங்களையும்‌ விரிவாகக்‌ 
கூறிவிட்டு பூர்ணமான பக்தி கொண்டவனின்‌ அடையாளத்‌ 
தையும்‌ கூறிவிட்டு இனி பக்தர்கள்‌ தியானம்‌ செய்வதற்‌ 
காக ஸகுண மூர்த்தியை வர்ணிக்கிறார்‌ -- 

ளர்க ன்‌ MENT | 

ப்பட பதத எர்ரி ளா த) 

(ogra எளிக்‌ எண ளாகி frag | 

WTA எணக்கு 

WATT எரி காளா] 

ஈரக்‌ ரிஷிக்கு || 2c ॥ 

“ளகர கோர்‌ என்னார்‌ | 

TSG ATTA எண ககர | 29 | 

aad ளார்‌ எரி | 

YHA Te ஏர்‌ சாரார்‌ Ef ர Il 026 | 

17. தீயானவிதிப்ரகரணம்‌, 

யமுகா தட நிகட ஸ்தித ப்ருந்தாவன கானனே மஹாரம்யே | 
கல்பத்ரும தல பூமெள சரணம்‌ சரணோபரி ஸ்‌ தாப்ய | 
திஷ்டந்தம்‌ கன நீலம்‌ ஸ்வதேஜஸா பாஸயந்‌ தமிஹ விஸ்வம்‌) 
பீதாம்பர பரிதானம்‌ சந்தன கர்பூர லிப்த ஸர்வாங்கம்‌ | 
ஆகர்ண பூர்ண நேத்ரம்‌ குண்டலயுக மண்டித ச்ரவணம்‌ | 
மந்தஸ்மித முககமலம்‌ ஸுகெளஸ்‌ துபோ தார மணிஹாரம்‌ ॥ 
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வலயாங்குலீயகாத்யானுஜ்வலயந்தம்‌ ஸ்வலங்காரான்‌ | 
கல விலுலித வனமாலம்‌ ஸ்வதேஜஸாபாஸ்த கலிகாலம்‌ | 


குஞ்ஜா ரவாலி கலிதம்‌ குஞ்ஜா புஞ்ஜாந்விதே ஸிரஸி | 
புஞ்ஜானம்‌ ஸஹ கோமை: குஞ்ஜாந்தர வர்த்தினம்‌ 
ஹரிம்‌ ஸ்மரத | 


ஊர்‌ மிகவும்‌ அழகுவாய்ந்த, ஏஜாஈ5-யமுனை ஈதிக்‌ 
கரையின்‌, [சர-அருதில்‌, [89- உள்ள, ஏஏக-பிருந்‌ 
தாவனமென்‌ ற அரண்யத்தில்‌, சசாராாகர- கற்பக மரத்‌ 
தினுடைய அடியில்‌, ஏரி கா லின்‌ மேல்‌, காலை, 
ஊா-வைத்துக்கொண்டு, [எராள்‌-நிற்கின்‌ றவராயும்‌, 
எாளிக்‌-மேகம்போல நீலவண்ணனாயும்‌, ₹ஐ-இங்கு, ளா 
தன்னுடைய ஒளியால்‌, 1888-உலகை, ஜாரா விளங்கச்‌ 
செய்கின்‌ றவராயும்‌, பினா மஞ்சள்‌ பட்டாடையை, 
ரளரள்‌-உடுத்தியவராயும்‌, ஏஈரஎ- சந்தனம்‌, கரட்கற்பூரம்‌ 
இவற்றால்‌, ஊதா -பூசப்பட்ட எல்லா அங்கங்களை 
உடையவராயும்‌, ளாரிரள்‌-கா துவரையில்‌ நீண்ட அழகிய 
கண்களையுடையவராயும்‌, காஐதா- இருகுண்டலங்களால்‌, 
ஈட்ணா?-அழகபடுத்தப்பட்ட அழகுவாய்க்‌ த செவி 
களுடையவராயும்‌, ராஜனர-புன்னகைபூத்த, TNS 
தாமரைபோன்‌ ற முகத்தையுடையவராயும்‌, ஏகா 
கெளஸ்துபமென்று பெயர்கொண்ட ரத்னத்துடன்‌ கூடிய 
ஏசாடசிறந்து, எண -ரத்ன மாலேயையுடையவராயும்‌, 
ஏரா வளையல்கள்‌, மோதிரங்கள்‌ முதலி ய, 
ETT சிறந்த அலங்கார ங்களை , ஏரா விளங்கச்‌ 
செய்கின்‌ றவராயும்‌, ஏ 7-கழுத்தில்‌, (8ஒ18-- அசைகின்‌ ற, 
எணாடி-வன மாலையை உடையவராயும்‌, அ (தன்‌ 
னுடைய தேஜஸால்‌, ஐராண-மீக்கப்பட்ட, ககக 
கலிகாலத்தையுடையவராயும்‌, ஏர ௭-குஞ்சாபுஷ்பங்‌ 
களையுடைய, தலையில்‌, எள-இனிய ரீங்காரத்தை. 
யுடைய, ஏர்‌ வண்டுகளால்‌ விளங்குகின்‌ றவராயும்‌, 
ஸம்‌ எ௩-இ டையர்களுடன்கூட்‌, ளா போஜனம்‌. 
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செய்கின்றவராயும்‌, களாஎான்‌- ௧ டி மண்டபத்தின்‌ 
நடுவில்‌ வீற்றிரக்கின்‌ றவராயும்‌ விளங்குகின்ற, 8௩%. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மாவை, ஐூ£ர-த்யானம்‌ செய்யுங்கள்‌. 


யமுனைஈதிக்கரையில்‌ பிருந்தாவனத்தில்‌ மிகவும்‌ 
அழகாக அமைந்துள்ள கற்பக விருக்ஷத்தினடியில்‌ கால்‌ 
மேல்‌ காலை வைத்துக்கொண்டு அமர்ந்திருக்கின்‌ றவரும்‌, 
நீருண்டமேகம்போல்‌ மீல நிறத்தையுடையவரும்‌, தன்னு 
டைய சிறந்த ஒளியால்‌ உலகமனைத்தையும்‌ விளங்கச்செய்‌ 
கின்‌ றவரும்‌, பீதாம்பரத்தை அணிந்தவரும்‌, பச்சைக்‌ கற்‌ 
பூரம்‌, சந்தனக்குழம்பு முதலியவற்றைப்‌ பூசிக்கொண்ட 
வரும்‌, செவிவரையில்‌ நீண்ட அழகிய கண்களையுடைய 
வரும்‌, இரத்தின குண்டலங்களால்‌ அழகு வாய்ந்த காது 
களையுடையவரும்‌, நன்கு மலர்ந்த தாமரைபோல்‌ விளங்கு 
கின்ற புன்முறுவல்‌ பூத்த முகத்தையுடையவரும்‌, சிறந்த 
கெளஸ்‌ துபமென்ற இரத்தினம்‌ பதித்த ஹாரத்தை யணிந்த 
வரும்‌, வளையல்கள்‌, மோதிரங்கள்‌ முதலிய அணிகலன்‌ 
களுக்கு ஒளியைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ கழுத்தில்‌ அசைகின்ற 
வனமாலையைத்‌ தரித்தவரும்‌, தன்னுடைய மகிமையால்‌ 
கலிகாலத்தின்‌ தோஷத்தை நாசம்‌ செய்கின்‌ றவரும்‌, சிறந்த 
மலர்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட சிரஸ்ஸில்‌ சுற்றிவரும்‌ 
வண்டுகளின்‌ இன்னிசையால்‌ விளங்குபவரும்‌, இடையர்‌ 
களுடன்‌ கூட விருக்துண்பவரும்‌, கொடிமண்டபங்களில்‌ 
வசிக்கின்‌ றவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமாத்மாவை மனதில்‌ 
த்யானம்‌ செய்யுங்கள்‌, (184— 188) 


FETUS ராரா | 

ஈனக்‌ எரா எள்‌ எர ॥ 9௪௩ | 
மந்தார புஷ்ப வாஸித மந்தாநில ஸேவிதம்‌ பரானந்தம்‌ | 
மந்தாகினி யுதபதம்‌ ௩மத மஹானந்ததம்‌ மஹாபுருஷம்‌ ॥ 


எழு மந்தார மலரால்‌, ஏ-௩றுமணம்‌ கமழும்‌ 
படி செய்யப்பட்ட, ஈன -தென்றல்‌ கா ற்றால்‌, எனச்‌ 
சேவிக்கப்பட்டவரும்‌, ஏயுளர்‌-பேரானந்தஸ்வருபியும்‌, 


f+ 


ரிகா -கங்கையுடன்கூடிய,  ஏச்‌-பாதத்‌ை தயுடையு 


க்‌ 
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வரும்‌, ஏனக்பேரானந்தத்தையளிப்பவரும்‌, ஏகார 
புருஷோத்தமனுமான ஸ்ரீகிருஷ்ணபிரானை எ 
வணங்குவீராக, 


மந்‌ தாரமலரால்‌ மிகுந்த நறுமணமுள்ள தாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட தென்றல்‌ காற்றால்‌ ஸேவிக்கப்பட்டவரும்‌, பேரானந்த 
ஸ்வரூபியாயும்‌, கங்கையைப்பெற்ற பாதங்களையுடைய 
வராயும்‌, பேரானந்த மளிப்பவராயும்‌ புருஷோத்தமனுமான 
அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமாத்மாவை வணங்குங்கள்‌. (199) 


gulsaTed எரர்‌ என UTE: | 
guflidaaat gO aE எர ॥ $0 | 


ஸுரபீக்ருத திக்வலயம்‌ ஸுரபியதைராவருதம்‌ ஸதா பரித: | 
ஸுரபீ திக்ஷபணபரம்‌ ஸுாரபீயம்‌ யாதவம்‌ நமத ॥ 


எ-எப்பொழுதும்‌, ஏாரிகஈ-பரிமளமுள்ளதாகச்‌ 
செய்யப்பட்ட, [8*எஏஜஏ-திசைகளின்‌ கூட்டத்தையுடைய 
வரும்‌, ஏஎ: நான்கு பக்கங்களிலும்‌, ஏரின்‌: நூற்றுக்‌ 
கணக்கான பசுக்களால்‌, ஏஏஎ-கழப்பட்டவரும்‌, தேவர்‌ 
களுடைய, 918-பயத்ை த, ஜரா போக்குவதில்‌ ஈடுபட்ட 
வராயும்‌, ஐுயரர்‌-பசுக்களுக்குஹிதம்‌ செய்பவரும்‌, ஏ 
யதுகுலத்தில்‌ உதித்தவராயுமுள்ள ஸ்ரீகிருஷ்ண 
பரமாத்மாவை, ஏ௱8-வணங்குவீராக, 


தன்னுடைய திவ்ய மங்கள விக்ரஹத்தின்‌ சிறந்த 
மணத்தால்‌ திசைகள்‌ அனைத்தையும்‌ வாசனை யுள்ள தாகச்‌ 
செய்கின்‌ றவரும்‌, எப்பொழுதும்‌ பசுக்களின்‌ கூட்டங்களால்‌ 
சூழப்பட்டவரும்‌, தேவர்களின்‌ அச்சத்தைப்‌ போக்குகின்‌ ற 
வரும்‌ பசுக்களுக்கு நன்மை செய்பவரும்‌, யதுகுலத்தில்‌ 
உதித்தவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமாத்மாவை வணங்கு 
வீராக, (190) 


FART எட்‌ எரர்‌ தளர | 
என RATATAT AAT ஜன்‌ | 961 | 
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கந்தர்ப்ப கோடி ஸுபகம்‌ வாஞ்சித பலதம்‌ 
தயார்ணவம்‌ க்ருஷ்ணம்‌ | 
த்யக்த்வா கமன்யவிஷயம்‌ நேத்ரயுகம்‌ த்ரஷ்டு முத்ஸஹதே ॥ 


கரன்‌ கோடிமன்ம தர்களின்‌ அழகுடையவரும்‌ 
எ காரிய, ஈக௨்பலனையளிப்பவரும்‌, எளச்‌- 
கருணைக்கடலுமான , க கண்ணனை * விட்டுவிட்டு 
க்‌ என்‌ே வ று எந்தப்பொருளை , 21 காண்பத ற்கு, 
எஜர-கண்ணிரண்டும்‌ , ஊண்‌ உத்ஸா ஹமடையும்‌ ? 


கண்ணபிரான்‌ அழகிய திருமேனி படை த்தவர்‌. 
கோடிக்கணக்கான மன்மதர்கள்‌ கூட அவரை வெல்ல 
முடியாது. அவ்வாறு அவருடைய தேககாந்தி கண்களைக்‌ 
கவரக்கூடியது. அவர்‌ தன்னை அண்டியவர்களுக்கு 
வேண்டிய வரங்களைத்‌ தருகின்றார்‌, அவரே கருணைக்கடல்‌. 
அவ்வாறு விளங்கும்‌ கண்ணபிரானை விட்டுவிட்டுக்‌ 
கண்ணிரண்டும்‌ வேறு எந்தப்‌ பொருளைத்தான்‌ நாடிச்‌ 
செல்லும்‌ ? (191) 


மர என்றார்‌ ஸி கள்‌ எண | 
சிர்‌ எசா Med கர்‌ ஈஸி | 265 


புண்யதமாமதிஸரஸாம்‌ மனோபிராமாம்‌ 
ஹரே: கதாம்‌ த்யக்த்வா | 
ப்ரோ தும்‌ ங்ரவணத்வந்‌ த்வம்‌ க்ராம்யம்‌ கதமா தரம்‌ வஹதி॥ 


ஏாஏஎார்‌-மிகுந்த புண்யத்தையுடையதாயும்‌, ஏரார்‌ 
மிகுந்த சுவை பொரும்‌ திய தாயும்‌, சாடி -மனை த மகிழச்‌ 
செய்கின்‌ றதாயும்‌ உள்ள, எட விஷ்ணுவினுடை ய, - 
கதையை, ஏரு-விட்டுவிட்டு, SUT காதிர ண்டும்‌, 
எனப ண்‌ ப ற்‌ ற விஷயத்தை, ஜிஜ்‌-கேட்பதற்கு, ஈர்‌. 
எவ்வாறு, எஏ-ஆதரவை, ஏஜீர- தாங்கும்‌ ? 


கண்ணபிரானின்‌ கதை மிகவும்‌ புனிதமான து, 
பாபத்தைப்‌ போக்கும்‌ தன்மை வாய்ந்தது. கேட்பதற்கும்‌ 
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மிகவும்‌ இனிமையானது. மற்றவைகளோ சுவையற்றவை. 
அருவெறுப்பைத்‌ தரக்கூடியவை, ஆதலால்‌ செவியிரண்‌ 
டும்‌ புனிதமான கண்ணபிரானின்‌ கதையை விடுத்து 
வெறுக்கத்தக்க வேறு விஷயங்களில்‌ எவ்வாறு சிரத்தை 
கொள்ளும்‌ ? (192) 


Salam கரி இணி fe MARNE | 
என்னை கண்ணர்‌ என்‌ ஏனடா உ 23 1 


தெளர்பாக்ய மிக்த்ரியாணா 1 க்ருஷ்ணே 
விஷயே ஹி மாஸ்வதிகே | 
க்ஷணிகேஷ பாப கரணேஷ்வபி 
எஸஜ்ஜந்தே ய தன்யவிஷயேஷு ॥ 


வர்தன்‌ றுமீழியாத, கா்‌ ள்‌ -கிருஷ்ணன்‌ என்ற 
பொருள்‌ இருக்கும்பொழுது, என்க கணகேரமே நிலை த்‌ 
திருக்கின்‌ றவைகளாயும்‌, ஏகார எங்-பா வத்திற்குச்‌ 
சாதனங்களாயும்‌ இருப்பினும்கூட, ஏனடி மற்ற 
பொருள்களில்‌, ஏர எ-ஈடுபடுகின்‌ றன ( 2(8)ஏ8-என்‌ றயாது 
உண்டோ (எஐ.அது) ஏரேளாரர்‌-புலன்களின்‌, கினார்‌ 18- 
தரதிருஷ்ட மல்லவா ? 


கண்ணபிரான்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த பரம்பொருள்‌. அவன்‌ 
எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ அழியாமல்‌ வீளங்கிக்கொண்டிருக்‌ 
கிறான்‌. அவன்‌ புனிதமானவன்‌, மற்றப்‌ பொருள்களோ 
வெனில்‌ பாபத்திற்குக்‌ காரணமாக ஆகின்றன, அவைகள்‌ 
ஸ்வல்ப காலத்திற்குள்‌ தோன்றி மறைந்து விடுகின்‌ றன. 
அவ்வாறு இருப்பினும்‌ ஐம்புலன்களும்‌ அழியும்‌ தன்மை 
வாய்ந்த அந்த அற்பப்‌ பொருள்‌ களிலேயே ஈடுபடுகின்‌ றன்‌. 
அது அப்பொ றிகளின்‌ பாக்கியமற்ற தன்மையேயாகும்‌. 


ர, கமலி 
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2. ஏராள கறை ॥ 


(அ) இவ்வாறு தியானத்திற்காக ஸகுணமூர்த்தியை 
வர்ணித்துவிட்டு இனி இந்த ஸகுணவஸ்துவும்‌ நிர்குணப்‌ 
பொருளும்‌ ஒன்றேதான்‌. தத்வத்தில்‌ வேற்றுமை இல்லை 
என்பதை பல பிரமாணங்களால்‌ விரிவாக விளக்குகிறார்‌ :_ 


ஏரார்‌: gingmAtadit | 
qt MEAT TEE எட ண்ட்‌ Il X08 | 


18. ஸகுண நிர்குண ஜக்ய ப்ரகரணம்‌ 


ம்ருதிபிர்‌ மஹாபுராணை: ஸகுண குணாதீதயோரைக்யம்‌ | 
யத்‌ ப்ரோக்தம்‌ கூட. தயா த௲ஹம்‌ வக்ஷ்யே$தி 
விருதார்த்தம்‌ ॥ 

எ -வேதங்களாலும்‌, எனசர்‌:-பெரிய புராணங்‌ 
களாலும்‌, ஏராள: ஸகுணப்பிரம்ம த்திற்கும்‌ நிர்குண 
ப்ரம்மத்திற்கும்‌, ஏஏ-எந்த, பச ஒருமைப்பாடு, ணன 
மறைபொருளாக, | -கூறப்பட்டுள்ளதோ, எஏ-அதை, 
ஏநான்‌, ஏ மிகவும்‌ தெளிவாக, ஏன்‌ -சொல்லப்‌ 
போகிறேன்‌, 


வேதங்களாலும்‌ புராணங்களாலும்‌ ஸகுணப்பிரம்மத்‌ 
திற்கும்‌ நிற்குணப்ரம்மத்திற்கும்‌ பேதமின்மை ரஹஸ்ய 
மாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது அதனால்‌ அவற்றுள்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ள தத்வத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்வது கடினம்‌, 
ஆகையால்‌ அந்த விஷயத்தை மிகத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறு 
கிறேன்‌. (194) 


Jara 41898: எ | 
ABA: ர: ஈனா ஏது உளர || 2 0 || 


பூதேஷ்வ்ந்தர்யாமீ ஞானமய:; ஸஎச்சிதாநந்த: | 
ப்ரக்ருதே: பர: பராத்மா யதுகுல திலக: ஸ ஏவாயம்‌ ॥ 
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ஏூஏ-எல்லா பிராணிகளிடத்திலும்‌, எசனினி-உள்ளே 
இருந்து அடக்கி ஆள்பவராயும்‌, ஜா: ஞானருபியாயும்‌, 
ஏனா: ஸச்சிதானந்தஸ்வருபியாயும்‌, ஏக்‌: மாயைக்‌ 
கும்‌, ஏர:-மேலானவராயும்‌ எவர்‌ விளங்குகிறாரோ, எஏ:-அவர்‌, 
34 - இந்த, . ஏதகதக: ஏ யதுகுல திலகராகிய 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமாத்மாதான்‌. 


நிர்குணஸ்வரூபியான பரம்பொருள்‌ உலகிலுள்ள எல்லா 
ஜீவராசிகளுக்குள்ளும்‌ விளங்கிவருகிறார்‌. அவர்‌ ஞான 
வடிவமுள்ளவர்‌. ஸச்சிதாநந்தஸ்வரூபி. மாயைக்கு அப்‌ 
பால்பட்டவர்‌. அவ்வாறு விளங்கும்‌ நிர்குணஸ்வருபமே 
ய துகுல திலகராகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணபரமா த்மா, (195) 


(அ) இதை ஆகபித்துக்‌ கேள்வி கேட்கிறார்‌ :-- 


3 எரர்‌ கரக | 
q Fd MATT ABATE: || 2&8 ॥ 


௩௫ ஸகுணோ த்ருங்ய தனுஸ்‌ ததைகதேஸா திவாஸங்ச | 
ஸ்‌ கதம்‌ பவேத்‌ பராத்மா ப்ராக்ருதவத்‌ ராக ரோஷ யுத: | 


ஏர:-ஸகுணமூர்த்தி, ஐ3ஏஎ3:-காணக்கூடிய சரீர 
முடையவர்‌. எள(-அதுபோலவே, கன்ன: ஏ எ3- 
ஒரு சிறிய இட த்தில்‌ வசிக்கின்‌ றவர்‌ அல்லவா. எகா - 
ஜீவன்போல்‌, ஏ- ஆசை, 58-கோபம்‌ இவைகளுடன்‌, qa:- 
கூடியவரான, ஏ:-அவர்‌, ௧ஏ-எவ்வாறு, வாா- பரமாத்மா 
வாக, Aaa -இருக்கமுடியும்‌ ? 


ஸகுணன்‌ எல்லோராலும்‌ பார்க்கத்தகுந்த திவ்ய 
மங்கள ரூபத்துடன்‌ விளங்குகிறவர்‌. அவர்‌ ஒரு சிறிய இடத்‌ 
தில்‌ அமர்ந்துள்ளார்‌. பிராகிருதனான ஜீவன்போல்‌ விருப்பு 
வெறுப்புகளுள்ளவர்‌. நிர்குணமோவெனில்‌ எங்கும்‌ நிறைந்‌ 
தது. புலன்களுக்கு எட்டாதது. விருப்பு வெறுப்பு அற்றது. 
அதனால்‌ ஸகுணனை எவ்வாறு பரமாத்மா என்று கூற 
Ci | (196) 


11 இ ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


(அ) ஸகுணமும்‌ நிர்குணமும்‌ ஒன்று தான்‌ என்பு 
தற்குப்‌ பல காரணங்களைக்‌ கூறி ஸமா தானம்‌ சொல்கிறார்‌: 


ரர்‌ TTT என்னி எர A | 
ணாள எ எ சோர்‌ எனா |) 969 ॥ 


இதரே த்ருற்ய பதார்த்தா: லக்ஷ்யந்தே $நே௩ 
சக்ஷ்ாஷா ஸர்வே | 
பகபொரநநயா தருவீட்யா [12 லக்ஷ்யதே ஞான தருக்கம்ய; | 


சம ற்ற, எ ஊரி: -காணத்‌ தகுந்த எல்லாப்‌ 
பொருள்களுர்‌ ட்ட ஏர இந்தக்‌ கண்ணால்‌, எண. 
பார்க்கப்படுகின்‌ றன. ௭௭₹7-அறிவாகிய கண்ணால்‌, ஏர: 
அடையத்தகுந்த, ஏஏ -பரம்பொருள்‌, ஜான எள இக்‌ தக்‌ 
கண்ணால்‌, ஏ ஏனர்‌-பார்க்கப்படுகிற தில்லை, 


உலகிலுள்ள எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ ஊனக்‌ கண்ணால்‌ 
காணப்படுகின்‌ றன. ஆனால்‌ பரம்பொருள்‌ ஞானம்‌ என்ற 
கண்ணால்‌ பார்க்கத்‌ தக்கவர்‌. அவ்வாறு அறியத்தகுந்த 
அந்த பகவான்‌ நம்முடைய கண்களால்‌ காணப்படுவதில்லை, 


[ஸகுணம்‌ பரமாத்மாவல்ல என்பத ற்கு மூன்று காரணங்‌ 
கள்‌ கூறினர்‌. (1) காணத்தக்கவர்‌, (2) ஒரு சிறிய இடத்‌ 
தில்‌ வாஸம்‌ (8) ராகத்வேஷங்கள்‌. ஸகுண மூர்த்தி ஞானத்‌ 
தால்‌ அறியத்தக்கவர்‌, மற்றவை புலன்களால்‌ அறியத்‌ 
தக்கவை என்ற வேற்றுமையைக்‌ காட்டி முதலாவதற்குப்‌ 
பதில்‌ கூறுகிறார்‌. கிருஷ்ணனின்‌ உண்மை ஸ்வரூபம்‌ புலன்‌ 
களால்‌ அறியத்தக்க தல்ல, ஆதலால்‌ அவர்‌ பரமாத்மா 
தான்‌. ] (197) 


(அ) கிருஷ்ணன்‌ புலன்களால்‌ அறியத்தக்கவரல்ல 
என்பதற்கு பிரமாணம்‌ காட்டுகிறார்‌ க்‌ 


AEMETETTERA ரள காணாள்‌ | 
feed எதா ஏளரி ஏர்‌ | 96௪ || 
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யத்‌ விற்வரூப தர்‌ பன ஸம்யே 
பார்த்தாய தத்தவான்‌ பகவான்‌ | 
திவ்யம்‌ சக்ஷாஸ்‌ தஸ்மாதத்ருற்யதா யுஜ்பதே க்ருஹரெள॥ 


னா வி்வரூபத்தை, ச ்ரர-காட்டும்பொழு து, 
எள - பரமாத்மா, ஏரா அர்ஜுனனுக்கு, ர-ஞான 
மாகிய, ஏஜூ-கண்ணை, ௭௭௭௭ கொடுத்தார்‌, உர என்று, 
ஏஏ -யாது உளதோ, எனா - ஆகையால்‌, ஏ நரஸிம்ம 
ரூ.பியாகிய பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, ஏஎ காணப்‌ 
படாமை என்பது, ஏ8-பெ £ருத்தமான து. 


பரமாத்மா கண்ணுக்குப்‌ புலப்படா தவர்‌, அதனால்தான்‌ 
அர்ஜானனுக்குத்‌ தன்னுடைய உண்மையான ஸ்வரூபத்‌ 
தைக்‌ காட்டுவதற்காகப்‌ பகவான்‌ 1*்‌ சண்‌ ௫ ஏ: TE 
இ எனன. (உனக்கு திவ்யமான கண்ணைக்‌ கொடுக்‌ 
கின்றேன்‌, என்னுடைய உண்மையான ஸ்வரூபத்தை 
பார்ப்பாயாக) என்று கூறி ஞானக்கண்ணை ஈந்தருளு 
கின்றார்‌. ஆகையாலேயே நரஸிம்மரூபத்தைத்‌ தாங்கிய 
பகவான்‌ கண்களால்‌ பார்க்கமுடியாதவர்‌ என்று நன்கு 
புலப்படுகின்‌ றது. (198) 


(அ) இரண்டாவதான “ஒரு சிறிய இடத்தில்‌ 
வாஸம்‌ ** என்பதற்கு ஸமாதானம்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


எளி எந்கராணாரர்‌ பிர | 
என்‌ கணக்‌ எனச்‌; எண்‌ சார ஏர | 966 | 


ஸாக்ஷாத்‌ யதைகதே0!5 வர்‌ த்துலமுபலப்யதே 
ரவேர்‌ பிம்பம்‌ | 
விங்வம்‌ ப்ரகாயதி தத்‌ ஸர்வை: ஸர்வத்ர த்ருங்யதே 
யுகபத்‌ ॥ 


ஏள-எப்படி, ₹ஏ:-சரியனுடைய, [ஏரஏ-வடிவம்‌, வனா - 
கண்கூடாக, பஈர-ஒரு இடத்தில்‌, ஏ$௫-வட்டமாக, 


ரன*-காணப்படுகிறது. எஏ-அது, ல்‌ உலகு முழு 


22 ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


வதையும்‌, ஈக[எ௭டி-விளங்கச்செய்கிறது. என்‌: எல்லோ 
ராலும்‌, ஏர்‌ஏ-எல்லா இடத்திலும்‌, ஜாரா -ஒரே சமயத்தில்‌, 
ஊு4- காணப்படுகிற து, ப 


சூரியனுடைய பிம்பம்‌ உருண்டை வடிவமுள்ளதாக 
ஆகாசத்தின்‌ ஒரு கோணத்தில்‌ காணப்படுகிறது. அந்த 
சூரியனுடைய பிம்பம்‌ உலகம்‌ முழுவதையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 
செய்கின்றது. அது ஒரே ஸமயத்தில்‌ எல்லோரா லும்‌ எல்லா 
தேசங்களிலும்‌ காணப்படுகிறது. (199) 


Taf எக்‌ எள்‌ ர்‌ ZA: | 
waa: எனீன aad ஈர: | 200 | 


யத்யபி ஸாகாரோ யம்‌ ததைகதேமீ விபாதி யதுகாத; | 
ஸர்வக த: ஸர்வாத்மா ததாப்யயம்‌ ஸச்சிதாநந்த: | 


ஏ௭-அதுபோலவே, 93-இகங் த, ஏETA-யா தவர்‌ 
களுக்கு ௩ாதனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, எ -தோற்றத்தை 
உடையவனாகவும்‌, ரனி-ஒ ர இருப்பிடத்‌ை குயுடையவனாக 
வும்‌, ஏற்‌ [வா்‌ -விளங்குகிறவராக இருந்‌ தபோதிலும்‌, 
என-அப்படியிருந்தாலும்‌, ஏ4-இவன்‌, ஏஎ: -எங்கும்‌ 
நிறைந்‌ தவனாயும்‌, ஏளின-அனைத்திற்கும்‌ ஆத்மா 
வாயுமுள்ள, என: -ஸச்சிதாநக்‌ தஸ்வரூபி, 


அதுபோல்‌ யா தவர்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய கண்ண 
பிரான்‌ ஸகுணமூர்த்தியாய்‌ ஒரு இடத்தில்‌ வசிப்பவனாகத்‌ 
தோன்‌ றியபோதிலும்‌ அவர்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த ஸர்வாத்மா 
வான ஸச்சிதாநந்தரூபிதான்‌ என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, 


(அ) இதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 


TAT ரா 3 சாரிரிரக | 
எண FEET TY EMER | 52 | 
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ஏகோ பகவான்‌ ரேமே யுகபத்‌ கோபீஷ்வநரேகாஸு | 
அதவா விதேஹ ஜன ௧ ஸரு ததேவ பூதேவயோர்‌ 
ஹரிர்‌ யுகபத்‌ | 
ஏரா -ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌, ஈ:-ஒருவரே, ஏஎ - 
ஒரே சமயத்தில்‌, JANIE எரீர-பல கோபஸ்திரீகளிட த்தில்‌ 
அ -ராஸக்ரீடை செய்தார்‌. ஏ அல்லது, எ: விஷ்ணு, 
தாசு - ஒரேசமயத்தில்‌, ப்பு விதேஹகாட்டு மன்ன 
னாகிய ஜனகர்‌, எட்‌: ச்ருததேவர்‌ என்‌ ற அந்தணர்‌ 
இவ்விருவர்களிடத்திலும்‌, விருந்துண்டு களிப்புற்றார்‌. 


ஒரே ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ பல கோப 
ஸ்திரீகளுடன்‌ ராஸக்ரீடை செய்தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ ஒருவரே 
ஒரேசமயத்தில்‌ வீதேஹ நாட்டரசனன ஜனகருடைய 
இல்லத்திலும்‌ ச்ருததேவர்‌ என்‌ ற பிராமணருடைய கிருஹத்‌ 
திலும்‌ விருந்துண்டு மகிழ்ச்சி பெற்றிருக்கிறார்‌. (201) 


ஏர ஆரார்‌ எம்‌ TATTATSTTAA | 
னாக எனா எனி நர ॥ 208 || 


அதவா க்ருஷ்ணாகாராம்‌ ஸ்வசமூம்‌ துர்யோதநோஃபங்யத்‌ | 
தஸ்மாத்‌ வ்யாபக ஆத்மா பகவான்‌ ஹரிரீச்வர: க்ருஷ்ண: ॥ 


ஏ அல்ல து, சசிபா:-துர்யோதனன்‌, :9- 
தன்னுடைய ஸைன்யத்தை, தணா்‌- ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
உருவமுள்ளதாகவே, ஏாவ-பார்த்தான்‌. எனா 
ஆகையால்‌, தன:-கிருஷ்ணன்‌, 4௭௭18 - அணிமா முதலிய 
ஜச்வர்யங்கள்கொண்ட , என்‌ விஷ்‌ ணு, goat: ஈச்வரன்‌, 
னா: எங்கும்‌ நிறைந்த, ஏன[-பரமாத்மா, 


துரியோதனன்‌ தன்னுடைய பைைன்ய்த்தை 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண வடிவமுள்ளதாகவே கண்டான்‌, ஆகவே 
ஒரே சமயத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ தோன்றுவதால்‌ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ ஈசுவரன்தான்‌. அவன்‌ பகவான்‌ விஷ்ணு, அவன்‌ 
எங்கும்‌ நிறைந்த பரமா த்மா, (202) 


94 ப்ரபோ தஸூத ரகரம்‌ 


(அ) கிருஷ்ணனுக்கு ராகத்வேஷங்கள்‌ கிடை யாது 
என்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 


எங்‌ ர ௭ ATT: விர்‌: உ ௫ Bu | 
ணாரா எ ஈம்‌ எனா | 203 || 


வக்ஷஸி யதா ஜகாஈ ஸ்ரீவத்ஸ: ஸ்ரீபதே: ஸ கிம்‌ த்வேஷ்ய; | 
பக்‌ தானாமஸுராணாமன்யேஷாம்‌ வா பலம்‌ ஸத்ருமம்‌ ர 


எ: ஸ்ரீவத்‌ ஸன்‌ என்பவன்‌, ஏஏ-எப்பொழுது, 
எணீ&-மார்பில்‌, எள௭-உதைத்தானே, எ:-அவன்‌, ஹிரர்ட 
லக்ஷ்மீபதியான பகவானுக்கு, [க தீர:-பகைவனா 2 WaT 
பக்தர்களுக்கும்‌, ஏணப-அஸராரர்களுக்கும்‌, 3-8 ஏ 
மற்றவர்களுக்கும்‌, ௩௫-பலன்‌, எ -ஸமமானதே, 


ஸ்ரீவத்ஸன்‌ என்பவன்‌ பகவானுடைய மார்பில்‌ 
உதைத்தான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ அந்த லக்ஷ்மீபதியின்‌ 
பகைவன்‌ ஆனானா? இல்லை, ஆகையால்‌ பக்‌ தர்களுக்கும்‌ 
அஸுரர்களுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ பகவானால்‌ ஏற்படும்‌ 
பயன்‌ ஸமமானதே, (208). 


௭ எண்‌ எரி எள்‌ எனி | 
3810 என்ன; ஈ௩ஈ: எனி ஈனா: | 208 || 


தஸ்மாந்‌ ந கோ $பி மத்ருர்‌ நோ மித்ரம்‌ நாப்யு தாஸீஈ; | 
ந்ருஹரி: ஸந்மார்கஸ்து; ஸபல: மரதீவ யதுநாத: ॥ 


எஏஎ -ஆகையால்‌ (பகவா னுக்கு), கலி ஒருவ னும்‌, 
| எ பகைவன்‌ இல்லை, எிள்௩ண்ப னும்‌ இல்லை, 
சளி: எற்‌ ௭-௨ தாஸீனனும்‌ இல்லை, என ல்‌ ல 
வழியில்‌ நிற்கின்ற, எஏரூன:-பழங்கள்‌ நிறைந்த, வாளி $4- 
விருக்ஷம்போல, எயா தவகுலத்திற்குத்‌ தலைவரான 
ஏ. நரஸிம்மன்‌ (விளங்குகிறான்‌, ) 


ஸ்குண நிர்குண ஐக்ய ப்ரகரணம்‌ 25 

ஆகையால்‌ அந்தப்‌ பரம்பொருளுக்குப்‌ பகைவனாகவோ, 
நண்பனாகவோ, உதாஸீனனாகவோ ஒருவரும்‌ இல்லை, நேர்‌ 
வழியில்‌ பழங்களுடன்‌ நிற்கும்‌ மரம்‌ ஈண்பனென்றே, எதிரி 
என்றோ, உதாஸீனன்‌ என்றோ ஒருவரிடமும்‌ வேற்றுமை 
பாராட்டுவதில்லை. எல்லோரையும்‌ ஸமமாகப்‌ பாவித்துத்‌ 
தான்‌ நிழலையும்‌ கனிகளையும்‌ தருகிறது. இதுபோலவே 
ஈசுவரனும்‌ வேற்றுமை காட்டுவதில்லை, (204) 


SENATE! எண்ண எணாரிள்‌ | 
qa Sle ஊண்‌ Piatra: Il Rou ll 


லோஹலா காநிவஹை: ஸ்பர்‌ாங்மநி பித்யமாநேபபி | 
ஸ்வர்ணத்வமேதி லெளஹம்‌ த்வேஷா தபி 
வித்விஷாம்‌ ததா ப்ராப்தி: | 


உணரின்‌ இரும்புக்‌ கம்பிகளின்‌ கூட்டங்களால்‌, 
ஈர -ஸ்பர்சக்கல்‌, இற்‌ எரடபிளக்கப்பட்டாலும்‌ 
கூட , டன இரும்பு அர-பொன்னின்‌ தன்மையை, எஎ- 
அடைகிறது. ஈன-அதுபோலவே, 181287-பகைவர்களுக்கு, 
ளோ எர -த்வேஷத்தாலும்கூட, ஈர -பரம்பொருளை 
அடைதல்‌ (ஏற்படுகின்‌ றது.) 


ஸ்பர்சக்கல்‌ தன்னுடன்‌ சேர்ந்த பிற உலோகத்தைத்‌ 
தங்கமாக ஆக்கிவிடுகிறது, தன்னையே பிளக்கும்‌ இரும்புக்‌ 
கம்பியையும்‌ அது தங்கமாக ஆக்கிவிடுகிறது, அது 
போலவே பரமாத்மாவை த்வேஷிக்கிறவர்களும்‌ அந்த 
தவேஷத்தினாலேயே பரமாத்ம ஸாயுஜ்யத்தை அடை 
கிறார்கள்‌. (205) 

(அ) மறுபடியும்‌ கிருஷ்ணன்‌ பரமாத்மா என்பதை. 
ஆகக்ேபிக்கிறார்‌ :-- ன க 


என்ன: கொள்ள்‌ STAT | 


எரா: இர சானா ன்‌ A ரோ மா ௯ | 
J. xi-4 
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நன்வாத்மந: ஸகாஸமா துத்பந்நா ஜீவ ஸந்ததிஸ்சேயம்‌ | 
ஜகத: ப்ரியதர ஆத்மா தத்‌ ப்ரக்ருதே நைவ ஸம்பவதி | 


ஏர: ஏக பரமா த்மாவினிடமிருந்து, ஏச்‌-இந்‌ த, 
எள: ஜீவர்களுடைய பரம்பரை, ஏனா எஏ-உண்டா 
யிருக்கிறது அல்லவா ? எ௱ஈ:-உலகைக்காட்டிலும்‌, ய்ய 
ஆத்மா, எப்‌ ப்பட்‌ பிரியமானது, எஏ-அது, பக்‌ - 
இந்த விஷயத்தில்‌, ₹ ௭௭ எரா ஏற்படவே செய்யாது, 


பரமாத்மாவினிடமிருந்து ஜீவர்கள்‌ உண்டாகியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. உலகிலுள்ள மற்றப்‌ பொ ருள்களைக்காட்டிலும்‌ 
ஆத்மாதான்‌ மிகவும்‌ பிரியமானது. இவ்விரண்‌ டும்‌ 
கிருஷ்ணனிடம்‌ பொருந்தாதே! கிருஷ்ணனிடமிருந்‌ து 
ஜீவர்கள்‌ உண்டாகவில்லையே ! அவர்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
பிரியமானவர்‌ அல்லவே! இவ்விதமிருக்க அவர்‌ எப்படி, 
பரமாத்மாவாக முடியும்‌ ? (206) 


(அ) கிருஷ்ணரிடமிருந்து ஜீவர்கள்‌ உண்டானதை 
யும்‌, எல்லோரும்‌ கிருஷ்ணரிடம்‌ மிகுந்த பிரீதிகொண்டிருப்‌ 
பதையும்‌ காட்டி ஸமாதானம்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


எணண ரளி | 
SRTTANE ஈட்‌ என்ன்‌ எனா | 2009 |i 


வத்ஸாஹரணாவஸரே ப்ருதக்‌ வயோ ரூப வாஸனா பூஷான்‌ | 
ஹரிரஜ பனு கர்த்தும்‌ ஸவத்ஸ கோபான்‌ 
விரிர்மமே ஸ்வஸ்மாத்‌ ॥ 


ஈனா $-கன்‌ றுக்குட்டிகளைத்‌ திருடிச்‌ சென்ற 
ஸமயத்தில்‌, ஐ:ஃ-ஸ்ரீ அருவ்ளைபகவான்‌ எரி பிரம்ம 
தேவனுக்கு மோஹத்தை, ௬ ஈ9-உண்டுபண்ணுவ தற்காக, 
ஏ தன்னிடமிருந்து, ஏஏ-தனித்தனியான, என்‌- 
வயது, ௩-௨ ர௬ுவம்‌, ஏள-வாஸனை , அ - ஆடை 
யாபரணங்கள்‌ இவைகளை யுடைய ்‌ எளி - கன்றுக்‌ 
குட்டிகளுடன்கூடிய இடையர்களை, இ? படை 2 த்தார்‌. 
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பிரம்மதேவர்‌ ஒருசமயம்‌ கோபச்சிறுவர்களையும்‌ 
கன்றுக்குட்டிகளையும்‌ அபகரித்துச்சென்றார்‌. அப்பொழுது 
அவருக்கு மோஹம்‌ ஏற்படுவதற்காகக்‌ கண்ணபிரான்‌ 
தன்னிடமிருந்தேத வெவ்வேறான வயது, உருவம்‌, 
அலங்காரம்‌, ஸம்ஸ்காரம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடிய அத்தனை 
கோபர்களையும்‌ கன்றுகளையும்‌ உண்டுபண்ணினார்‌. (207) 


ஏர சூ: எர எனின்‌ | 
ஏன்‌ NRG என்னின்‌ எண்கின்‌ ॥ Rec Il 


அக்கேர்‌ யதா ஸ்புலிங்கா: க்ஷாத்ராஸ்து வயுச்சரம்திதி | 
ச்ருத்யர்த்தம்‌ தர்மயிதும்‌ ஸ்வதகோரதகோத்‌ 
ஸ்‌ ஜீவஸந்தோஹம்‌ | 

339: - நெருப்பிலிருந்து, ஜுன: - சிறிய, கள: க 
தீப்பொரிகள்‌, ஏள-எப்படி , னா. கிளம்புகின்‌ றனவோ, 
1ஈ- என்‌ ற, என்‌. உபநிஷத்தின்‌ பொருளை , கன்ட கேரில்‌ 
காட்டுவதற்கு, எ:-௮ந்த பரமாத்மா, ௭: தன்‌ னுடைய 
உடலிலிருந்து, ணைன -ஜீவர்களுடைய ஸமூகத்தை, 
ஏன்‌ -படை த்தார்‌. | 

“ கொழுந்துவிட்டு எரிகிற அக்னியிலிருக்‌ து தீப்பொரி 
கள்‌ கிளம்புவதுபோல்‌ ஜீவர்கள்‌ பரமாத்மாவினிடத்தி 
லிருந்து உதிக்கின்‌ றன ? என்ற உபஙநஙிஷத்தின்‌ பொருளை 
நேரில்‌ காட்டுவதற்காகவே பகவான்‌ தன்னுடைய உடலி 
லிருந்து அநேக ஜீவர்களைப்‌ படைத்திருக்கிறார்‌. ஆகையால்‌ 
பல ஜீவர்களைப்‌ படைத்துள்ள கிருஷ்ணன்‌ பரமாத்மாதான்‌. 

(அ) கிருஷ்ணன்‌ எல்லோருக்கும்‌ பிரியமானவர்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :— I 


ரிக்‌ கன்ன எக எட்‌ | 
தண்‌ TAY © TTY எனா ॥ 1௦5 | 


1, “ஏளன எகா: என: ஈரான்‌ எ: | 
எவள்‌: ஏன எள: என்‌ ?? (முண்டகம்‌, 2-1) 


28 ப்ரபோதஸுஃதாகரம்‌ 


wet fren கா வ ரோடு 
aefige என: ராரரிசே என்ட்‌ 21௨1 


ஈர ஏர: எனன: ஈர TET | 
ன இனொணிணாசரன | 222 | 


MTT af ணன | 
FORTIER ர ஏர்‌ ஏர | 15 


யமுனா தீர நிகுஞ்‌?ஜ கதாசிதபி வத்ஸகாம்ற்ச சாரயதி | 
க்ருஷ்ணே ததார்யகோபேஷு ௪ வரகோஷ்டே ஷு 
சாரயத்ஸ்வாராத்‌ ॥ 
வத்ஸம்‌ நிர்க்ஷய தூராத்‌ காவ; ஸ்கேஹே௩ ஸம்ப்ராந்தா: | 
ததபிமுகம்‌ தாவந்த்ய: ப்ரயயு: கோபைச்ச துர்வாரா; | 


ப்ரஸ்ரவபரேண பூய: ஸ்ருதஸ்தநா! 
ப்ராப்ய பூர்வவத்‌ வத்ஸான்‌ | 
ப்ருது ரஸ௩யா லிஹத்யஸ்‌ தர்ணகவத்யோ ஏப்‌; 
யபாயய௩்‌ ப்ரமுதா ॥ 


கோபா அபி நிஜபாலான்‌ ஐக்ருஹுர்‌ மூர்தானமாக்ராய | 
இத்தமலெளகிக லாபஸ்‌ தேஷாம்‌ தத்ர க்ஷணம்‌ வவருதே ॥ 


கண ளாசமயம்‌, எளிது யமுனை நதிக்‌ 
கரையிலுள்ள கெொடிகளிடை யி ல்‌, சாள்‌-கிருஷ்ணன்‌, 
௭:௭௭ -சிறிய கன்றுக்குட்டி களை, எண -மேய்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழு அ; எஏ-அதபோலவே, பம பமக 
பெரிய இடையர்கள்‌, ஏ - தூரத்தில்‌, ஏறிடு9-சி றந்த 
மேய்ச்சல்தரைகளில்‌, ஏ எ மாடுகளை மேய்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழு தும்‌, ஏ - வெகு தூரத்திலிருந்து, 
எ-கன்றை, என்ன-௨ ற்றுநோக்கி, எலஏ-அன்பால்‌, 
TAT: -பரபரப்படைந்‌ த, எ பசுக்க ள்‌, டனர்‌? (மனு 
அவைகளை நோக்கி, 19 :-ஓடுகிண்‌ ற்வைகளாயும்‌, - 
இடையர்களாலும்‌, சள: தடுக்க முடியா தவைகளாயும்‌, 


ட 
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aaa: சென்றன. எ பால்‌ பெருக்கால்‌, ஏஏ: “அடிக்கடி, 
உப்ப பதப்‌ கின்‌ ற மடியுடையவைகளாக, gaa - 
முன்போலவே, ஏ கன்்‌றுகளை, ஊன. அடைந்து, 
அகன்‌ -வேறு கன்றுகளையுடையதாயிருந்தாலும்‌ அப்‌ 
பசுக்கள்‌ , சொணணட்பெரிய நாவினால்‌, (நக்கிக்‌ 
கொண்டு, ஈணு£[-மிகுந்த மகி ம்ச்சியுடன்‌, ஏரா 
பாலூட்டச்செய்‌ தன. எ: ஏரு கலையும்‌ எண - 
தங்களுடைய பிள்ளைகளை, 1) அஊ- உச்சி முகர்ந்து, 
2: வாரி எடுத்துக்கொண்டார்கள்‌. ச2ஏ- இவ்வாறு, அய்‌ 
அவர்களுக்கு, ஏஏ-அங்கு, என்கன: இம்மையில்‌ கிடைப்‌ 
பதற்கரிய லாபம்‌, ஜூட-சிறிது நேரம்‌, ஏஏஏ-வளர்ந்தது, 


ஒருநாள்‌ யமுனைக்கரையில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ கோப 
பாலகர்களுடன்‌ கன்றுக்குட்டிகளை மேய்த்துக்கொண்டு 
இருந்தான்‌. அப்பொழுது வயது முதிர்ந்த ஆயர்களும்‌ 
வெகுதூரத்தில்‌ மாடுகளை மேய்த்துக்கொண்டிருந்தனர்‌. 
அப்பசுக்கள்‌ வெகுதூரத்தில்‌ தங்களுடைய கன்றுகளைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ கனிவுடன்‌ அவைகளிடம்‌ விரைந்தன. 
ஆயர்கள்‌ தடுத்தும்‌ அவைகள்‌ தயங்காமல்‌ அக்கன்றுகளை 
அணுகிச்‌ சென்றன. அந்தப்‌ பசுமாடுகளுக்கு இந்தக்‌ 
கன்றுகளுக்குப்‌ பிறகு வேறு கன்றுகள்‌ பிறந்துள்ள 
போதிலும்‌ 'இவைகளிடம்‌ அதிகமான வாஞ்சையினால்‌ 
அவைகளின்‌ மடிகளிலி நந்து பால்‌ சொரிந்தது. அவைகள்‌ 
தங்களது கன்றுகளை அடை ந்து அவைகளை அன்புடன்‌ 
தங்களுடைய நாவினால்‌ நக்கிக்கொடுத்து மிகுந்த 
சந்தோஷத்துடன்‌ பாலைக்‌ குடிக்கச்‌ செய்தன. அந்த ஆயர்‌ 
களும்‌ தம்‌ தம்‌ பிள்ளைகளைக்‌ கண்டதும்‌ வந்த கார்யத்தை 
மறந்து பிரீதி விசேஷந்தால்‌ பிள்ளைகளைத்‌ தழுவி உச்சி 
முகர்ந்து இன்புற்றனர்‌, இவ்வாறு அந்தப்‌ பசுக்களுக்கும்‌ 
ஆயர்களுக்கும்‌ இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ கிடைக்கப்‌ 
பெறாத ஒப்புயர்வற்ற ஆனந்தம்‌ உண்டாயிற்று. (209-212) 


எர என்‌ ரச கரக எண | 
ளோ: நின்‌ விரி ஹீ ॥ 513 ॥ 


80 ப்ரபோதஸு தாகரம்‌ 


கோபா வத்ஸாச்சாக்யே பூர்வம்‌ க்ருஷ்ணாத்மகா ஹ்யபவந்‌ 
தேகாத்மன; ப்ரியத்வம்‌ தர்‌.ீதமேதேஷு க்ருஷ்ணேன | 


98-முன்பு, 9:9-வேருக இருந்த. ஈரா கோபச்சி அவர்‌ 
களும்‌, ஏனா: எ-கன்றுகளும்‌, (இப்பொழு து), 181 
18-கிருஷ்ணரூபமாக$வ, எர -ஆய்விட்டன, எஏ-அ தனால்‌ 
சான்எ-கிருஷ்ணனால்‌, ஜ்ழு- இவைகளில்‌, ஏனா:-ஆத்மாவின்‌ 
எள்‌-பிரீதி, என்ர -காட்டப்பட்ட து. 


முன்னால்‌ வேறாக இருந்த அந்தக்‌ கன்றுகளும்‌ இடைச்‌ 
சிறுவர்களும்‌ இப்பொழுது கிருஷ்ண ரூபமாகவே ஆய்‌ 
விட்டனர்‌ இதனால்‌ உலகத்திற்கெல்லாம்‌ ஆத்ம ரூபமான 
அவர்தான்‌ மற்ற எல்லாப்‌ பொருள்களைக்காட்டிலும்‌ பிரிய 
மானவர்‌ என்பது ௩ன்கு புலப்படுகின்‌ றது. (213) 


‘et YATES TAIT TA | 
ணர்‌ என்ர எனி | 228 || 


ப்ரேய: புத்ராத்‌ வித்தாத்‌ ப்ரேயோகந்யஸ்மாச்ச ஸர்வஸ்மா த்‌ । 
அந்தரதரம்‌ யதாத்மேத்யுபநிஷ த; ஸத்யதா$பிஹிதா | 


ஏஏ எது, ஏள[ஏ-புதல்வனைக்காட்டிலும்‌, பஏஏஃ-பிரிய 
மானதோ, ௭ -செல்வத்தைக்காட்டிலும்‌, ஏ:- மிகவும்‌ 
பிரியமானதோ, என்னா GHENT ற்ற எல்லாவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌, ஏனாம்‌ மிக ச்சிறந்ததோ அதுதான்‌, எ. 
ஆத்மா, ஏஎ-என்‌ ற, ஏரர௭:-உபநிஷத்தின்‌, எனன தத்வம்‌ 
எண்ண கூறப்பட்டுள்ள து. 

இந்த நிகழ்ச்சியால்‌ புதல்வன்‌ , செல்வம்‌ ம ற்றுமுள்ள 
எல்லாப்‌ பொருள்களைக்காட்டிலும்‌ ஆத்மா தான்‌ மிகவும்‌ 
பிரியமான வஸ்து என்ற உபறிஷத்தின்‌ தத்வம்‌ ஈண்கு 
விளக்கப்படுகின்‌ ற து. (214) 


1, எக: gare Rrra smreTerd eet ணன 
- (பிருஹ்தாரண்யகம்‌ 1-4-6) 
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என்ன ரா TH ஈன எ | 
ZATTASSA எ ஈனம்‌ ஈன்‌ 8 எண: | RU | 


நனூச்சாவசபூதேஷ்வாத்மா ஸம ஏவ வர்த்ததேத ஹரி: | 
துர்யோதனேகர்‌ ஜுநே வா தரதமபாவம்‌ 
கதம்‌ நு கதவாந்‌ ஸ; ॥ 


390- உயர்வு, தாழ்வு என்ற வேற்றுமைகளை 
உடைய பிராணிகளிடத்தில்‌, ஏ ஆத்மா, ௭ எஏ- ஸம 
மாகவே, என்‌ எஏ- இருக்கிறதல்லவா , ஏூ-பின்னர்‌, ஏ: sl 
அந்த கிருஷ்ணன்‌, ஐச(எஎ்‌-துர்யோ தனனிட த்திலும்‌, ஏர்‌ 
ஏ- அர்ஜுனனிடத்திலும்‌, ஈர்‌-எப்படி, எஎாா- வெவ்வேறு 
தன்மையை, ௭௭௭௭ 3-அடைந்தார்‌. 


பிராணிகளின்‌ சரீரங்களில்‌ பலவித வேற்றுமைகள்‌ 
காணப்படுகின்றன, ஆனாலும்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ 
ஆத்மா ஒரே மாதிரியாகவே இருக்கிறார்‌. அவர்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தில்‌ வேற்றுமை இல்லை என்று கூறப்படுகிறது. அப்படி 
யிருக்க கிருஷ்ணன்‌ ஆத்மாவாக இருப்பானேயாகில்‌ 
துர்யோதனனிடமும்‌ அர்ஜுனனிடமும்‌ எவ்வாறு 
வேற்றுமை பாராட்டினார்‌ ? (215) 


ஏராள: ஏர்‌ wat: FETA | 
எர நள TET என்வன | AE | 


பதிராந்த பங்கு மூகா: தீர்க்கா: கர்வா: ஸரூபாச்ச | 
ஸர்வே விதிநா த்ருஷ்டா: ஸவத்ஸ கோபாஸ்‌ த 
சதுர்புஜாஸ்தேன | 


பட்‌ . சோ-குருடர்‌, -நொண்டி, ஜகா: 
ஊமையர்கள்‌ , ச[ய[:-உயரமானவர்‌, எஏ]:-குட்டையானவர்‌, 
ஏகா:-அழகியவர்‌ இவ்வாறான, என்ர. -கன்றுகளுடன்‌ 
கூடிய இடையர்கள்‌, ௭4 ஏ-எல்லோரும்‌, 8 இரணட அந்தப்‌ 
பிரம்மே தேவனால்‌, ஏர -நான்கு கைகளையுடைய விஷ்ணு 
ஸ்வரூபமாக, ஐூ:-காணப்பட்டனர்‌, 


ப்ட்‌ ப்ரபோ தஸுத ரகரம்‌ 


செவிடன்‌, குருடன்‌, நொண்டி, ஊமையன்‌, வளர்ந்த 
வன்‌, குட்டையன்‌, அழ தள்ளவன்‌ என்ற பற்பல வித்யா 
ஸங்களையுடைய இடையர்களையும்‌ கன்றுக்குட்டிகளையும்‌ 
பிரம்மதேவர்‌ (பின்னால்‌) ஸ்ரீ கிருஷ்ணரூபமாகக்‌ கண்டார்‌, 
மற்றவர்கள்‌ வேற்றுமையைப்‌ பார்த்தார்கள்‌, ஆகவே 
கிருஷ்ணர்‌ யாவருக்கும்‌ ஸமமாகத்தான்‌ இருக்கிறார்‌. அவ 
ருடைய உண்மை ஸ்வரூபத்தை அறிந்த அர்ஜுனாதியர்‌ 
நன்மை பெறுகின்‌ றனர்‌. இதனை அறியாதவர்‌ நன்மை 
பெறுவதில்லை, அவரவர்களுடைய மனதிலுள்ள குண 
தோஷங்களால்‌ ஸமமாக இருக்கும்‌ கிருஷ்ணனை வெவ்வே 
ரகப்‌ பார்க்கின்‌ றனர்‌. (216) 


ஏரார்‌ ஏன்‌ என்‌ 8 எக எர | 
கண்டனார்‌ MTA எனப ALO ॥ 


பூதஸமத்வம்‌ ந்ருஹரே: ஸமோ ஹி மறகேஈ நாகேன | 
லோகை: ஸமஸ்த்ரிபிர்வேத்யுபஙிஷதா பாஷிதம்‌ ஸாக்ஷாத்‌ | 


எகா கொசுவுடனும்‌, எரா யானையுடனும்‌, எ 
ஸமமானவர்‌, ர இடு ஏ-மூன்று உலகங்களுடனும்‌, 
எ: 1*-ஸமமானவர்‌ அல்லவா, 818-என்‌ அ, ஏ நரஸிம்ம 
ரூபத்தையுடைய பகவானுக்கு, ஏஎஏஏ-எல்லாப்‌ பிராணி 
களிடத்தும்‌ ஸமஙிலை, ஏஏ(ஏாஏா- உபநிஷத்தாலேயே, ஏனா - 
நேரா க, எண்ன்‌-கூறப்பட்டுள்ள து, 


யானையிட த்திலும்‌, கொசுவிடத்திலும்‌, மற்றுமுள்ள 
எல்லாப்பிராணிகளிடத்திலும்‌ மூன்‌ று உலகங்களிலும்‌ 
பகவான்‌ ஸமமாகவே நிலவுகிறார்‌ என்று உபநிஷத்துகள்‌ 
கூறுகின்‌ றன, (217) 


என TENET வீர ஏ ATTA | 
எள்‌ ணின்‌ ஈர்‌ ரர்‌ ॥ AE ॥ 


1, என்‌ எஸ என்னா ௭ பண்ன ஸர 
க (பிருமதாரண்யகம்‌ 1-9488] 
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ஆத்மா தாவதபோக்தா ததைவ நநு வாஸுதேவச்சேத்‌ | 
நாநாகைதவ யத்ரை: பரரமணீபி: கதம்‌ ரமதே | 


எனா எண -ஆத்மாவோ எனில்‌, எளினா- போகத்தை 
அனுபவிக்கா தவன்‌ 3- அல்லவா ! ௭-௮ ப்படியே 
(அபோக்தாவாக), ஏஏ2எ:-ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ஏ - இருப்பா 
னாகில்‌, ளக: -பற்பல கூழ்ச்சிகளுடன கய்‌ முயற்சி 
களால்‌, பிறர்‌ மனைவியருடன்‌, ௧-எவ்வாறு, 
போகத்தை யனுபவிக்கின்றார்‌ ? 


ஆத்மா போக்தாவல்லன்‌ அல்லவா! ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
பரமாத்மாவானால்‌ அவரும்‌ அபோக்தாவாக இருக்கவேண்‌ 
டுமே! அவ்விதம்‌ இல்லையே ! அக்கண்ணபிரான்‌ பற்பல 
சூழ்ச்சிகளைச்‌ செய்து ஆயர்குல மங்கையருடன்‌ கூடி போகங்‌ 
களை அநுபவித்தாரே ! இது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ ? (218) 


grMPNTATEd ஒள்‌ எச எரி Meat | 
ஈன்‌ என காணார்‌ aT ॥ 116 ॥ 
ஸுந்தரமபிநவரூபம்‌ க்ருஷ்ணம்‌ த்ருஷ்ட்வா 
விமோஹிதா கோப்ய! | 
தமபிலஷர்த்யோ மனஸா காமாத்‌ விரஹ வ்யதாம்‌ ப்ராபு: ॥ 


ஏாசட்‌-அழகியவனும்‌, ஏனா புதிய தோற்றத்தை 
உடையவனுமான, சப-கிருஷ்ணனை , ஐலளா-பார்த்து, 
இ -மோஹமடைந்த, ஏான;-கோபஸ்திரீகள்‌, ௭- 
மனதால்‌, 8-அவனை, எ்சான:-விரும்புகின்‌ றவர்களாய்‌, 
கா -ஆசையால்‌, ஏன! விரஹவேதனையை, நர: 
அடைந்தார்கள்‌. 


மிகவும்‌ அழகியதும்‌ அற்புதமான துமான ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னுடைய ரூபத்தைக்‌ கண்ட கோபியர்‌ அவர்‌ வசப்பட்டு 
அவரை விரும்பினர்‌. அவரை அடைய முடியாமல்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது அவரது பிரிவாற்றாமையால்‌ வருந்தினர்‌, (219) 
J. 21-9 
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ESF TEE TAT 8௭10 | 
தர்‌ ணன்‌ ARAN எர எற்ற 11220 | 


கச்சந்த்பஸ்‌ திஷ்டந்த்யோ க்ருஹக்ருத்ய பராச்ச புஞ்ஜாநா: | 
க்ருஷ்ணம்‌ விகா$ன்ய விஷயம்‌ ஸமக்ஷமபி ஜா து நாவிந்தன்‌| 


ஈன! சென்றுகொண்டிருக்கும்பொழுதும்‌, ண. 
நின்றுகொண்டிருக்கும்பொழு தும்‌, ஏத ௮- வீட்டுவேலை 
களில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்பொழுதும்‌, ஏவா சாப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழுதும்‌, தண (8ள-ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ 
தவிர, சனார்‌-மற்ற பொருளை, எர கண்களுக்கு 
முன்தோன்றினும்‌, ஏ3-ஒருபொழுதும்‌, ஏ 318754 -அறிந்து 
கொள்ளவில்லை. 


அம்மங்கையர்‌ அல்லும்‌ பகலும்‌ கண்ணபிரானையே 
நினைத்துக்கொண்டிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ நடக்கும்பொழு 
தும்‌, நிற்கும்பொழு தும்‌, வீட்டு வேலைகளில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ 
பொழுதும்‌, சாப்பிட்டுக்கொண்டிருக்கும்பொழுதும்‌ கண்ண 
னேயே தியானம்‌ செய்துவந்தனர்‌. அவ்வாறு அவர்க 
ளுடைய . மனம்‌ கண்ணனிடத்தில்‌ லயித்துவிட்ட தால்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கண்களுக்கு முன்‌ தோன்றும்‌ மற்ற 
பொருள்களைப்‌ பார்க்கவேயில்லை, (220) 


CARPET சாரின்‌ ரர | 
eit grit: எகர: ॥ 152 | 


துஸ்ஹை வீரஹ ப்ராந்த்யா ஸ்வபதீந்‌ தத்ர ஸ்‌ 
தரூன்‌ நராம்ச்ச பபாஇந்‌ | 
ஹரிரயமிதி ஸுப்ரீதா: ஸரபஸமா லிங்கயாம்சக்ரு; ॥ 


8 - தாங்கமுடியாத, பிரி வா ல்‌ உண்டான, 
வு மயக்கத்தால்‌, அரளி தங்களுடைய கணவர்களை 
யும்‌, 6௭ -மரங்களையும்‌, ௭0௭ -மனிதர்களையும்‌, 014 ஏ 
விலங்குகளையும்‌, எச்‌ ஏ71-இவன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, 89-என்று 
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பார்த்தார்கள்‌, (அதனால்‌) கன்னா: மிகுக்த ஸந்தோஷ 
மடைந்தவர்களாய்‌, எமைஃபரபரப்புடன்‌, ட 
கட்டித்தழுவிக்கொண்டார்கள்‌, 


அக்கோபியர்கள்‌ ஸ்ரீ கிரஷ்ணனின்‌ பிரிவாற்றாமை 
யைத்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ மயக்கமடைந்தவர்களாய்த்‌ 
தங்களுடைய கணவர்களையும்‌, மரங்களையும்‌ மனிதர்களை 
யும்‌ பசுக்களையும்கூட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ என்றே கருதி அன்பு 
மிகுதியால்‌ இறுகத்‌ தழுவி அகமகிழ்ந் தனர்‌, (221) 


கார்‌ எ காவ்‌ கற்றா! | 
எண்‌ என்ன்‌ ATT: HE | 12% ॥ 


கா2பிச க்ருஷ்ணாயந்தீ கஸ்யாச்சித்‌ பூதநாயந்த்யா! | 
அபிபத்‌ ஸ்தநமிதி ஸாக்ஷாத்‌ வ்யாஸோ நாராயண; ப்ராஹ॥ 


ச$ரர-ஒருவள்‌, தணாஎனி-கிருஷ்ணனாக நடித்துக்‌ 
கொண்டு, ராராானா:-பூதனையாக நடிக்கும்‌, கணே - 
ஒருவளுடைய, ஒர-ஸ்தன்யத்தை, qT - பருகினாள்‌, ₹18- 
என்று, ஏ ன வியாளரூபியான, எர டபகவான்‌, 
எ--கூறுகிருர்‌. 

££ ஒரு கோபி தன்னையே ஸ்ரீ கிருஷ்ணனாகப்‌ பாவித்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. மற்றோரு கோபி பூதனைபோல்‌ நடித்துக்‌ 
கொண்டு அவனுக்கு ஸ்தன்யபானம்‌ செய்விக்கவந்தாள்‌. 
கிருஷ்ணனாக நடிக்கின்‌ ற கோபி அவளிடம்‌ ஸ்தன்யபானம்‌ 
செய்தாள்‌. இவ்வாறாக கோபிகள்‌ தங்களையே கண்ணன்‌ 
எனக்‌ கருதி அவனுடைய திருவிளையாடல்களை நடித்து 
மகிழ்ந்தனர்‌ ?? இவ்வாறு வியாஸ பகவான்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


TETAS RIT TSIT HEA Aen | 
ARITA ET: TTA ॥ ௩5 | 


தீஸ்மாந்நிஜ நிஜ தயி தான்‌ க்ருஷ்ணாகாரான்‌ 
வரஜஸ்த்ரியோ வீக்ஷய | 


ஸ்வபர ந்ருபதி பத்ரீநாமந்தர்யாமீ ஹரி: ஸாக்ஷாத்‌ ॥ 
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எரா£-ஆகையால்‌, எ: -ஆயர்குல மங்கையர்‌, 
எண்ன தங்கள்‌ தங்களுடைய கணவர்களை, 
ஊனா -ஸ்ரீ கிருஷ்ணரூபமாக, ஏின-பார்த்து ஆனந்த 
மடைந்தனர்‌. ஊரி - தங்களுக்கும்‌ பிறருக்கும்‌, 
அரச மனைவிகளுக்கும்‌, எனா ஈ-ஸ்ரீகிருஷ்ண 
பரமாத்மாவே, ஏன்‌ உள்ளே உரைபவர்‌. 


ஆயர்குலத்தில்‌ வசிக்கும்‌ கோபிகைகள்‌ அனைவரும்‌ 
தங்கள்‌ தங்களுடைய கணவரைக்‌ கண்ணபிரானாகவே 
கண்டு ஆனந்தமடைந்தனர்‌, தியான முதிற்சியால்‌ தங்கள்‌ 
கணவரும்‌ அவர்களுக்குக்‌ கிருஷ்ணராகவே தோன்‌ றினர்‌. 
எல்லா பிராணிகளிடமும்‌ அந்தர்யாமியாக இருப்பவர்‌ 
கிருஷ்ணனே அல்லவா! ஆகவே எல்லோருக்கும்‌ ஆத்மாவாக 
விளங்கும்‌ கிருஷ்ண ஸ்வரூபத்தை எங்கும்‌ கண்டு கோபிகை 
கள்‌ ஆனந்தமடைந்தனரே தவிற இதில்‌ கிருஷ்ணபரமாத்மா 
வுக்குச்‌ சிறிதும்‌ போகம்‌ கிடையாது | (929) 


ணி ர ரானை | 
எற்‌ எ னார்‌ ஏ | எட ॥ 


[க ராணா ளாரரி | 
FASTA எள னர்‌ ஏஸ்‌ | QR 0 


பரமார்த்ததோ விசாரே குட தன்மதுரத்வ த்ருஷ்டாந்தாத்‌ | 
நறவரமபி நரதேஹம்‌ பரமாத்மாகார தாம்‌ யாதி ॥ 


கிம்‌ புனரனக்தறக்தேர்‌ லீலாவபுரீச்வரஸ்யேஹ | 
கர்மாண்யலெளகிகாநி ஸ்வமாயயா விதததோ ந்ருஹரே: | 


ரள உண்மையாக, விசாரணை செய்‌ து 
பார்த்தால்‌, 38-வெல்லமும்‌, சா அத னுடைய இனிப்‌ 
பும்‌, கர -என்ற உதாஹரணத்தால்‌, எனா அழியக்‌ 
கூடியதாக இருப்பினும்‌, எ மனிதனுடைய சரீரம்‌ 
TATA தீமாவி னுடைய ஸ்வரூப த்‌ை த, வா்‌ 
அடைகிறது. 
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(அவ்விதமிருக்க) ஊணன்‌:.எல்‌லையற்‌ ற வன்மை 
வாய்ந்தவரும்‌, ஊரா உலகை அடக்கியாள்கின்‌ றவரும்‌, 
ஏரா தன்னுடைய மாயையால்‌, ஏனிக்காள்‌ கார்‌ செயற்‌ 
கரிய செயல்களை, ₹ஈஐ-இங்கு, [ஏஜயஎ:-செய்கின்‌ றவருமான , 
ஏூட-நரசிம்மனுடைய, கிட: லீலாமானுஷ விக்ரஹம்‌ 
பரமாத்மரூபமான து என்பதைப்பற்றி, (23 9ச:-கூ றவு ம்‌ 
வேண்டுமா ? 

வாஸ்தவத்தில்‌ ஈன்கு ஆராய்ந்து பார்த்தோமானால்‌ 
உலகில்‌ காணும்‌ எல்லாம்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபம்தான்‌, 
அவரைத்தவிற வேறு ஒன்றும்‌ கிடையாது. வெல்லமும்‌ 
அதில்‌ காணும்‌ இனிப்பும்‌ பிரிக்க முடியாதபடி சேர்ந்து 
உள்ளது. வெல்லத்திலிருந்து இனிப்பைத்‌ தனியாகப்‌ 
பிரித்துக்காட்ட முடியுமா ? வெல்லம்‌ முழுவதும்‌ இனிப்புத்‌ 
தான்‌. அதுபோலவே அழியக்கூடிய ஸாதாரண மனித 
னுடைய சரீரமும்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபம்தான்‌. அப்படியிருக்க 
ஈசுவரனுடைய சரீரம்‌ பரமாத்ம ரூபம்‌ என்பதைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமா? அவர்‌ அளவுகடந்த சக்தி 
வாய்ந்தவர்‌. அவரே உலகெல்லாவற்றையும்‌ அடக்கி 
ஆட்சிபுரிகின்றார்‌, அவர்‌ உலகத்தோரால்‌ செய்ய முடியாத 
அரிய செயல்களை த்‌ தன்னுடைய மாயாசக்தியால்‌ செய்பவர்‌. 
உலகைக்‌ காக்கப்‌ பற்பல ரூபங்களுடன்‌ அவதரிக்கிறார்‌, 
அச்சமயம்‌ தன்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி விளை 
யாட்டாக சரீரத்தை தரித்துக்கொள்கிறார்‌. அந்த சரீரம்‌ 
பரமாத்ம ஸ்வரூபம்தான்‌ என்பதில்‌ என்ன ஸந்தேஹம்‌? 
இந்த சரீரத்தைக்‌ கண்டு கோபிகைகள்‌ ஆனந்தமெய்தினர்‌, 


(அ) பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ ஈசுவர ஸ்வரூபம்‌ என்‌ 
பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 
எடி கர்‌ நோள்‌ எரர்‌ எ 1 
Armenia fe ௫ ராண நளனினி ॥ 13% ॥ 


ம்ருத்பகஷ்ணேன குபிதாம்‌ விகஸிதவதனாம்‌ 
ஸ்வமாதரம்‌ வக்த்ரே | 
விஸ்வம தர்யயை தகிலம்‌ கிம்புனரத விற்வரூபோ$ஸெள | 
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ணரா மண்ணைச்‌ சாப்பிட்ட தால்‌, சரர்எ[-கோட புட்‌ 
கொண்டவளும்‌, ஏக] (பிறகு) மலர்ந்த மூக த்தை 
உடையவளுமான, ராட்‌ தன்னுடைய தாயாருக்கு, 
எர-( தன்னுடைய) வாயில்‌, [ஏஎ ஏங- உலகம்‌ முழுஉதை 
யும்‌, ஏரவ£எஏ-காண்பித்தார்‌. ஏஏ-பிறகு, (% ரா சொல்‌ 
வானேன்‌ ? வள்‌: அவர்‌, [8 பிரபஞ்சத்தையே உருவ 
மாகக்கொண்ட வர்‌, 


ஒருசமயம்‌ தன்னுடைய அண்ணனாகிய பலராமனுடன்‌ 
விளையாடிக்கொண்டிருக்கும்பொழுது குழந்தையாகிய 
கண்ணன்‌ மண்ணைத்தின்ன அதைப்‌ பலராமன்‌ யசோதை 
இடம்‌ சென்று தெரிவித்தான்‌. அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சினங்‌ 
கொண்ட யசோதை கண்ணனைக்‌ கட்டி இழுத்து 
வந்து மண்ணைத்‌ தின்றது உண்மையா என வினவக்‌ 
கண்ணனும்‌ ** அது பொய்‌, என்னுடைய வாயைப்பா ர்த்து 
உண்மையைத்‌ தெரிந்துகொள்‌ ? என்று கூறித்‌ தன்‌ 
திருவாயைத்‌ திறந்தார்‌, அப்பொழுது அக்கண்ணனின்‌ 
தாயார்‌, உலகமனைத்தும்‌ அக்கண்ணனுடைய வாய்க்குள்‌ 
உரைந்து நிற்பதைக்‌ கண்டு வியப்படைந்தாள்‌, இதனால்‌ 
உலகனைத்தும்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபம்‌ என்பது தெரிகிறது. 


2, STATE TROT ॥ 


(அ) கிருஷ்ணன்‌ பரமாத்மாதான்‌, அவரே நிர்குண 
வஸ்து என்பதைப்‌ பல காரணங்களால்‌ காட்டி, இதில்‌ 
உண்டாகும்‌ ஆக்ஷேபங்களுக்கெல்லாம்‌ ஸமாதானம்‌ கூறி 
விட்டு, இனி கிருஷ்ணபரமாத்மாவினிடம்‌ பக்தி நிலைபெறு 
வதற்காக, உலகத்தோரைக்‌ காக்க அவர்‌ செய்த பல 
லீலைகளை எடுத்துக்கூறுகிறார்‌. அதில்‌ முதலாவதாக இந்த 
சுலோகத்தில்‌ பூதனா மோக்ஷ லீலையை வர்ணிக்கிறார்‌ -- 


இராக்‌ TAT கா TE ரர | 
ச: ஏராள WATT | ௩9 | 
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விஷ விஷ்ம ஸ்தன யுகலம்‌ பாயயிதும்‌ பூதகா 
க்ருஹம்‌ ப்ராப்தா | 
தஸ்யா: ப்ருது பாக்யாயா ஆஸீத்‌ க்ருஷ்ணார்ப்பணோ தேஹ: ॥ 
(விஷத்தால்‌, [ரா கடுமையான, 3 க-இரு 
கொங்கைகளையும்‌, எனாரஏ-பருகச்செய்ய, ரள பூதனை , 
ஏர்‌-வீட்டை, எரா அடைந்தாள்‌. ஜெனானா மிகுந்த 
'பாக்யம்‌ வாய்ந்த, எனா:- அவளுடைய, *₹:-உடல்‌, ஊாண்‌:- 
கண்ணனுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்டதாக, ஏன 
ஆயிற்று. 
பூதனை கண்ணனைக்‌ கொல்வதற்காகக்‌ கம்ஸனால்‌ 
ஏவப்பட்ட ஓர்‌ அரக்கி, அவள்‌ தன்னுடைய இரு கொங்கை 
களையும்‌ விஷமுடையதாகச்‌ செய்துகொண்டு அவவிஷம்‌ 
கலந்த ஸ்தன்யத்தைப்‌ பருகச்செய்து கண்ணனைக்‌ கொல்‌ 
வதற்காக அவனுடைய வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌, ஆனால்‌ 
அவளுடைய உடல்‌ முழுவதும்‌ கிருஷ்ணனுக்கே அர்ப்பணம்‌ 
செய்யப்பட்டுவிட்டது. அதனால்‌ அவள்‌ மிகுந்த பாக்யசாலி, 


(அ) சகடபஞ்ஜனத்தையும்‌ த்ருணாவர்த்த வதத்தை 
யும்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


ச ப்ரபோதஸு தாகரம்‌ 


ஏரகம்‌ ஏ களறி | 
கர க$ ர்‌ ஒன: | 25௪ | 


அறயத்‌ ப்ருதுதர கடம்‌ நிஜ நிகடம்‌ வா க்ருதாபரா தமபி | 
கண்டாய்லேஷ வியோஹாதவதீத்‌ பால்யே$ஸ*ரம்‌ க்ருஷ்ண; ॥ 


ஊணட்கிருஷ்ணன்‌, என்‌-குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌, 
ஊர எப-குற்றம்செய்தபோதிலும்‌, ஈரக்‌ மிகப்‌ 
பெரிய வண்டி உருக்கொண்ட அரக்கனை, இரக 
தன்னுடைய பக்கத்திற்கு, ௭௭௭8 -அழைத்துக்கொண்டார்‌ 
க்க -கழுத்தைக்கட்டிக்கொள்வதென்‌ ற சிறந்த 
முறையால்‌, ஏழட்த்ருணாவர்த்தாஸாரனை, எரவிர- 
கொன்றார்‌. 


கம்ஸன்‌ கண்ணனைக்‌ கொல்ல ஒரு அஸாரனை 
அனுப்பினான்‌. அவன்‌ ஒரு பெரிய வண்டியைப்போல்‌ 
உருவந்தாங்கிக்‌ கண்ணனிடம்‌ வந்தான்‌. அவன்‌ தீங்கு 
செய்தபோதிலும்‌ குழந்தையான அக்கண்ணன்‌ அவனைக்‌ 
கொன்று தம்‌ ஸாயுஜ்யத்தையே கொடுத்துவிட்டார்‌. 
மற்றுமோர்‌ ஸமயம்‌ புயல்காற்று உருவத்துடன்‌ வந்த! 
தீருணாவர்த்தன்‌ என்ற அஸுரனைக்‌ கழுத்தில்‌ இறுகத்‌ 
தழுவிக்கொண்டே அவனைக்‌ கொன்றுவிட்டார்‌. (228) 


Fea 6 கனிகனாரர்‌ fra | 
ணர்‌ ated ராரஎளி: | ௩௨ ॥ 


யமலார்ஜுநெள தரூ உன்மூல்யோலூகல 
கதச்சிரம்‌ கின்னெள | 
ரிங்கன்னங்கணபூமெள ஸ்வமாலயம்‌ ப்ராபயந்‌ ந்ருஹரி: ॥ 


ஜேல48:-உரலில்‌ கட்டுண்ட, பரமாத்மா, 
எனன முற்றத்தின்‌ தரையில்‌, ரிரா-தவழ்க்துகொண்டு 
(ட்வெருகாலமாக, எளிடவருந்திக்கொண்டிந்த, எனி 
௭%-இரண்டு மருத மரங்களை, 1 வேறுடன்‌ பிடுங்கி, 
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ஈர்‌ ஊம்‌ தன்னுடைய இருப்பிடத்திற்கு, ஏஏ - அனுப்பி 
வைத்தார்‌. 

நலகூபரன்‌ மணிக்ரீவன்‌ என்ற இரு கந்தர்வர்கள்‌ 
சாபத்தால்‌ மருத மரங்களாக ஆகி நீண்ட காலம்‌ வருந்திக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. ஒரு நாள்‌ உரலில்‌ கட்டப்பட்ட 
கண்ணன்‌ அந்த இரு மரங்களுக்கும்‌ இடையே தவழ்ந்து 
சென்று அவ்விரண்டு மரங்களையும்‌ வேறுடன்‌ கீழே 
சாய்த்தான்‌. அப்பொழுது அவ்விருவரும்‌ தங்கள்‌ சாபம்‌ 
நீங்கப்பெற்று வைகுண்டத்தை அடைந்தனர்‌, (229) 


ஈன்‌ feed 9 TAA: al | 
FTA! விண்‌ TOA FASTA TAT WA || x30 | 
நித்யம்‌ த்ரிதறத்வேஷீ யே௩ ச ம்ருத்யோர்‌ வர்க்கு த: தேம | 


காக; கோரபி வராக: பகோப்யபோோகம்‌ கதோ லோகம்‌ | 


3௭-எவரால்‌, இன்‌-எப்பொழுதும்‌, இசி தேவர்களை 
வெறுக்கின்‌ ற, &ளி-கேசீ என்ற அரக்கனும்‌, எகடைஇகழத்‌் 
தக்க, எ கு:-ஒரு காக்கையும்‌, ௭௯ எ-கொக்கும்‌ 
ஏணி:-சாவுக்கு, எரிகள:-வசமாகச்‌ செய்யப்பட்டு, என 
துன்பமற்ற, உிக-உலகத்திற்கு, ஏஎ:-சென்‌றனரோ, 


மேலும்‌ கிருஷ்ணனைக்‌ கொல்லுவதற்காகப்‌ பல அரக்‌ 
கர்கள்‌ பல உருவங்களைத்‌ தாங்கி வந்தனர்‌. அவ்வாறு 
வந்த கேசி, காகாசுரன்‌, பகாஸுரன்‌ முதலியவர்களைக்‌ 
கொன்று மிகக்‌ கருணை வாய்ந்த கண்ணபிரான்‌ அவர்களை 
மோக்ஷமடையச்‌ செய்தார்‌. (280) 


ள்ல நி எசான்‌ | 


ஏரி பிகர்‌ எரா | R32 | 


கோகோமீ கோபாநாம்‌ நிகரமஹிம்‌ பீடயந்தமதிவேகாத்‌ | 
அககமகாஸுரமகரோத்‌ ப்ருதுதரமுர கேச்வரம்‌ பகவாக்‌ ॥ 


J. x1-6 
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ந க ஆ ரு 


எண்ணா பசுக்கள்‌, இடைச்சிகள்‌, இடையர்கள்‌ 
இவர்களுடைய, (எகட்கூட்டத்தை, என்னா -மிகவும்‌ 
வேகமாக, பிரட்‌ துன்புறுத்துகின்‌ற, ரனட்பாம்பு 
களுக்குத்‌ தலைவனான, 99ஈ%- மிகப்பெரிய, எர$-பாம்பான, 
ஏட அ கன்‌ என்ற அரண்டு எ - கண்ணபிரான்‌, 
௭௭8-பாபமற்றவனாக, 8௯04 -செய்தார்‌. 


மேலும்‌ அகன்‌ என்ற அஸுரன்‌ ஒரு பெரிய பாம்பின்‌ 
உருவத்தையுடை யவனாக பசுக்களுக்கும்‌ இடையர்களுக்கும்‌ 
அவர்களுடைய பெண்களுக்கும்‌ பற்பல இன்னல்களைச்‌ 
செய்து வந்தான்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மிகப்‌ பெரிய உருக்‌ 
கொண்ட அவ்வரக்கனைக்‌ கொன்று அவனைப்‌ பாபம்‌. 
நீங்கியவனாகச்‌ செய்தார்‌, (231) 


மினரல்‌ 2A: | 
ares MTSU: || 232 1] 


பீத்வா$ரண்ய ஹு தா ப0நமஸஹ்ய தத்தேஜஸோ ஹேதோ: | 
தக்தான்‌ முக்தானகிலான்‌ ஜுகோப கோபான்‌ க்ருபா ஸிந்து: 


கா: -கருணைக்கட லாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ஏர 
களள்‌-காட்டுத்தியை, ஏிர1-குடித்து, எஏவ-தாங்கமுடியாத 
எ: யு தனுடைய ஜ்வாலையின்‌ காரணமாக, aT - 
கொளுத்தப்பட்ட, ஏாளுஐ-குற்றமற்ற, எர -எல்லா, 
TTT, -இடையர்களையும்‌, ஏர்-க ாத்தருளினார்‌. 

ஒரு ஸமயம்‌ கோபர்கள்‌ காட்‌ டில்‌ தங்களுடைய 
மாடுகளை மேய்த்துக்கொண்டிருக்கும்பொழு து காட்டுத்தீ 
கிளம்பி எங்கும்‌ பரவி வந்‌ துவிட்டது. கடுமையான அத்‌ 
தீயினுடைய ஜ்வாலையால்‌ இடையர்கள்‌ வாட்டப்பட்டனர்‌. 
கருணைக்கடலான கண்ணபிரான்‌ அ த்தீயைப்‌ பருகி 
இடையர்களைக்‌ காத்து அருளினார்‌. (299) 


Tg எரர்‌: ஒரு) 
AGT TRENT ஏரண; | 233 | 
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பா தும்‌ கோகுலமாகுலமறதநி தடித்‌ வர்ஷணை: க்நஷ்ண! | 
அஸஹாய ஏக ஹஸ்தே கோவர்த்தன முத்ததாரோச்சை: | 


ஊ:கிருஷ்ணன்‌, எள-இடி, ஏகஏ-மின் னல்‌, 
ஏணி மழை இவைகளால்‌, ரகக துயரமடைந்த, ர்க்‌. 
ஆயர்பாடியை, ஈட-காப்பதற்காக, ஏ: உதவியின்‌ றி, 
ஈகய-ஒரே கையில்‌, 99:-உயரமாக, ஏரு கோவர்த்தனம்‌ 
என்ற மலையை, ஊஊ தூக்கிப்பிடி த்தார்‌. 


ஒருஸமயம்‌ கோபர்கள்‌ கண்ணன்‌ சொல்படி இந்திர 
விழாக்‌ கொண்டாடுவதை விடுத்துக்‌ கோவர்த்தன மலை 
யைப்‌ போற்றி , வணங்கினர்‌. அதுகண்டு சினங்கொண்ட 
தேவேந்திரன்‌ கார்மேகங்களை அனுப்பி ஆயர்பாடியை 
அழிக்கும்படி கட்டளையிட்டான்‌. அவைகளும்‌ இடி, 
மின்னல்‌, மழை முதலியவற்றால்‌ ஆயர்குலத்தை. அழிக்க 
முயன்றன. அதனால்‌ ஆயர்கள்‌ இன்னலுறக்‌ கருணாஙிதி 
யான கண்ணபிரான்‌ ஒருவருடைய உதவியுமின்றி 
கோவர்த்தன மலையைத்‌ தன்னுடைய ஒரு கையால்‌ உயரத்‌ 
தூக்கிக்‌ குடையாகப்பிடித்து கோகுலத்தைக்‌ கா த்தருளினார்‌, 


ஏகன்‌ ஏகக்‌ எனக்‌ சா | 
ன ஈர்‌ கொளி எிரான்‌ | 239 ॥ 


வாஸோ லோபாகலிதம்‌ தாவத்ரஜகம்‌ ஸிலாதலே ஹத்வா | 
விஸ்ம்ருத்ய ததபராதம்‌ விகுண்ட வாஸோரர்பிதஸ்‌ தஸ்மை 


எள்ளி - ஆடைகளில்‌?! பேராசையுடன்‌ கூடிய, 
வாக்‌ துணிகளை வெளுக்கும்‌ வண்ணானை, இலா 
கல்தரையில்‌, ஐனா-கொன்று, ஏ அவனுடைய 
குற்றத்தை, இன மறந்து, என்‌- அவனுக்கு, இதுகள்‌: 
வைகுண்டவாஸம்‌, ஏ[:-அளிக்கப்பட்ட து. 


கிருஷ்ணபரமாத்மா தனுர்யாகத்திற்காகக்‌ கம்ஸனால்‌ 
வரவழைக்கப்பட்டு மதுராககரம்‌ வந்து வீதியில்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது கம்ஸனுக்காகச்‌ சிறந்த ஆடைகளை எடுத்துச்‌ 


த ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


சென்று கொண்டிருக்கும்‌ வண்ணானைக்‌ கண்டு கிருஷ்ணன்‌ 
தனக்கு ஆடைகள்‌ தரர்படி கேட்கவே துஷ்டனான அந்த 
வண்ணான்‌ இகழ்ந்து பேசினான்‌. உடனே அந்த இடத்தி 
லேயே அவனைக்‌ கொன்று தலை தரையில்‌ புரளும்படி செய்‌ 
தார்‌. இகழ்ந்து பேசிய குற்றத்தை மறந்து அவனுக்கு 
வைகுண்டவாஸத்தையே அளித்தார்‌. (294) 


Ta meat எரர்ளரு | 
ETAT STITT | ஒடு 


த்ரேதா வக்ர ஸ்ரீராம திலம்போஷ்டீம்‌ ஸ்கலத்‌ வபுர்வசநாம்‌ | 
ஸ்ரக்சந்தன பரிதோஷாத்‌ குப்ஜாம்‌ ரஜ்‌ வாஈநாமகரோத்‌ ॥ 


எமூன்றுவி தமாக, எண்‌ கோணலுள்ள 
சரீரத்தையுடையவளாயும்‌, எறி மிகவும்‌ தொங்கு 
கின்ற உ தட்டையுடையவளாயும்‌ ன்‌ ககர ௭ர்‌- உடலிலும்‌ 
பேச்சிலும்‌ நடுக்கம்‌ கொண்டவளுமான, 3₹௭7-கூனியை, 
எனா - மாலை சந்தனம்‌ கொடுத்ததாலுண்டான | 
ஆனந்தத்தால்‌, ஐளாஎர்‌-ரேரான முகத்தையுடையவளாக, 
எக - கிருஷ்ணன்‌ செய்தான்‌, 

கண்ணன்‌ வீதியில்‌ சென்‌ அகொண்டிருக்கையில்‌ ஒரு 
கூனி தென்பட்டாள்‌. அவள்‌ கம்ஸனுக்காக வாள னைத்‌ ' 
திரவ்யங்களை எடுத்துச்‌ சென்றுகொண்டிருந்தாள்‌. 
அவளுடைய உடல்‌ முக்கோணல்கள்‌ உள்ள தாக இருந்தது, 
அவளுடைய உதடு தொங்கிக்கொண்டிருந்தது. அவள்‌ 
சரீரம்‌ ஈடுங்கிக்கொண்டிருந்தது. பேச்சிலும்‌ நடுக்கம்‌ 
காணப்பட்டது. அவள்‌ கண்ணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ இன்‌ 
சொற்களால்‌ வரவேற்று சந்தனம்‌, புஷ்பமாலை இவைகளைக்‌ 
கொடுத்து உபசரித்தாள்‌, அதனால்‌ அகமகிழ்ந்த அக்‌ 
கண்ணன்‌ அவள்‌ சரீரத்திலுள்ள கோணல்ககா நீக்கி 
அவளைச்‌ சிறந்த அழகுவாய்ந்தவளாகச்‌ செய்தான்‌, (295 ] 


Mem: aura efor எண ரரி | 
ர: Tare | 338 || 
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நிஹத: பபா த.ஹ்ரிணா ஹரிசரணாக்ரேண குவலயாபீட | 
துங்கோக்மத்த மதங்க; பதங்கவத்‌ தீபகஸ்யாக்ரே ॥ 


எ ர-விளக்கின்‌, ௭9-முன்னால்‌, 188984 - வீட்டில்‌ 
பூச்சிபோல, ஐீனோ- விஷ்ணு வால்‌, உண தன்னுடைய 
மெல்லிய காலின்‌ நுனியால்‌, 5 குவலயாமீ ந 
மென்று பெயர்கொண்ட, ஐஜி உயரமான மதம்‌ 
கொண்ட யானை, :- கொல்லப்பட்டு, ரரஈ-வீழுந்தது. 


கண்ணனைக்‌ கொல்வதற்காகக்‌ கம்ஸன்‌ குவலயா 
பீடம்‌ என்ற மதங்கொண்ட யானையை ஏவினான்‌. அதுவும்‌ 
மிகுந்த ஆவேசத்துடன்‌ கண்ணனைத்‌ தாக்கிற்று, 
ஆனால்‌ கண்ணனுடைய மெல்லிய காலின்‌ நுனியால்‌ 
உதைக்கப்பட்டு அந்த யானை கீழே விழுந்து இறந்தது. 


ணன ௫ Ard aT | 
ஏ்கரரஈரி ag 878 ॥ 835 ॥ 


யுத்த மிஷாத்‌ ஸஹ ரங்கே ஸ்ரீரங்கேணாங்கஸங்கமம்‌ ப்ராப்ய] 
முஷ்டிக சாணூராக்யெள யயதுர்‌ நி:ச்ரேயஸம்‌ ஸபதி ॥ 


₹ஜ-மல்ல அரங்கில்‌, ஜிரா ஏஐ-கண்ணபிரானுடன்‌, 
ஏஏ -மல்ல யுத்தம்‌ என்னும்‌ வியாஜத்தினால்‌, ஏஜசார்‌- 
பகவானின்‌ அங்கஸ்பர்சத்தை, ரானள- அடைந்து, எட 
உடனேயே, ஏர்களனாரி- முஷ்டி கன்‌, சாணூரன்‌ என்று 
பெயர்கொண்ட இருமல்லர்கள்‌, னல்‌ மோக்ஷ த்தை, 
ஏஏஏ3:-அடைந்தனர்‌, 


கண்ணனைக்‌ கெ.ல்லுவதன்பொருட்டு கம்ஸனால்‌ ஏவப்‌ 
பட்ட முஷ்டிகன்‌, சாணூரன்‌ என்ற இரு மாபெரும்‌ மல்லர்‌ 
கள்‌ அவனை மல்ல அரங்கில்‌ சந்தித்தனர்‌. அவர்கள்‌ மல்ல 
யுத்த வ்யாஜத்தால்‌ கண்ணபிரானின்‌ சரீரத்தைக்‌ கட்டித்‌ 
தழுவினர்‌. பிறகு அவ்விருவரும்‌ அவனால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டனர்‌, கண்ணபிரானின்‌ அங்கஸ்பர்சம்‌ பெற்றதால்‌ 


அவ்விருவரும்‌ மோக்ஷத்தையடைக்‌ தனர்‌, (97) 


df ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


ணாநக | 
எண்களை ஈர்‌ எண்ணா 55௪ ॥ 


தேஹக்ருதாதபராதாத்‌ வைகுண்டோத்‌-. 
கண்டிதாந்தராத்மாநம்‌ | 
யதுவரகுலாவதம்ஸ: கம்ஸம்‌ வித்வம்ஸயாமாஸ ॥ 


ஏா3க1எ8:-சிறந்த யாதவ குலத்திற்கு அணிகல 
மான கண்ணன்‌, ஏதானனரரகா-வைகுண்டம்‌ செல்வதில்‌ 
ஆவல்கொண்ட, ஏாஎபனார-மனதையுடைய, ௬ஏ்‌-கம்ஸனை, 
சக்ர -சரீரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட, ஏரரளா-குற்றத்தால்‌, 
ராரா கொன்றார்‌, 

கம்ஸனின்‌ மனம்‌ வைகுண்ட லோகத்திற்குச்‌ செல்ல 
வேண்டுமென்று மிகவும்‌ ஆசைப்பட்டுக்கொண்டிருந்தது, 
ஆனால்‌ அவனுடைய சரீரம்‌ கிருஷ்ணனுக்குத்‌ தீங்கிழைத்‌ 
துக்கொண்டிருந்தது.. அதனால்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மா 
அவனுடைய சரீரத்தை நாசம்‌ செய்து அவனை வைகுண்ட 
லோகத்திற்கு அனுப்பிவைத்தார்‌, (298) 


Roan னர்‌ aa | 
என னள: WAT எர | 556 | 


றரிஸந்தர்ற யோகாத்‌ ப்ருதுரண தீர்த்தே 
நிமஜ்ஜதே தஸ்மை | 
பகவான்‌ நு ப்ராதாத்‌ ய: ஸத்யச்சைத்யாய ஸாயுஜ்யம்‌ ॥ 


efor - விஷ்ணு தர்சனம்‌ சேர்ந்ததால்‌, 
79-0 பரிய, ஸ-யுத்தமாகிய, அப-புண்ய தீர்த்தத்தில்‌, 
ராவ முழ்குகின்‌ ற, என ஏஏ -அக்‌ த சிசுபாலனுக்கு, ஏ: 
எள -௭ க்‌ த ஸ்ரீ க்ருஷ்ணபரமாத்மா, ஏன: உடனேயே, 
என -ஸாயுஜ்யத்தை, எ1ஏ-அ௱ித்தாரல்லவா ! 


பரமாத்மாவை அடையவேண்டுமென்பதற்காகச்‌ சிசு 
பாலன்‌ க்ருஷ்ணனுடன்‌ சண்டைசெய்தான்‌, அங்கு அவ 


F. 
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னுக்கு கிருஷ்ணதர்சனம்‌ கிடைத்ததாலும்‌, யுத்தம்‌ என்ற 
புண்ய தீர்த்தத்தில்‌ மூழ்கியதாலும்‌ அவனுக்கு விஷ்ணு 
ஸாயுஜ்யம்‌ கிடைத்தது. (239) 


விளரி: TIENT என: | 
னின்‌ இணர்‌ ௭ ஏ என சா ளர்‌ | 592 Il 


மீனாதிபிரவதாரைர்‌ நிஹதா: ஸரவித்விஷோ பஹவ: | 
நீதாஸ்தே நிஜசதபம்‌ தத்ர ச மோக்ஷஸ்ய கா வார்த்தா ॥ 


என்பி மீன்‌ முதலிய, ஏண்‌ அவதாரங்களினால்‌, 
ஏஐஏ:-பல, ஜயா: அரக்கர்கள்‌, எனா: கொல்லப்பட்டார்‌ 
கள்‌, எ-அவர்கள்‌, னஸ்‌ தன்னுடைய ஸ்வரூபத்தையே 
ள்ள:- அடையும்படி செய்யப்பட்டனர்‌. ஏ5-அங்கு, ணை - 
மோக்ஷத்திற்கு, எ எக-பேச்சு எதற்காக? 


மேலும்‌ மத்ஸ்யம்‌, கூர்மம்‌ முதலிய பல அவதாரங்களை 
எடுத்து பகவான்‌ அநேக அரக்கர்களை அழித்திருக்கிறார்‌. 
அவ்வாறு பகவானால்‌ கொல்லப்பட்ட அரக்கர்கள்‌ யாவரும்‌ 
பகவானுடைய ஸாயுஜ்யத்ைதப்‌ பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூபத்துடனேயே ஒன்‌ றிவிட்டபின்‌ 
மோக்ஷமடைந்தனர்‌ என்று கூறவா வேண்டும்‌? (240) 


4 ஏரின்‌ 8 எ ஏர: TAMA TY; | 
ATER Aal A ராரே: Be: || 90 Ul 


யே யதுநந்தன நிஹதாஸ்‌ தே து ௩ பூய: புரர்பவம்‌ ப்ராபு: | 
தஸ்மாதவதாராணாமந்தர்யாமீ ப்ரவர்‌ தக: க்ருஷ்ண: ॥ 


ஏ-எவர்கள்‌, ஏராள: யதுகுலத்தை மகிழ்விக்கும்‌ 
கண்ணபிரானால்‌ கொல்லப்பட்டனரோ, | ஏ-அவர்களோ 
வெனில்‌, ஏூ:-மறுபடியும்‌, ஏான்ள்‌-மறுபி றவியை, ஏ னர 
அடையவில்லை. எயாஏ-ஆகையால்‌, ஊசாார-அவ தாரங்‌ 
களுக்கு, ஏற்க - காரணமானவன்‌, எனரி-எல்லோருக்‌ 
குள்ளும்‌ நிறைந்து நிற்கும்‌, தன:ஃகண்ணபிரான்‌, 
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கண்ணபிரானால்‌ கொல்லப்பட்ட அரக்கர்களனைவரும்‌ 
மறுபடியும்‌ பிறவியை அடையவில்லை. அதனால்‌ பகவான்‌ 
தான்‌ அவர்களை அவ்வாறு ஸம்ஹரித்து அவர்களுக்கு 
மோக்ஷத்தையளித்திரக்க வேண்டும்‌. இல்லா விடில்‌ 
ஸாதாரண முறையில்‌ இ றக்கின்றவர்களோ அல்லது 
கொல்லப்படுகின்‌ றவர்களோ மறு பிறவியைக்‌ கட்டாயம்‌ 
அடை வார்கள்‌: இது தவிர்க்க முடியாதது, ஆகையால்‌ 
கிருஷ்ணரூபத்தில்‌ அவதரித்தவன்‌ ஸாக்ஷாத்‌ பரமாத்மாவே, 
அவனே எல்லா அவதாரங்களுக்கும்‌ காரணம்‌, ்‌ (41) 


எ ஏ னான. 
ன்னான்‌ ரள at | 
ஏ்ர்ணரி கக்‌ என்னா TH எ ஏரா 
ஒரி ஏ ரான்‌ இத என்னாள்‌ விர ॥ 


ப்ரஹ்மாண்டாநி பஹூநி பங்கஜபவான்‌ 
ப்ரத்யண்டமத்யத்புதான்‌ 
கோபான்‌ வத்ஸயுதாநதர்‌ எயதலம்‌ 
விஷ்ணூனமோஜஹாம்ஸ்ச்‌ ய: | 
ரழ்புர்‌ யச்சரணோதகம்‌ ஸ்வரீரஸா 
தத்தே சமூர்த்தி த்ரயாத்‌ 
க்ருஷ்ணோ வை ப்ருதகஸ்தி கோ$ப்யவிக்ரு த: 
ஸச்சின்மயோ நீலிமா | 


ஏ:-எந்தப்பரமாத்மரா, ஏதிபல, எனாாாா்‌- பிரம்‌ 
மாண்டங்களையும்‌, ஈனாஎ-ஒவ்‌ வொரு அண்டத்திலும்‌, 
ஏனா -மி க வும்‌ அதிசயமான, ணாள -பிரம்மாக்‌ 
களையும்‌, ஏரா -கன்றுக்குட்டிகளுடன்கூடிய, ஏர - 
ஆயர்களையும்‌, என்ர ண்ஜு- எல்லா வீஷ்ணுக்களையும்‌, 
௭9-பிரம்மதேவருக்கு, ஏரா -காண்பி த்தாரோ, qT: 
பரமசிவன்‌, ஏனல்‌ எவருடைய பா தங்களிலிருந்து 
கிளம்பிய கங்கா ஜலத்தை, ஊடான தன்னுடைய சிரஸ்‌ 
ஸால்‌, ஏஏ - தாங்குகிறாறோ ( இதனால்‌); கான: - கிருஷ்ணர்‌, 
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ஏன -மூன்று மூர்த்திகளைக்காட்டிலும்‌, ஏஏுூ-வேறாக 
வும்‌, ஏ[ஏக௭:-மாறுபாடு அற்றவறாயும்‌, ஏன ஸச்சிதா 
நந்தஸ்வரூபியாயும்‌, எினனோ-நீலநிறமாகவும்‌, கணு 
வர்ணிக்கமுடியா தவராகவும்‌, 334-இருக்கிறார்‌. 


கிருஷ்ணனுடன்‌ கூட இரக்கும்‌ கோபர்களையும்‌, 
கன்றுகளையும்‌ அவருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ எடுத்துச்சென்று 
குஹையில்‌ மறைத்து வைத்துவிட்டுத்‌ திரும்பிவந்த பிரம்ம 
தேவருக்கு அநேகம்‌ ப்ரஹ்மாண்டங்களையும்‌, ஒவ்வொரு 
பிரஹ்மாண்டத்திலும்‌ வேறொரு ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, கன்று 
கள்‌, கோபர்கள்‌ இவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
காட்டினார்‌. இதைக்கண்டு பிரம்மதேவர்‌ திகைத்து மயங்கிப்‌ 
போனார்‌. இந்த கிருஷ்ணனுடைய திருப்பாதத்திலிருக்து 
கிளம்பிய கங்கையை சம்பு சிரஸ்ஸில்‌ தாங்குகிறார்‌. 
ஆதலால்‌ கிருஷ்ணன்‌ மும்மூர்த்திகளுக்கும்‌ மேல்பட்ட வர்‌, 
விகாரமற்றவர்‌, நீலவண்ணரான அவர்‌ ஸ்வரூபத்தை 
எடுத்துக்கூற முடியாது, இவர்‌ ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபி 
யான பரமாத்மா, (242) 


தார்‌ ஏன இரினா 
aT என்‌ ரள TATRA | 
eld எ aq MYT Raf 
ஈர்‌ எனக்‌ afd கள்‌ ஏர; ॥ 393 ॥ 


க்ருபா பாத்ரம்‌ யஸ்ய த்ரிபுர ரிபுரம்போஜ வஸதி$ 

ஸு தா ஜஹ்நோ: பூதா சரண ௩௧ நிர்ணேஜன ஜலம்‌ | 
ப்ரதானம்‌ வா யஸ்ய த்ரிபுவன பதித்வம்‌ விபுரபி 

நிதானம்‌ ஸோ $ஸ்மாகம்‌ ஜயதி குலதேவோ யதுபதி: ॥ 


ரஎஏபா$9:- திரிபுர ஸம்ஹாரம்‌ செய்த பர்மேச்வரனும்‌, 
எ:- தாமரையை இருப்பிடமாகக்கொண்ட பிரம்ம 
தேவரும்‌, ஏன-எவருடைய, ஐராப[எ-தயவுக்குப்‌ பாத்திர 
மானவர்களோ; ஏ&ஏ-எவருடைய, எரஎன-கால்விரல்களை, 
லிகா ஏஒ-தண்ணீர்‌, ரளஃபுனிதமான, ஏஸி: 
உ 
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ஏள-ஜஹ்னு முனிவரின்‌ பெண்ணாகிய கங்காதேவியோ , 
ஏன எவருடைய, ஈன்‌-கொடை, அரவ -மூவுலகங்‌ 
களுக்கும்‌ பதியாகும்‌ தன்மையோ, (ம: ஏற்‌-எங்‌ கும்‌ 
வியாபித்துள்ளபோ திலும்‌, ர்‌-ஐகத்காரண வஸ்‌ துவா 
யும்‌, எனக்‌ -எங்களுடை ய, ஊச: -குல தைவமுமான, ஏ. 
அந்த, ஏதா4-யதுகாயகனான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ஏஏ 
வெற்றியுடன்‌ விளங்குகிறான்‌, 


எங்கும்‌ நிறைந்துள்ள பரம்பொருளே கண்ணனாகத்‌ 
தோன்றுகிறான்‌, அவனே திரிபுரனை ஸம்ஹரித்த பரமேச்‌ 
வரனுக்கும்‌ தாமரையில்‌ அமர்ந்துள்ள பிரம்மதேவ னுக்கும்‌ 
கருணைகாட்டுகிறான்‌, அவனுடைய பா தங்களைக்‌ கழுவும்‌. 
ஜலமே மிகப்‌ புனிதம்வாய்ந்த கங்கா நதியாக ஓடுகிறது. 
அவன்‌ தம்‌ பக்தர்களுக்கு த்ரிலோகா திபத்யத்தையே 
கொடுத்‌ துவிடுகிறான்‌. அப்பரம்பொருளே உலக த்தைப்‌ 
படைப்பதற்குக்‌ காரண வஸ்து. அந்த யாதவகுலத்‌ 
திலகனான கண்ணபிரானே எமது குலதெய்வமாக 
விளங்குகிறான்‌. (249) 


(அ) கிருஷ்ணனைத்‌ தாயாகவும்‌ தன்னைக்‌ குழந்தை 
யாகவும்‌ உருவகப்படுத்தி முறையிடுகிறார்‌ 


எனன wR Meee af 

MT: BT Frage எனி | 
எரர்‌ எதன்‌ என்‌ சர்‌ எ எனின்‌ 

SUIT ஈ ஈர்‌ TNT எள்‌ fh 5 18௪ எரி | 


மாயா ஹஸ்தே$ர்பயித்வா பரணக்கு திக்ருதெ 
மோஹ மூலோத்பவம்‌ மாம்‌ 
மாத: க்ருஷ்ணாபிதானே சிர ஸமயமுதாஸீன பாவம்‌ 
க தா£ஸி | 
காருண்யைகாதிவாஸே ஸக்ருதபி வதனம்‌ 
நேக்ஷஸே த்வம்‌ மதீயம்‌ 
தீத்ஸர்வக்ஜே ௩ கர்த்தும்‌ ப்ர்பவதி பவதீ 
கிம்நு மூலஸ்ய மாரந்திம்‌ | 
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கண்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்ற பெயருள்ள, அ:-ஏ 
தாயே ! ஜிம்‌ மோஹம்‌ என்ற காரணத்தால்‌ 
உண்டாகிய, ஈ[-என்‌ னை, ஏக ள்கள்‌-வளர்ப்பதென்‌ ற 
கார்யத்தின்பொருட்டு, 8 மாயாதேவியின்‌ கையில்‌, 
எர்னட்கொடுத்துவிட்டு, இண்‌ வகுகாலமாக, 
ஊன்ர்‌-கவனிக்காமல்‌ இருக்கும்‌ தன்மையை, என ஏ4- 
அடைந்திருக்கிறாயே ! எக்கா கருணைக்கு ஒரே 
உரைவிடமானவளே ! நீ, ஏரின்‌. என்னுடைய, ஏரா 
முகத்தை, எச ஏர்‌-ஒருதடவைகூட, எ பார்க்கிற 
தில்லையே. ஈஏ-ஆகையால்‌, ஏஏஏ-அனைத்தையும்‌ அறிந்த 
வளே, ௭௭ி-தாங்கள்‌, ஏ௫₹ஏ-(பிறவிக்குக்‌) காரணமாகிய 
அஞ்ஞான த்தின்‌, ஏ சாந்தியை, ஈஏ-செய்வதற்கு, ட்‌ 
maT (%9- சக்தியற்றவளா என்ன ? 

கிருஷ்ணன்‌ என்ற பெயருடைய ஹே தாயே ! நான்‌ 
அஞ்ஞானமென்‌ ற மூல காரணத்தால்‌ பிறக்திருக்கிறேன்‌ , 
அவ்வாறு பிறந்த என்‌ ணை வளர்க்க மாயை என்னும்‌ 
மாற்றாக்தாயிடம்‌ நீர்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்துவிட்டீர்‌ வெகுகால. 
மாயும்‌ நீர்‌ என்னை கவனிக்க பவே இல்லை, கருணைக்‌ 
களஞ்சியமே! எல்லாமறிந்த எம்பெருமானே ! நீர்‌ என்‌ 
னுடைய முகத்தை ஒருதடவை கூடப்‌ பார்க்க வில்லையே நீர்‌ 
எல்லாமறிந்தவர்‌ எல்லாவல்லமையும்‌ நிறைந்தவர்‌, நானோ 
அஞ்ஞானம்‌ என்ற காரிருளில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு 
அல்லல்படுகின்றேன்‌. என்னுடை ய பிறவிக்குக்காரணமாகிய 
இந்த அஞ்ஞானமென்ற இருளை அகற்றத்‌ தங்களால்‌ 
இயலாதா & ஆதலால்‌ இந்த அஞ்ஞானமென்ற இருளை 
நீக்கி என்னை ஆட்கொள்ளும்‌. அஞ்ஞானம்‌ நீங்கப்பெறின்‌ 
மோக்ஷநிலை கிட்டும்‌ என்பது கருத்து, (244) 


(அ) பகவானைத்‌ தந்தையாகக்‌ கூப்பிட்டு வேண்டு 
கிருர்‌ - 
sede: WEY: எரா: TETRA 
Wii: FS (11 MAST | 
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னார்‌ ஈர எ ஈன்‌ ஏன a 
அ ்ராடசாள்ளாரான்‌ | ஒரு 


உ தாஸீஈ! ஸ்தப்த! ஸததமகுணஸ்ஸங்கரஹி த! 

பவாம்ஸ்தா த: கா$த: பரமிஹ பவேத்‌ ஜீவனகதி! | 
அகஸ்மாதஸ்மாகம்‌ யதி ௩ குருதே ஸ்ரேஹமத தத்‌ 
வஸஸ்வ ஸ்வீயாந்தர்‌ விமலஜடரே.$ஸ்மின்‌ புநரபி ॥ 


*ளிஎ:(கான்‌) ஒதுங்கியிருப்பவன்‌ உ எப்பொ ழு 
தும்‌: ஊ:ஃகர்வமுள்ளவன்‌, ஏர குணங்களற்றவன்‌, 
எ ஸ த்ஸங்கமில்லா தவன்‌, ஐ: தந்தையான, Waa: 
தாங்கள்‌, ஏன -காரணமில்லாமலேயே திடீரென்று, 
னன்‌ -ஏங்களுக்கு, வத-பிரிதியை, எ கண்‌ ஏ செய்யாமல்‌ 
போனால்‌, ௭ஈ: ஏ£-இனிமேல்‌, 98-இங்கு, ஜிரா வாழ்க்‌ 
கையில்‌ ஸத்கதி, க[-என்ன, ௭9 -உண்டாகும்‌? ௭௭- 
ஆகையால்‌, ஜாா[ர-மறுபடியும்‌, விரி தன்‌ 
னுடைய பரிசுத்தமான வயிற்றுக்குள்‌ இருக்கும்‌, TENT - 
இந்த. என்னிடம்‌, ஏய எ-வாஸம்‌ செய்யும்‌, 

கிருஷ்ணா, என்னிடம்‌ பல குற்‌ றங்கள்‌ உள்ளன, நான்‌: 
செய்யவேண்டிய கடமையைச்‌ செய்யாமல்‌ ஒதுங்கியிருக்‌ 
கிறேன்‌. விநயமில்லாதவன்‌, நற்குணங்கள ற்றவன்‌, 
பெரியோர்களின்‌ ஸங்கமும்‌ இல்லை. இவ்விதமிருந்தா லும்‌ 
தாங்கள்‌ எனக்குத்‌ தந்‌ை தயாயிருப்பதால்‌ தனயனான 
என்னிடம்‌ பித்ரு வாத்ஸல்யத்தைக்‌ காண்பித்து அருள்‌ 
செய்தால்தான்‌ கான்‌ கடை த்தே றமுடியும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ 
நான்‌ எவ்வாறு ஸத்கதி அடைய முடியும்‌? ஆகையால்‌ 
தங்கள்‌ வயிற்றி ற்குள்ளிருக்கும்‌ என்‌ மன தில்‌ வாஸம்செய்து 
என்னைத்‌ தூய்மையாக்கி அருளவேண்டும்‌, (245) 


களின்‌ எரி இர எ eT எரி 
ale: ளார்‌ இர என்‌ எஞ்‌ ஏ | 
ஏ: wefan waft YR எரர்‌ ed 42957 
ஈர்‌ ரீ“ gman fd 1 11 206 | 
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லோகாதீமே த்வயீபே கிழிதி பவபுவா 
வேதகா ஸ்வாஸ்ரி தானாம்‌ 
ஸங்கோச: பங்கஜாநாம்‌ கிமிஹ ஸமுதிதே 
மண்டலே சண்டரச்மே! | 
போக; பூர்வார்ஜிதாநாம்‌ பவதி புவி ந்ருணாம்‌ 
கர்மணாம்‌ சேதவச்யம்‌ 
தன்மே த்ருஷ்டைர்‌ ந்ருபுஷ்டைர்‌ நனு 
தனுஜந்ருபைரூர்ஜிதம்‌ நிர்ஜிதம்‌ தே ॥ 


9-ஈசுவரனான, ஏு-நீங்கள்‌, காவி உலகங்களை 
ஆட்சிபுரியும்பொழுது, கோள! தங்களை அண்டியவர்‌ 
களுக்கு, ஏஸாஏடபிறவியால்‌ உண்டாகும்‌, எள துயரம்‌, 
க௱-ஏன்‌ ? எகா வெப்பமான கதிர்களுள்ள சூரிய 
னுடைய, ஏா:ு3-மண்டலம்‌, எஜன்‌-ஈன்றாக உதித்தவுடன்‌ 
ரச-இங்கு, ரஜஎ]- தாமரைகளுக்கு, சீன: -மலர்ச்சியின்மை 
1*-ஏன்‌ ? ஏ1ஏ-உலகில்‌, ஏர[-மனிதர்களுக்கு, gaia 
முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ சேமித்துவைக்கப்பட்ட, ஈன்‌ வினை 
களின்‌, ஸிர-அ னுபவம்‌, ஏஏூ-கட்ட யம்‌, wai qq - 
இருக்குமாகில்‌, இ-என்னால்‌, ஜூ:-காணப்பட்ட, ஏரூ:-மனித 
உருவத்துடன்‌ வளர்ந்த, 3190 அஸாரராஜர்களால்‌, 3. 
உம்முடைய, ௭௭-அந்த நியதி, *(எ௭்‌-ரிச்சயமாக, 14அ௭- 
ஐயிக்கப்பட்டுவிட்டதே, 


ஈசுவரனான தாங்கள்‌ உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
காப்பாளனாக விளங்கும்பொழுது தங்களிடம்‌ சரண்புகுந்த 
வர்களுக்குப்‌ பிறவித்துள்பம்‌ எங்ஙனம்‌ ஏற்படும்‌ ? சூரியன்‌ 
தன்னுடைய வெப்பமான கிரணங்களைப்‌ பரப்பிக்கொண்டு 
உதிக்கையில்‌ தாமரை எவ்வாறு மலராமல்‌ இருக்கும்‌? 
££ மானிடர்கள்‌ தங்களுடைய வினைப்பயனை அனுபவித்தே 
தீரவேண்டும்‌, அதை நான்‌ போக்க முடியாது?” என்று 
நீங்கள்‌ சொல்லவும்‌ முடியாது. மனித உருவத்தில்‌ பிறந்த 
அரசர்களான துஷ்ட அஸுரர்கள்‌ எத்தனையோ பிறவிகளில்‌ 
எவ்வளவோ பாபங்கள்‌ செய்தபோதிலும்‌, அவர்கள்‌ 
எல்லாப்‌. பாபங்களும்‌ விலகி உம்முடைய ஸாயுஜ்யத்தை 
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அடைந்திருக்கின்றனரே. தான்‌ செய்த வினைகளை 
அனுபவிக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌ என்ற நியதியை அவர்கள்‌ 
மீறிவிட்டனரே. ஆகையால்‌ தங்களை அண்டியவர்களுக்குப்‌ 
பிறவித்‌ துன்பம்‌ இருப்பது நியாயமே இல்லை. (246) 


(அ) தன்‌ மனதை சாதகடக்ஷியாகக்‌ கருதி அதற்கு 
உபதேசம்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


எனா என்னி ஈட 
ரிகாணரளாளகற்ள்‌ எரர்‌ | 
ளனர்‌ னாடி 
னக 9 சாணன்ள்‌ ASR Rel 


நித்யாநந்த ஸுதாநிதேர திகத: ஸந்நீலமேக: ஸதாம்‌ 
ஒளத்கண்ட்ய ப்ரபல பரபஞ்ஜன பரைராகர்ஷிதோ வர்ஷதி | 
விஞ்ஞாநாம்ருதமத்புதம்‌ நிஜவசோ தாராபிராராதிதம்‌ 
சேதச்சாதக சேத்‌ ௩ வாஞ்சஸி த்ருஷாக்ராந்தோசஈமி 
ஸுப்தோசஸி கிம்‌ ॥ 


ஊச மனமாகிய சாதகப்பட்சியே ! (எனா: 
ஊள(-நித்யாகக்‌ தமாகிய அமிருதக்கடலிலிருந்து, ஏ 
்‌ ஏ௭:-கிளம்பிய, எளி -ஸத்ரூபமான நீலமேகம்‌, என்‌ 
ஈல்லவர்களுடைய, ளி பேராவலாகிய, 8௭௫-மிதக்த 
பலமுள்ள, கா ற்றுக்‌ கூட்டங்களால்‌, ஏக 
இழுக்கப்பட்டு, ஏயா- எங்கும்‌, இணி தன்னுடைய 
சொற்பொழிவாகிய தாரைகளால்‌, ஈச்‌-இந் த, ஏர்‌ 
ஆச்சர்யமான, இளாசர்‌-ஆத்மஞானமாகிய அமுதத்தை, 
ஏ$-பொழிகின்‌ றது. கான்ட்‌ தாகத்தால்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்டும்கூட, ஏற்‌ “ஏ -நீ விரும்பாவிடில்‌, ஏ: என்‌ 
1 -தூங்குகிராயா என்ன ? 

அழிவற்ற ஆனந்தம்‌ என்னும்‌ அமிருதஸாகரத்தி 
லிருந்து கிளம்பிய ஸத்‌ ரூபமான கிருஷ்ணன்‌ என்ற 
நீலமேகம்‌ ஸா துக்களின்‌ பக்தியாகிய காற்றினால்‌ இழுக்கப்‌ 
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பட்டு தன்‌ உபதேசம்‌ என்னும்‌ தாரைகளால்‌ விக்ஞானம்‌ 
என்ற ஆச்சர்யமான அமிருதத்தை எங்கும்‌ வர்ஷிக்கிறது. 
ஹே மனமாகிய சாதகமே! நீ தாஹத்துடன்‌ கூடியிருந்தும்‌ 
அதைப்‌ பருகாமல்‌ இருக்கிறாயே. ௫ தூங்குகிறாயா என்ன £ 
அமிருத ஸமுத்திரத்திலிருந்து ஓர்‌ நீருண்ட மேகம்‌ கிளம்பி 
காற்றினால்‌ இழுக்கப்பட்டு அமிருதத்தையே தாரை தாரை 
யாகப்‌ பொழியுமானால்‌ மேகத்திலிருந்து. வரும்‌ நீரையே 
பருகும்‌ ஸ்வபாவமுள்ள சாதகபக்ஷி தாகத்தால்‌ துன்பப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு தூங்கிக்கொண்டிருக்குமா ? அதுபோல 
பக்தர்களால்‌ வேண்டப்பட்டு நித்யானந்தமே, கெய்‌ கெட்டி 
யாவதுபோல்‌ கிருஷ்ண உருவத்துடன்‌ வந்து கீதோபதேசம்‌ 
முதலியவைமூலம்‌ ஆத்மஞானத்தைத்‌ தரும்பொழுது தாப 
த்ரயங்களால்‌ துன்புறும்‌ மனம்‌ அதைப்‌ பெற முயற்சிக்க 
வேண்டும்‌, (247) 


083866] ய ரா: ரா கோர்‌ 
ண (88% எள்ள எ அர | 
foams க J என்பி எஎணர்‌ 
அரசனா எனா ஈரா கனரா ॥ 


சேதச்சஞ்சலதாம்‌ விஹாய புரத: ஸந்தாய கோடி த்வயம்‌ 
தத்ரைகத்ர நிதேஹி ஸர்வ விஷயாஈக்யத்ர ச ஸ்ரீபதிம்‌ | 
விச்ராந்திர்‌ தத்‌ க்வ நு தயோர்‌ மத்யே 
ததாலோச்யதாம்‌ 
யுக்த்யா வாசனுபவேன யத்ர பரமானந்தற்ச 
தத்‌ ஸேவயதாம்‌ ॥ 


... இரு ஏ மனமே, அஜகுிநிலையற்ற தன்மையை, 
விட்டுவிட்டு, ஏஎ: முன்னால்‌, கட்ண்‌-இரு கோடிகளை 
என சேர்‌ த்து, ௭ஏ-அதில்‌, ஏசஏ-ஒருமுனையில்‌, ஏஏ- 
ன -எல்லாப்பொருள்களையும்‌, ஏஈஏஏ- மற்றொரு முனையில்‌ 
சிர்‌ எ-ல க்ஷமீப தியான பரம்பெர்ருளையும்‌, ப்பட்ட 
வைப்பாயாக, எளி: - அவ்விரண்டுகளின்‌ ஈன்‌ - நடுவில்‌, 
சொர ஓய்வும்‌, (எள ஏ[ண-௩ன்மையும்‌, ஐ ஏ-எங்கு உள்ளது, 


Eg ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


எ -அது, ஏனிகாளா-நன்கு பரிசீலிக்கப்படட்டும்‌. னள. 
யுக்தியினலோ, ஏர எ- அல்லது அனுபவத்தினாலோ, 
ஏஏ-எங்கு, ஏனா: மிகுந்த ஆனந்தமுண்டாகிறதோ, aq: 
அது, எனசாரு-ேவிக்கப்படட்டும்‌. 


மனமே! விஷயங்களை நோக்கி ஓடும்‌ ஸ்வபாவத்தை 
விட்டுவிட்டு முன்னால்‌ தராஸின்‌ இரண்டு முனைகளிலும்‌ 
இரண்டு தட்டுகளைக்‌ கல்பனம்‌ செய்துகொண்டு அவற்றுள்‌ 
ஒன்றில்‌ உலகத்திலுள்ள எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌, 
மற்றொன்றில்‌ லக்ஷ்மீபதியான பரம்பொருளையும்‌ வைத்து 
எடைபோட்டுப்பார்‌, அவற்றுள்‌ எதனால்‌ அமைதியும்‌ 
நித்யானந்தமும்‌ கிடைக்கிறது என்று யோசனை செய்‌ 
வாயாக. எதனால்‌ உனக்கு நன்மை ஏற்படுகிறது என்று 
தகுந்த சான்றுகளாலும்‌ அனுபவத்தாலும்‌ அறிந்து 
கொண்டு அதனைப்‌ பின்பற்றுவாயாக, (248) 


garam இளி எகர 
வினர்‌ எரர்‌ எம்‌ ஏரகாகா | 

TETAS எரர்‌ என்‌ ரர்‌ 
ஈனா எண்‌ எர ஈர faa || 


புத்ரான்‌ பெளத்ரமத ஸ்த்ரியோரக்ய யுவதீர்‌ 
வித்தாந்யதோகர்யத்‌ தனம்‌ 
போஜ்யா திஷ்வபி தாரதம்ய வதா நாலம்‌ 
ஸமுத்கண்டயா | 
நைதாத்ருக்‌ யது நாயகே ஸமுதிதே சே தஸ்யனந்தே விபெள 
ஸாந்த்ரானந்த ஸுதார்ணவே விஹர தி ஸ்வைரம்‌ 
யதோ நிர்பயம்‌ ॥ 


ரள -பிள்ளே களையும்‌, ஏிள்‌-பேரணையும்‌, ஏஏ-பிறகு, 
[ர:-தன்‌ ஸ்திரிகளையும்‌, ஏனஜனி-பிற ஸ்திரீகளையும்‌, 
(ஏன114-தன்‌ செல்வங்களையும்‌, ஏஜி-பிறகு, ஏன யள்‌-மற்ற 
பணத்தையும்‌, Wray ஏ- சாப்பிடும்‌ பொருள்களிலும்‌, 
எ ௭:-ஏற்றத்தாழ்வு இருப்பதால்‌, ஏஜுகாசளா ஆசை 
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வைப்பதால்‌, ஏ ஏஏா- அவை போதுமானவையல்ல, ஊண்‌. 
முடிவற்‌ ஐவனாயும்‌, ஏராள -பேரானந்தக்‌ கடலாயும்‌ 
எளி-எங்கும்‌ நிறைந்துள்ளவனாயும்‌ உள்ள, ஏ 
கிருஷ்ணன்‌, ஏன மனதில்‌, ஏரண தோன்‌ றி, ௩ 
தன்னிஷ்டம்போல்‌, னிட விளையாடும்பொழு து, Tes 
இம்மாதிரி நிலைமை ஏற்படுவதில்லை. ஏச-ஏணனெனில்‌ 
(அப்பொழுது), இனா -பயமில்லாமல்‌ இருக்கிறான்‌. 


மக்கள்‌, பேரன்மார்கள்‌, பெண்கள்‌, செல்வங்கள்‌, 
மற்றுமுள்ள உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ முதலியவற்றில்‌ 
பற்றுதல்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌, இவைகளெல்லாம்‌ எல்லோ 
ரிடத்திலும்‌ ஸமமாக இருப்பதில்லை. ஏற்றத்‌ தாழ்வு 
உள்ளவை. ஆகவே எவ்வளவு கிடைத்தாலும்‌ மேலும்‌ 
ஆசையை வளர்க்குமே தவிற அவைகளால்‌ ஒருபொழுதும்‌ 
திருப்தி உண்டாகாது. எங்கும்‌ நிறைந்தவரும்‌, முடிவற்ற 
வரும்‌, பேரானந்தக்கடலும்‌ யதுநாயகனுமான பரம்பொருள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ தோன்றி தன்னிஷ்டப்படி விஹாரம்‌ 
செய்வானேயானால்‌; அவன்‌ ஆசை அடங்கி திருப்தகை 
ஆய்விடுவான்‌. பயமே அவனுக்கு ஏற்படாது, . (2149) 


ATTA area fats Tafa 
aera STRAT | 
ATE ஏரண ராக TAT 
[க வக 8 க எள சாறி ஏ ட்ட ॥ 


காம்யோபாஸுயாரர்த்தயந்த்யனுதினம்‌ 
கிஞ்சித்‌ பலம்‌ ஸ்வேப்ஸித்ம்‌ 
கிஞ்சித்‌ ஸ்வர்க்கமதாபவர்க்கமபரைர்‌ யோகா தி யஞ்ஞா திபி:। 
அஸ்மாகம்‌ யது௩ந்‌தநாங்க்ரி யுகல த்யானாவதானார்த்தினாம்‌.. 
கிம்‌ லோகே தமேர கிம்‌ ந்ருபதிகா 
ஸ்வர்க்காபவர்க்கை,ற்ச கிம்‌ ॥ி 


RATATAT விரும்பிச்செய்யும்‌ உபாஸனையால்‌ 
வள்‌ தங்களுக்குப்‌ பிரியமான, ௮௭ *4-சிறிய பயனை, 
J. xi-8 


Eg ப்ரபோ த்ஸு தர்கரம்‌ 


ஏரார்‌ - ஒவ்வொருநாளும்‌, அரா - வேண்டுகின்‌ றனர்‌, 
அர மற்‌ ற, எரி யோகம்‌ முதலியவற்றாலும்‌, 
யக்ஞம்‌ முதலியவற்றாலும்‌, கண்ஏ-அல்பமான, எர. 
ஸ்வர்கத்தையோ, ஏூ-அல்லது, 3910931-முக்‌ தியையோ, 
ஏண்-விரும்புகின்றனர்‌. ஏனைய துகுமாரனாகிய 
கண்ணபிரானுடைய, 3] 88௭௧-இரண்டு பாதங்களையும்‌, 
*ரஏ-தியானம்‌ செய்தல்‌ என்ற, ஏ ஈடுபாட்டை 
விரும்புகின்‌ ற, ஏனா -எங்களுக்கு, ௧8௭ 19 -லோகத்தால்‌ 
என்ன பயன்‌? THT 1க-அடக்கத்தால்‌ யாது பயன்‌? 
ஏரோ[-அரசனாலும்‌, ஊர்வன -ஸ்‌ வர்க்‌ க ம்‌, மோக்ஷம்‌ 
இவைகளாலும்‌, [நர -என்ன பயன்‌ ? 

சிலர்‌ பயன்களை விரும்பி அதற்குரிய உபாஸனை களைச்‌ 
செய்து அந்த அல்பப்‌ பயனை ஆர்வத்துடன்‌ அனுபவிக்‌ 
கின்றனர்‌. வேறு சிலர்‌ யோகம்‌, யாகம்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
செய்து ஸ்வர்க்கம்‌, முக்தி முதலிய சுகத்தை விரும்பு 
கின்றனர்‌. ஆனால்‌ யாதவகுல திலகனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னுடைய பாதபத்மங்களையே தியானம்‌ செய்வதென்ற 
வ்ரதம்‌ பூண்ட யாம்‌ மற்ற உலகங்கள்‌, அதற்குரிய 
புலனடக்கம்‌, இம்மையில்‌ அரசனைப்பேணுதல்‌, மறுமையில்‌ 
ஸ்வர்க்கம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலியவற்றுள்‌ ஒன்றையும்‌ 
விரும்புகிறோமில்லை, (25 0) 


எள்‌ ரர்‌ eT கரன்‌ எள | 
வினர்‌ சோனா ரேர்‌ AE TEA ॥ 82 || 


ஆறாதமாத்ரம்‌ புருஷம்‌ ஸ்வாபிமுகம்‌ கர்ஷதி ச்ரீற; | 
லோஹமபி சும்பகாஞ்மா ஸம்முகமாத்ரம்‌ ஜடம்‌ யத்வத்‌ ॥ 


ஏவ காந்தக்கல்‌, எரருர்‌-தனக்கு நேராக 
மட்டும்‌ இருக்கின்ற, அச்‌-இரும்பை, எஜரரர்‌-செயலற்றதா 
யிருந்தாலும்‌, ஏஜஏ -எவ்வாறு, கர[8-இழுக்கிறதோ, ஏஏ - 
அதுபோல்‌, ஜினு-லக்ஷமீபதியும்‌, ஏவாள்‌ ரூர்‌- தன்னை 
வந்து து மனிதனை மட்டும்‌, என்த னக்கு 
நரேரோக, பள இழுத்துக்கொள்கிறார்‌, 
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காந்தம்‌ எதிரிலிருக்கம்‌ இரும்பை மட்டும்‌, அது ஐடமா 
யிருந்தாலும்‌ தன்னிடத்தில்‌ இழுத்துக்கொள்கிறது. அது 
போல லக்ஷமீநகாயகரான ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவும்‌ தன்னை 
அண்டியவரை மட்டும்‌ தனக்கு நேராக இழுத்துக்கொள் 
கிறார்‌. (29 1) 


உ. NAGASE என விர ரோ எ | 
வ ded இட MTATAITETTAT || 


அயமுத்தமோzயம தமோ ஜாத்யா ரூபேண 
ஸம்பதா வயஸா 
ச்லாக்யோசச்லாக்யோ வேத்தம்‌ ௩ வேத்தி 


பகவாஈநுகீரஹாவஸரே | 


எள்‌ - பகவான்‌, எக்‌ அருள்புரியும்‌ ஸமயத்‌ 
தில்‌, ஏச்‌-இவன்‌, ஏனா-பிறப்பினாலும்‌, ஒ்ன-தோற்றத்தி 
னாலும்‌, ஏச[-செல்வத்தினாலும்‌, ஏஏஏர-வயதினாலும்‌, னர: 
சிறந்தவன்‌, ஏச்‌-இவன்‌, ஏஜா:-தாழ்ந்தவன்‌, ஏச்‌-இவன்‌, 
௯[ஊ:-புகழத்தக்கவன்‌, ஏஏ ஏன: - இவன்‌ புகழத்தகாத 
வன்‌, ஐ்‌-இவ்வாறு, ஏ ஏ(௭-அறிகிறதில்லை, 


அந்த பகவான்‌ அருள்புரியும்பொழுது ஒருவன்‌ 
பிறப்பினாலும்‌, அழகினாலும்‌, செல்வத்தாலும்‌, வயதாலும்‌ 
உயர்ந்தவன்‌ ; மற்றொருவன்‌ இவைகளால்‌ தாழ்ந்தவன்‌, 
ஒருவன்‌ புகழத்தக்கவன்‌, மற்றவன்‌ புகழத்தகாதஉன்‌ 
என்று வேற்றுமை காட்டுவதில்லை. இவைகளை நினைப்பதே 
இல்லை, அவர்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஸமமாகவே அருள்‌ 
புரிகின்றார்‌. (252) 


ணாக ணன HEIN: | 
TATE எர எ TTA க ரான்‌ | R43 ॥ 


அந்தஸ்த பாவ போக்தா ததோசந்தராத்மா மஹாமேக: | 
கதிரச்சம்பக இதி வா ப்ரவர்ஷணே கிம்‌ விசாரயதி ॥ 


த ப்ரபோ தஸு தாகரம்‌ 

ஆகையால்‌, எண எல்லோருடைய மனதிற்‌ 
குள்ளும்‌ உரையும்‌ அந்த பரமாத்மா, எனனை 
மனதிலுள்ள எண்ணத்தையறிந்து பலன்‌ தருபவர்‌, 
எனி எபெரிய மேகம்‌, ஏ மழை பொழியும்பொழு து, 
ரப கருங்காலி, 818- என்றோ, வி எ-சம்பகம்‌ என்றோ, 
(க எனி -யோசிக்கிறதா ? 


நீருண்ட காளமேகம்‌ தன்னுடைய நீரை தாரை 
தாரையாக வர்ஹிக்கின்றது, அப்பொழுது கருங்காலி 
போன்ற மரங்களும்‌ சம்பகம்‌ போன்‌ ற நறுமணமுள்ள மலர்‌ 
களைத்‌ தரும்‌ செடி கொடிகளும்‌ அந்த நீரைப்‌ பெறுகின்றன, 
ஆனால்‌ மேகம்‌, இது கருங்காலி என்றோ, இது சம்பகம்‌ 
என்றே யோசிப்பதில்லை அதுபோல்‌ நீலமேகஞ்யாமள 
ரூபனாயும்‌ எல்லோருடைய உள்ளத்திலும்‌ வசிக்கின்‌.றவனா 
யும்‌ உள்ள பரமாத்மா எல்லோருடைய மனதிலும்‌ உள்ள 
எண்ணங்களை நன்கு தெரிந்துகொண்டு அதை அனு 
ஸரித்து தன்னுடைய அருளாகிய மழையை வர்ஷிக்கின்‌ ஞர்‌, 
வெளித்தோற்றங்களை அவர்‌ கவனிப்பதில்லை. (2௦9) 


எற ia ஈன்‌ எனினும்‌? | 
சாணான்‌ ரா எடு | ட || 


யத்யபி ஸர்வத்ர ஸமஸ்ததாபி ந்ருஹரிஸ்‌ ததாரப்யேதே | 
பத்தா: பரமானந்தே ரமந்தி ஸதயாவலோகே௩ ॥ 


ஏளன: ரரஸிம்மரூபியான பகவான்‌, ஏ எல்லா 
இடங்களிலும்‌, 810 ஏர:-ஸமமாக இருப்பினும்‌, எனார்‌- 
அப்படியிருந்தாலும்‌ ஈர்‌ ஏச இந்த பக்தர்கள்‌, ஏ௫ளாஎனாள்‌- 
தயவுடன்கூடிய கடாக்ஷத்தால்‌, எனா பேரானந்தத்தில்‌, 
(-ஸக்தோஷமடைகின்‌ றனர்‌. 


பகவான்‌ எங்கும்‌ வியாபித்துள்ளவர்‌. அவர்‌ ஒரே 
மாதிரியாகத்தான்‌ எங்கும்‌ விளங்குகிறார்‌. அவ்வா அ இருப்‌ 
பினும்‌ அவருடைய கடைக்கண்‌ பார்வைகளால்‌ பக்தர்கள்‌ 


பேரானந்தத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ களிக்கின்‌ றனர்‌, (4094) 
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TATRA சப்புபபபப ப புத்‌ இ 
உ எனா FESTA எளி வடு] 


ஸுதராமனக்ய பிரணா; க்ஷீராத்யாஹாரமந்தரா யத்வத்‌ ॥ 
கேவலயா ஸ்நேஹ த்‌ ரபா கச்சபதனயா: ப்ரஜீவந்தி ॥ 


ஏர- மிகவும்‌, ஏனா: - வேறு காப்பாளரற்ற, 
கதா: - ஆமைக்‌ குஞ்சுகள்‌, ஜாரா - பால்‌ 
முதலிய உணவு இல்லாமல்‌, ToT எாா-அன்பு நிரம்பிய்‌ 
பார்வை ஒன்றின லேயே, ஏூஜு-எவ்வாறு, ஏ- 
வாழக்‌ நன வோ, 


காப்பவர்‌ வேறு ஒருவரும்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ ஆமைக்‌ 
குஞ்சுகள்‌ பால்‌ முதலிய உணவு இல்லாமல்‌ தன்‌ தாயின்‌ 
அன்பு நிறைந்த” பார்வையாலேயே வளர்கின்‌ றன, அது 
போல வேறு ஒருவரையும்‌ அண்டாத பக்தர்கள்‌ பொருள்‌ 
ஒன்றும்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ பகவானின்‌ கடாக்ஷத்தாலேயே 
பரமானக்‌ தமடைகின்‌ றனர்‌ (2௦9) 


qa எரர்‌ ஏஸ்‌ ATT FeelafyE | 
எண்ணான | 356 | 


யத்யபி ககனம்‌ மஒன்யம்‌ ததாபி 
ஜலதாம்ரு தாம்பா௩ரூபேண | 
சாதக கற்றி நாம்நோர்‌ த்ருட பாவாத்‌ பூரயத்யாஸாம்‌ | 


ஏ௱௭்‌-ஆகாசம்‌, ஊர்‌ ஏன-குன்யமாயினும்‌, எள 
அவ்வாறு இருப்பினும்‌, SES ETT: -சா தகம்‌, சகோரம்‌ 
என்ற பக்ஷிகளுடைய, ஐச - உறுதியான எண்ணத்‌ 
தால்‌, பனி] கா- மேகம்‌, சந்திரன்‌ இவை முலமாக, 
ளரர-ஆசையை, ஏன (8-நிறைவேற்றுகிறது. 

ஆகாசத்தில்‌ ஒன்றுமே இல்லை. அது சூன்யம்‌. 
ஆனாலும்‌ அங்கு மேகம்‌ கிளம்பி மழை பொழிகிறது. மழை 
நீரைத்தவிற வேறுநீரைப்‌ பருகுவதில்லை என்ற உறுதி 
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கொண்ட சாதகபக்ஷி மழைநீரைப்‌ பருகி இன்புறுகிறது. 
அப்படியே ஆகாசத்தில்‌ சந்திரன்‌ கிளம்பி நிலவைப்‌ பொழி 
கிறது. நிலவையே எதிர்பார்த்து உறுதியுடன்‌ நிற்கும்‌ 
சகோரபக்ஷி அதைப்‌ பருகி ஆனந்தம்‌ அடைகிறது. (256) 


EET ச்‌ எரி என்‌ ERR | 
தானா ஈனா நிர | R40 | 


தத்வத்‌ பஜதாம்‌ பும்ஸாம்‌ த்ருக் வாங்‌ 
மனஸாமகோசரோ பி ஹரி: | 
க்ருபயா பலத்யகஸ்மாத்‌ ஸத்யாநந்தாம்ருதேன விபுலேன ॥ 


ஈ-அதுபோலவே, எள -கண்க ளுக்கும்‌, 
வாக்கிற்கும்‌, மன திற்கும்‌, ஏளன: எ்‌-புலனாகாமலிருந்‌ 
தாலும்‌, ஈ*:-விஷ்ணு, ஏக -எதிர்பாராமலேயே, எனன! 
சரணடைந்த, ரர்‌-மணிதர்களுக்கு, காஏ-கிருபையால்‌, 
ரல மிகுந்த, எண -ஸதானந்தமாகிய அமுதத்‌ 
தால்‌, ௩ஈ184-பயனளிக்கிறார்‌. 


அதுபோலவே கண்களுக்கும்‌, வாக்கிர்‌ ற்கும்‌ மனதிற்கும்‌ 
புலனாகாமலிருந்தாலும்‌ பகவான்‌ தன்னைச்‌ சரணமடைந்தவர்‌ 
களுக்கு அவர்கள்‌ எதிர்பார்க்காமலேயே தன்னுடைய கருணா 
கடாக்ஷத்தால்‌ ஆனந்தாமிரு தத்தை அள்ளியளிக்கிறார்‌. 


பிரபோதஸுதாகரம்‌ முற்றிற்று, 


॥னி: ॥ 
॥ எண்ட ப 
பஜகோவிந்தம்‌ 


[ பஜகோவிந்தம்‌” என்றும்‌ 'மோஹமுக்கரம்‌' என்றும்‌ 
கூறப்படும்‌ இப்பிரகரணத்தில்‌ 31 சுலோகங்கள்‌ உள்ளன. 
இதில்‌ *கோவீட்தனை பஜிக்கவேண்டும்‌” என்று மும்முறை கூறி 
ஆரம்பித்து கடைசி சுலோகத்தில்‌ 'உன்‌ மனதிலேயே 
கோவிந்தனை நேரில்‌ பார்ப்பாய்‌' என்று கூறி முடிக்கிறார்‌. 
கோவிந்தனிடம்‌ பக்தி என்ற ப்ரீதி ஏற்படுவதற்கு, 
இடைஞ்சலாக உள்ளது உலக விஷயங்களில்‌ நாம்‌ 
கொண்டுள்ள ஆசைதான்‌. இது நீங்கி வைராக்யம்‌ ஏழ்‌ 
பட்டால்தான்‌ பக்தி நிலைக்கும்‌. அதற்காக சரீரம்‌, மனைவி, 
மக்கள்‌, உற்றார்‌, பொருள்‌ முதலியவற்றிலுள்ள தோஷங்களை 
எடுத்துக்காட்டி வைராக்யம்‌ உண்டாகும்படி உபதேசிக்கிறார்‌. 
ஆசை நீங்காதவரை எத்தனை ஸாதனங்களைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டாலும்‌ பலனில்லை என்பதைக்‌ கூறி, வைராக்யத்‌ 
துடன்‌ வாழ்க்கை நடத்தும்‌ வழியையும்‌ காட்டி, ஸத்ஸங்கம்‌, 
ஸமதர்சனம்‌, யோகமுறைகள்‌, முதலான ஸாதனங்களைக்‌ கூறி 
ஞானத்தின்‌ பெருமையையும்‌ ஜீவன்முக்தசர்யையையும்‌ 
காட்டுகிறார்‌, நடுவில்‌ பகவத்கதை, ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌, 
கங்காதீர்த்தம்‌, கிருஷ்ணார்ச்சனம்‌ இவற்றின்‌ பெருமையையும்‌ 
சொல்கிறார்‌. கடைசியாக ஈசுவர தர்சனமேமே, 
மோக்ஷ£னந்தமோ எல்லாம்‌ குருபக்தனுக்குத்தான்‌ கடைக்‌ 
கும்‌ என்று கூறி முடிக்கிறார்‌. ] 


ஏஎ ன்பம்‌ ௭௭ MATE WH Mire YEN | 
dN எண்‌ Rd a fe A fe TU சேகன்‌ | 2 ॥ ல 


பஜ கோவிந்தம்‌ பஜ கோவிந்தம்‌ பஜ கோவிந்தம்‌ மூடமதே | 
ஸம்ப்ராப்தே ஸந்நிறிதே காலே நஹி நஹி ரக்ஷதி 
டுக்ருஞ்சரணே ॥ (பஜ) 

1. ஓவ்வொரு சுலோகத்தின்‌ முடிவிலும்‌ பஜ கோவிந்தம்‌ 
பஜ கோவிந்தம்‌ பஜ கோவிந்தம்‌ மூடமதே' என்பதைச்‌ 
சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


Bd பஜகோவிக்‌ தம்‌ 


HEN த்தி மோஹம்‌ கொண்டவனே ! பட்டத 
கோவிந்தனை, ஏ9-பஜிப்பாயாக, ஏறின்‌-கோவிக்‌ தனை, 9௭- 
பஜிப்பாயாக, ஈகோ விந்தனை, ஸஏஏஎ-பஜிப்பாயாக, ஏ6- 
யமன்‌, என்ட்‌ நெநங்கி, எ -வந்தபொழுது, ௭ கண்‌- 
“ டுக்ருஞ்கரணே ” என்ற வார்த்தையானது, எட எஸ்‌ எ 
ஒருக்காலும்‌ காப்பாற்றா து. . 

மதிமயக்கம்‌ கொண்டவனே ! யமன்‌ (உன்‌ ஆயுளின்‌ 
முடிவுகாலம்‌) நெருங்கி வந்தபொழுது நீ கற்றுக்கொள்ளும்‌ 
(5௭ கர) 'டுக்ருஞ்கரணே ! என்ற வார்த்தையானது 
உன்னைக்‌ காப்பாற்றவே காப்பாற்றாது. ஆனதால்‌ 
உன்னைக்‌ காப்பாற்றும்‌ கோவிந்தரை பஜனம்செய்‌, 


இங்கு சாஸ்திரங்களிலும்‌, லெளகிக வித்யைகளிலும்‌ 
எவ்வளவு தேர்ச்சி பெற்றிரந்தாலும்‌ ஈசனிடம்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்தாதவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ மூடமதிகளென்று கூறப்‌, 
பட்டது கடவு அறிய முயற்சி செய்யாமல்‌, லெளகிக 
விஷயங்களில்‌ ஈடுபட்டிருத்தலே மோஹம்‌. மோஹம்‌ நீங்க 
கோவிந்தரை பஜிக்கவேண்டும்‌. லோகத்தில்‌ எந்த விஷய த்‌ 
தையும்‌ உறுதிப்படுத்துவதற்கு மூன்று தடவை கூறுவது 
வழக்கம்‌. இங்கும்‌ ஆசார்யாள்‌ £ பஜகோவிந்தம்‌ ? என்பதை 
மூன்றுதடவை கூறுகிறார்கள்‌. மேலும்‌ இதை ஒவ்வொரு 
சுலோகத்தின்‌ முடிவிலும்‌ பல்லவியாகச்‌ சேர்த்துக்கொள்ள 
(வேண்டும்‌. இதனால்‌ கோவிந்தனை கட்டாயம்‌ பஜிக்க 
வேண்டும்‌. மதிமயக்கம்‌ நீங்க இதைத்தவிற வேறு உபாயம்‌ 
கிடையாது என்று தெரிகிறது. அந்த்யகாலத்தில்‌ பகவானை 
ஸ்மரித்தால்தான்‌ ஸத்கதி கிடைக்கும்‌, இப்பொழுது முதலே 
அப்யாஸம்‌ செய்தால்தான்‌ அந்த்ய காலத்தில்‌ பகவத்‌ 
ஸ்மரணமேற்படும்‌. 


டுக்ருஞ்‌ கரணே (ஏதஏ சை) என்பது வியாகரண 
சாஸ்திரத்தில்‌ தாது பாடத்திலுள்ள ஒரு சொல்‌, இதையே 
திருப்பித்‌ திநப்பிச்‌ சொல்லி உருப்‌ பண் ணுகின்‌ றவனைப்‌ 
பார்த்து ஆசார்யாள்‌ சொல்லுவ துபோல இந்த சுலோகம்‌ 
அமைந்திருக்கிறது. வியாகரண சாஸ்திரம்‌ உபயோகப்‌ 
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படாது என்பது இதன்‌ கருத்து. இதிலிநந்து ஆசார்யாள்‌ 
வியாகரண சாஸ்திரத்தை நிந்திப்பதாக அர்த்தம்கொள்ளக்‌ 
கூடாது. வேதபுருஷனுடைய ஆறு அங்கங்களில்‌ வியா 
கரணத்தை மிக முக்கியமான முகமாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. பாணினி செய்த தவத்தால்‌ ஸந்தோஷமடைந்த 
ஸ்ரீ ஈடராஜருடைய உடுக்கையிலிருந்‌ து கிளம்பிய பதினான்கு 
மாஹேச்வர ஸூத்திரங்களை மூலமாகக்‌ கொண்டு பாணினி 
வியாகரண சாஸ்திரம்‌ இயற்றினார்‌. இதற்கு ஆதிசேஷ 
ருடைய அம்சமான பதஞ்ஜலி மஹாபாஷ்யம்‌ இயற்றி 
யிருக்கிறார்‌. இவ்வளவு பெருமை வாய்ந்த வியாகரண 
சாஸ்திரத்தை ஆசார்யாள்‌ ஒருகாலும்‌ நிந்திக்கமாட்டார்‌ 
கள்‌. வியாகரண சாஸ்திரத்தை அப்யஸித்து அதன்‌ 
உதவியால்‌ வேதத்தினுடையவும்‌, வேதாந்தத்தினுடைய 
வும்‌ பொருளைத்‌ தெரிந்துகொண்டு ஈச்வர பக்தியுடன்‌ 
ஆத்மவிசாரத்தில்‌ ஈடுபடவேண்டும்‌. ஈச்வரனை பஜிக்காமல்‌ 
ஆத்மவிசாரத்தை மறந்து ஆயுள்‌ முழுவதையும்‌ வியாகரண 
சர்ச்சையிலேயே ஈடுபடுவதைத்தான்‌ இங்கு ஆசார்யாள்‌ 
நிக்‌ திக்கிறார்‌. 


இங்கு வியாகரண சாஸ்திரம்‌ திருஷ்டாந்தமாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. இதே போல எல்லா சாஸ்திரங்களும்‌ லெளகிக 
வித்யைகளும்‌ ஈச்வர பக்தியில்லாதவனுக்கு உபயோக 
மற்றவைகளே. இவைகளால்‌ கீர்த்தியும்‌ ஸன்மானமும்‌ 
கிடைக்கலாம்‌. யமபயம்‌ நீங்காது. சாஸ்திரப்‌ பயிற்சி 
இருந்தாலும்‌ ஈச்வர பக்தியில்லாதவர்கள்‌ மூடர்கள்‌ தான்‌, 
சாஸ்திரப்பயிற்சியையே புருஷார்த்தமாக நினைத்துக்‌ 
கொண்டு அதிலேயே ஆயுள்‌ முழுவதையும்‌ செலுத்தக்‌ 
கூடாது, 
தாது பாடத்தின்‌ நடுவில்‌ தான்‌ SHS Re என்பது 
இருக்கிறது. ஏ ஏரார்‌ என்பதுதான்‌ முதலில்‌ இருக்கிற து. 
முதலிலிருப்பதை விட்டு நடுவிலிருப்பதை ஆசார்யாள்‌ கூறு 
வதிலிருந்து இங்கு மற்றோர்‌ அர்த்தம்‌ த்வனிக்கிறது, wT 
என்ற தாதுவுக்கு சர்‌ அதாவது க்ரியை என்று அர்த்தம்‌, 
ஈச்வரனிடம்‌ பக்தியில்லாது பலனை அவருக்கு அர்ப்பணம்‌ 
J. xi-9 
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செய்யாமல்‌ தனக்காக பலனை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ கர்மா 
வானது மிருத்யுடயத்தைப்‌ போக்காது. தான்‌ செய்த 
கர்மாக்களின்‌ பலனை அனுபவிப்பதற்காக இவன்‌ திரும்பத்‌ 
திரும்ப ஜனனமரண பிரபஞ்சத்தில்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி வருவான்‌, 
ஆதலால்‌ ஈச்வரார்ப்பண புத்தியுடன்‌ கர்மாக்களை செய்ய 
வேண்டும்‌. ஐச்‌ என்பதால்‌ விஷயங்களில்‌ மயங்கிச்‌ செல்‌ 
கின்ற மனதிற்கு உபதேச ரூபமாகவும்‌ இந்த க்ரந்தத்தைச்‌ 
சொல்லாம்‌. ட 


ye Safe ஏரார்‌ FE எட ஈன்‌ னாரா | 
ஏரார்‌ Aran நிர்‌ da என்ன FIT Il 2 ॥ 


முட ஜஹீஹி தநாகம த்ருஷ்ணாம்‌ 

குரு ஸத்புத்திம்‌ மஈஸி வித்ருஷ்ணாம்‌ | 
யல்ல_ஸே நிஜ கர்மோபாத்தம்‌ 

வித்தம்‌ தேர வீநோ தய சித்தம்‌ || 


ப மூடனே, எரர்‌ பணம்‌ வருவதில்‌ பேரா 
சையை, எஜி8- விட்டுவிடு, எ௭1௭-மன தில்‌, ஜானர-ஆசை 
யற்றதான, ஏஏு&-நல்லறிவை, 5௩-செய்‌ துகொள்‌, CE 
கரிரஏ்‌-தான்‌ செய்த புண்யகர்மாவினால்‌ கிடைத்த, qa 
(8-எந்தப்பொருளை , அன்‌- அடை கிறுயோ, 8௭-அதனால்‌, 
[ரஏ-மனதை, ளி ஸந்‌ே தாவப்படுத்து, 


மூடனே ! மேலும்‌ மேலும்‌ பணத்தைச்‌ சேகரிப்பதில்‌ 
பேராசையை விட்டுவிடு, மனதில்‌ ஆசையற்ற நல்லறிவை 
ஏற்படுத்திக்கொள்‌, விஷயங்களை துச்சமாக நினைப்பதால்‌ 
மனதிலுள்ள ஆசைகளை நீக்கி பெரியோர்களுடைய 
உபதேசங்களாலும்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ நல்லறிவை 
சம்பாதித்து அதை மனதில்‌ நிலைநிற்கச்செய்‌. ஸ்வதர்மத்தி 
லிருந்து நழுவாமல்‌ முற்பிறவிகளில்‌ செய்த கர்மானு 
ஸாரமாக ஏறபட்ட எந்தப்‌ பொருளே நீ அடை கிராுயோ 
அதனாலேயே உன்‌ மனதை ஸந்தோஷப்படுத்திக்கொள்‌, 
அதோடு திருப்தியடைந்து அதைவிட அதிகமான 
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பொருளை சம்பாதிப்பதில்‌ ஆசைகொள்ளாதே, Fare 
என்று சொல்லப்படும்‌ பணப்‌ பேராசையை ஒழித்து கிடைத்‌ 
ததைக்கொண்டு திருப்தியடைய வேண்டும்‌, (2) 


எண்‌ ளா எ FETT | 
CAFR எண்‌ நி எர எரு | 3 || 


நாரீ ஸ்தநபர நாபீ தேம்‌ 

த்ருஷ்ட்வா மாகா மோஹாவேபம்‌ | 
ஏதன்‌ மாம்ஸவஸாதிவிகாரம்‌ 

ம௩ஸி விசிந்தய வாரம்வாரம்‌ || 


என்னா -பெண்களின்‌ ஸ்‌ தனபாரம்‌, தொப்புள்‌ 
பிரதேசம்‌ இவற்றை, ஐச பார்த்து, ுஎண-மோஹத்தின்‌ 
ஆவேசத்தை, ஈாரா:-அடையாதே. ஈ8௭-இதை, எனா 
க[-மாம்ஸம்‌, கொழுப்பு முதலியவற்றின்‌ மாறுபாடாக, 
ஈன-மனத்தில்‌, ஏரனா- அடிக்கடி, நா: ஆலோசித்துப்‌ 
பார்‌. 

ஸ்திரீகளுடைய ஸ்தனபாரம்‌, நாபி இந்த இடங்களைப்‌ 
பார்த்து மோஹத்தின்‌ ஆவேசத்தை அடையாதே. இந்த 
அவயவங்கள்‌ மாம்ஸம்‌, கொழுப்பு முதலியவைகளால்‌ 
ஆக்கப்பட்டது என்பதை அடிக்கடி மனதில்‌ ஆலோசித்துப்‌ 
பார்‌, கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாது ஸூக்ஷம சரீரத்துடன்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ பூதபிசாசங்கள்‌ மனிதனுடைய சரீரத்திற்குள்‌ 
புதந்துவிட்டால்‌ அவன்‌ தன்னை மறந்து அதனால்‌ ஆட்டி 
வைக்கப்பட்டு அதன்‌ தூண்டுதலால்‌ அதன்‌ இஷ்டப்படி 
கார்யங்களைச்‌ செய்கிறான்‌. இதுபோல பெண்களுடைய 
அவயவங்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ நம்மையும்‌ மீறி மோஹம்‌ 
என்ற பிசாசு உள்ளே மனதிற்குள்‌ புகுந்து நம்மை ஆட்டி 
வைக்கிறது. அதற்கு வசப்பட்டவனாய்‌ கார்யங்களைச்‌ 
செய்கிறான்‌. இந்த மோஹம்‌ நீங்க வைராக்யம்‌ ஏற்பட 
வேண்டும்‌. ' விஷயங்களிலுள்ள தோஷங்களைத்‌ திருப்பித்‌ 
திருப்பி சிந்திப்பதால்தான்‌ வைராக்யம்‌ உண்டாகும்‌, எந்த 
ஸ்தனம்‌ முதலிய அவயவங்களைப்‌ பார்த்து மோஹம்கொள்‌ 
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கீருனோ, அந்த அவயவங்கள்‌ மாம்ஸமூம்‌ கொழுப்பும்‌ 
கலந்து ஏற்பட்டது என்பதை அடிக்கடி நினைக்க 
ஆரம்பித்தால்‌ வெறுப்பு ஏற்பட்டு மோஹம்‌ நீங்கும்‌, இங்கு 
தாரேஷணை ( ணார ) நீங்குவற்கு உபாயம்‌ கூறப்பட்டது, 
இதுபோலவே டைராக்யமேற்படுவதற்காக விஷயங்களின்‌ 
தே ஷங்களை பல சுலே! கங்களில்‌ விவரிக்கிறார்‌. (8) 


ஏணி AAT சேரா | 
௭௫ ண்ராரார்‌ ௫ Med ஏ எர | 9 | 


நளினீ தளகத ஜலமதிதரளம்‌ 

தத்வத்‌ ஜீவிதமதி.0ய சபலம்‌ | 
வித்தி வ்யாத்யபிமான க்ரஸ்தம்‌ 

லோகம்‌ போோகஹதம்‌ ச ஸமஸ்தம்‌ | 


எளி ஏாஎஎக- தாமரை இலையிலுள்ள ஜலம்‌, எள. 
மிகவும்‌ சஞ்சலமானது,, ஈ8ஈ௭-அ து போலவே, வின்‌ 
வாழ்க்கையும்‌, ஏஎ ரட-மிகவும்‌ நிலையற்றது. ஒக்‌ 
எஈ₹்‌-உலகம்‌ பூருவையும்‌, னான! -பிணி, கர்வம்‌ 
இவற்றால்‌ பிடிக்கப்பட்ட தாகவும்‌, எக்‌ ஏ-துன்பத்தால்‌ 
அடிபட்ட தாகவும்‌, [ஏஐ-அறிந்துகொள்‌, 


தாமரை இலையை அடைந்த ஜலம்‌ நிலையில்லாமல்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அசைந்துகொண்டேயிருக்கும்‌. அ துபோலவே 
௩ம்‌ வாழ்வும்‌ மிகவும்‌ நிலையற்றது. உலகமெல்லாம்‌ பிணி, 
அஹங்காரம்‌ இவைகளுக்குட்பட்ட தாகவும்‌ சோகத்தால்‌ 
பீடிக்கப்பட்ட தாகவும்‌ அறிந்துகொள்‌. பூர்வ புண்யவசத்‌ 
தால்‌ கிடைத்திருக்கும்‌ இந்த சரீரம்‌ சாச்வதமல்ல, எந்த 
நிமிஷத்திலும்‌ நாம்‌ இதைவிட்டுப்‌ பிரிய நேரலாம்‌. இருக்கும்‌ 
காலத்திலும்‌ அஹங்காரம்‌, வியாதி, கோரினபொருள்‌ 
கிடையாமை, கிடைத்த பொருளின்‌ பிரிவு முதலியவை 
களால்‌ துன்பமே தவிர கொஞ்சமும்‌ சுகமில்லை. ஆகையால்‌ 
இப்பொழுதே கோவிந்தனை பஜி. நானையென்று தள்ளிப்‌: 
போடாதே. | (4) 
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காணாள்‌ ராப 
என்‌ எடி Tal விவி எண WE | டி॥ 


யாவத்‌ வித்தோபார்ஜு ஸக்தஸ்‌ 
தாவக்‌ நிஜபரிவாரோ ரக்த:। 

பச்சாத்‌ ஜீவதி ஐர்ஜர தேஹே 
வார்த்தாம்கோ$பி ௩ ப்ருச்சதி கேஹே ॥ 


ஏஏ எதுவரை, எனா: பணம்‌ எம்பா திப்பதில்‌ 
ஈபெட்டுள்ளானோ, ஈஎ௭ஈ௭-அதுவரைரயில்‌, னோ 
தன்னைச்சூழ்ந் துள்ள ஜனம்‌, ௯:-ப்ரீதி உள்ளதாக இருக்கும்‌, 
சோ பின்னால்‌, எள2-தளர்‌ வுற்ற சரீரம்‌, எனா 
உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ பொழுதே, 8*-வீட்டில்‌, க ஏ௫-ஒருவரும்‌ 
எ*ீ-தன்‌ விருத்தாந்தத்தை, எ ருஜரா-கேட்கிறதில்லை. 


எதுவரையிலும்‌ பணம்‌ சம்பாதிப்பதில்‌ ஈடுபட்ட வனாய்‌ 
இருக்கிறானோ, அதுவரையிலும்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ 
பரிஜனங்கள்‌ தன்னிடம்‌ பிரியமுள்ளவர்களாயிருப்பார்கள்‌. 
அதற்குப்‌ பின்னால்‌ வியாதி, மூப்பு முதலியவைகளால்‌ 
தளர்வுற்ற இவ்வுடல்‌ உயிருடன்‌ இருக்கும்போதே வீட்டில்‌ 
ஒருவராவது நம்மிடம்‌ க்ஷேம வார்த்தை விசாரிக்க 
மாட்டார்கள்‌, (5) 


ஏர்‌ ணன்‌ 6 ஏரார்‌ கக்‌ 18 | 
எண்‌ எரி சோர்‌ எனி இன்‌ எண்‌ IE Il 


யாவத்‌ பவகோ நிவஸதி தேஹே 
தாவத்‌ ப்ருச்சதி குமலம்‌ கேே | 

கதவதி வாயெள தேஹாபாயே 
பார்யா பிப்யதி தஸ்மின்‌ காயே ॥ 


ஏஎ எதுவரை, 2-௨ டலி ல்‌, ரஎஏ:-பிராணவாயு, 
(எஎஎாஎ-வ ர ஸம்‌ செய்கிறதோ, ஈ௭ஏ-அதுவரை, ப ட்ன 
வீட்டில்‌, துல-கேேமத்தை, ரஈஜர்‌-கேட்கிறான்‌. ஏள்‌- 
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பிராணவாயு, எஎளஎ-வெளியில்‌ சென்று, 2ா-சரீரத்‌ 
திற்கு அபாயம்‌ ஏற்பட்டபின்‌, CE காஎ-அந்த சரீரத்தில்‌, 
எர: தன்னால்‌ போஷிக்கத்தக்க மனைவி முதலானவர்களும்‌, 
ஈச பயம்‌ அடைகின்‌ றனர்‌, 


வீட்டில்‌ நம்மிடம்‌ மிகவும்‌ அபிமானம்‌ கொண்டவர்‌ 
களும்‌ எதுவரையில்‌ மூச்சுக்காற்று நம்மிடம்‌ குடிகொண்டு 
இருக்கிறதோ அதுவரை க்ேமம்‌ விசாரிக்கிறார்கள்‌, 
பிராணன்‌ வெளியில்‌. கிளம்பிச்சென்று தேஹத்திற்கு 
அபாயம்‌ ஏற்பட்டபொழுது அந்த உயிரற்ற சரீரத்தைக்‌ 
கண்டு மனைவியும்‌ பயப்படுகிறாள்‌. (6) 


AOAC ETATI TENET: | 
ணா MH TAT என்‌ எட டி ॥ 


பாலஸ்‌ தாவத்‌ க்ரீடாஸக்தஸ்‌ 

தருணஸ்‌ தாவத்‌ தருணீஸக்த : 
வ்ருத்தஸ்‌ தாவத்‌ சிந்தாஸக்த: 

பரமே ப்ரஹ்மணி கோபி நஸக்த: ॥ 


8 - சிறுவனோவெனில்‌, ஷு எக:-விளையாட்டி. 
லேயே ஈடுபட்டுள்ளான்‌, ஈன -வாலிபனோவெனில்‌, 
எனை யள வன மங்கையரிடம்‌ ஈடுபட்டுள்ளான்‌. 
ஏதா - கிழவனோவெனில்‌, னாக கவலையிலேயே 
ஈடுபட்டிருக்கிறான்‌. ஏன்‌ எஎண்‌-பரப்ரஹ்மத்தில்‌, வி- 
ஒருவரும்‌, எ ஏக:-ஈடுபடவில்லை, 


சிறுவனோவெனில்‌ (இளமைப்‌ பருவத்திலிருக்கும்‌ 
பொழுது) முழுவதும்‌ விளையாட்டில்‌ ஈடுபட்டவனாகவும்‌, 
யுவாவோவெனில்‌ (யெளவனப் பிராயத்திலிருக்கும்பொழு து) 
யுவதியிடம்‌ ஈடுபட்ட. வனாகவும்‌, கிழவனோவெனில்‌ (கிழப்‌ 
பருவத்திலிருக்கும்பொழுது) பலவித கவலையுள்ளவனாகவு 
மிருக்கிறான்‌. பரப்ரஹ்மத்தினிடம்‌ ஒருவரும்‌ ஈடுபடுவ தில்லை. 
ஒவ்வொருவரும்‌ தன்‌ ஆயுளில்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌ 
விளையாட்டிலும்‌, வாலிப பருவத்தில்‌ பெண்களிடமும்‌, கிழப்‌ 
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பருவத்தில்‌ கவலைகளிலும்‌ மனதை செலுத்தி, இவ்விதமே 
காலத்தை கழித்து விடுகிறான்‌. ஆயுளும்‌ முடிந்து விடுகிறது. 
கடவுளை சிந்திப்பதற்கு அவகாசமேயில்லாமல்‌ போய்‌ 
வீடுகிறது. (7) 


ST a கண ஈன்‌ ரா: ர்ன்னாரிஈ 9௭) 
கன எ க 5 எரர்‌ இன எச்‌ எரு ॥ உ 


கா தே காந்தா கஸ்தே புத்ர: 
ஸம்ஸாரோசயமதீவ விசித்ர: ] 

கஸ்ய த்வம்‌ க: குத ஆயா தஸ்‌- 
தத்வம்‌ சிந்தய யதிதம்‌ ப்ராத; ॥ 


தம்பி! 8-உனக்கு, ௭ண-மனைவி, யார்‌ ? 
4-உனக்கு, 3: தனயன்‌, த:-யார்‌ ? ர, கணயாருடைய 
வன்‌? :-(8) யார்‌?, நூ: (ந) எங்கிருந்து, எ:-வக்‌ 
திருக்கிறாய்‌ ? ஏர-இந்த, ர ஸம்ஸாரம்‌, எளி--மிகவும்‌, 
எ:-ஆச்சர்யமாக இருக்கிறது. ஏஏ -எது, எ 
உண்மையோ, ₹4-இதை, ௫ ஆலோசித்துப்பார்‌, 


உன்‌ மனைவி என்பவள்‌ யார்‌ ? உன்னுடைய பிள்ளை 
என்பவன்‌ யார்‌? நீதான்‌ யார்‌? நீ யாருடையவன்‌ ? நீ 
எங்கிருந்து வந்திருக்கிறாய்‌ ? இந்த ஸம்ஸாரம்‌ மிகவும்‌ 
விசித்திரமானது. தம்பியே! இது ஸம்பந்தமான 
உண்மையை நன்கு விசாரித்துப்பார்‌. தேஹத்தில்‌ அபி 
மானம்‌ வேருூன்றியிரப்பதால்‌ அதை யொட்டி மனைவி 
பிள்ளை : முதலியவர்களிடமும்‌ அபிமானமேற்படுகிறது. 
அதனால்‌ அவர்கள்‌ துக்கப்படும்பொழுது நாமும்‌ துக்கப்‌ 
படுகிறோம்‌. அவர்கள்‌ ஸாுகப்படும்பொழுது நாமும்‌ 
ஸுகத்தையடைகிறோம்‌. இது நன்கு விசாரிக்காமையால்‌ 
ஏற்படுவது. உண்மையை விசாரிப்பவர்களுக்கு கொஞ்ச 
மேனும்‌ துன்பமில்லை. நமக்கு சரீரமும்‌ அதையொட்டி 
மனைவி முதலியவர்களின்‌ ஸம்பந்தமும்‌ முற்பிறவியில்‌ 
செய்த கர்மாதீனமாக ஏற்படுவது. இதுவும்‌ சாச்வதமில்லை, 
இதில்‌ அளவுகடந்த அபிமானம்‌ வைப்பதால்தான்‌ 
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இவ்வளவு துன்பமும்‌ ஏற்படுகிறது. இதுபோல 
எத்தனையோ பிறவிகளில்‌ யாராரிடமோ மனைவி, பிள்ளை 
என்ற அபிமானம்‌ வைத்து அவர்களுக்காக புண்ய பாபங்‌ 
களைச்‌ செய்து அதன்‌ மூலமாக கணக்கற்ற பிறவிகளே 
எடுத்துத்‌ துன்பப்பட்டாய்விட்டது. ரயிலில்‌ யாத்திரை 
செய்யும்பொழுது புதிதாக பழக்கம்‌ ஏற்பட்டு சிநேகம்‌ ஏற்‌ 
படுவதும்‌ பிறகு அது மறைந்துபோவதும்‌ போலத்தான்‌ 
இந்த சரீரத்தையொட்டி புத்ரா திகளின்‌ ஸம்பந்தமும்‌. நாம்‌ 
தனியாகத்தான்‌ வந்தோம்‌, தனியாகத்தான்‌ போகப்‌ 
போகிறோம்‌. நடுவில்‌ கொஞ்சகாலம்‌ பலருடன்‌ சேர்ந்‌ து 
வாழுகிறோம்‌. சரீரமும்‌ இப்படியே. கர்மா ஒன்றுதான்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ நம்‌ கூட வருவது, இவ்விதம்‌ விசாரித்தால்‌ 
அபிமானம்‌ நீங்கும்‌. இங்கு ( ஈரா ரா ) தாரேஷணை 
புத்ரேஷணை நீங்க உபாயம்‌ கூறப்பட்ட து, (8) 


ஈனச்‌ போண்‌ என்‌ ரிய 
ன்‌ எள்‌ என்‌ எான உ ॥ 


ஸத்ஸங்கத்வே நிஸ்ஸங்கத்வம்‌ 
நிஸ்ஸங்கத்வே நிர்மோஹத்வம்‌ | 

நிர்மோஹத்வே நிச்சலிதத்வம்‌ 
நிச்சலிதத்வே ஜீவன்முக்தி: | 


ண்ணு -நல்லோர்களுடைய சேர்க்கை உண்டாகும்‌ 
பொழுது, ம்‌ (உலகப்‌ பொ ருள்களில்‌ ) பற்றின்‌ மை 
(ஏற்படுகிறது), ஜன்‌-பற்றின்மை ஏற்பட்ட தும்‌, 
ரிக்‌ மோஹம்‌ நீங்கிய நிலை உண்டாகிறது. ஈன 
மோஹம்‌ நீங்கியபின்‌, [ஈவு சஞ்சலமற்றநிலை ஏ ற்படு 
கிறது. நிஊீசோவ்‌-ச ஞ்ச லம்‌ நீங்கியபின்‌, எளி 
உயிருள்ளபோதே முக்தி ஏற்படுகிறது. 


நல்லோருடைய சேர்க்கை ஏற்படும்‌ பொழுது மற்ற 
விஷயங்களில்‌ பற்றற்ற தன்மை உண்டாகும்‌, ஆசை 
நீங்கும்‌. பற்றின்மை ஏற்பட்டால்‌ மோஹம்‌ நீங்கும்‌, மோஹம்‌ 
நீங்கினால்‌ அசைவற்ற ஞான நிஷ்டை ஏற்படும்‌, ஞான 
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நிஷ்டை ஸ்திரப்படுமானால்‌ உயிரோடிருக்கும்பொழுதே 
ஜிவன்முக்தி ஏற்படும்‌, துஷ்ட ஸஹவாஸத்தை அறவே 
விட்டொழித்து ஸாதுக்களுடனேயே எப்பொழுதும்‌ கூடிப்‌ 
பழகிக்கொண்டிருந்தால்‌ அவர்களுடைய நடத்தையைப்‌ 
பார்த்தும்‌ பே தேசங்களைக்கேட்டும்‌ சிரமமில்லாமல்‌ 
தானாகவே லெளகிக விஷயங்களில்‌ ஆசை நீங்கி அவிவேகம்‌ 
தொலைந்து தத்வ ஞானம்‌ ஏற்பட்டு அதுவும்‌ ஸ்திரப்பட்டு 
ஜீவன்முக்‌ தனாகிறான்‌. ஸத்ஸங்கம்தான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மூலம்‌. | . (9) 


ன்‌ எ4 க: கிகா எக ஏர ஐ க | 
RE: TA எர்‌ என்‌ கூ aT | to 


வயஸி கதே க; காம விகார: 
மஷி்கே நீரே க: காஸார:! | 

அஷிணே வித்தே க: பரிவாரோ 
ஞாதே தத்வே க: ஸம்ஸார: | 


ஏரஏ-யெள வனபருவம்‌; எஎ-நீங்கியபின்‌, ஐ 
அகா: என்ன காமவிகார்ம்‌ ? எட தண்ணீர்‌, ஏக-வற்றிய 
பின்‌, ௬: கனம- என்ன குளம்‌ ? [88-செல்வம்‌, விர அழிந்த 
பின்‌, ௬: ரரனம-என்ன பரிஜனம்‌ ? எடு உண்மை, ஏட 
அறிந்தபின்‌, ௬: என்ன ஸம்ஸாரம்‌ ? 


வயது சென்ற பிறகு காமவிகாரம்‌ என்னவிருக்கிறது ? 
ஜலம்‌ வற்றிப்போன பிறகு குளம்‌ என்னவிருக்கிறது ? 
பணம்‌ குறைந்த பிறகு பரிஜனம்‌ என்னவிருக்கிறது ? 
உண்மை அறிந்தபிறகு ஸம்ஸாரம்‌ என்னவிருக்கிறது? 
யெளவன வயதில்தான்‌ காமவிகாரம்‌, ஜலமிருக்கும்‌ 
பொழுதுதான்‌ ஏரி என்ற பெயர்‌, பணமிநந்தால்தான்‌ 
புரிஜனம்‌. இதுபோல உண்மையை அறியும்‌ வரையில்தான்‌ 
ஸம்ஸார வியவஹாரமெல்லாம்‌. அதற்குப்பின்‌ ஒன்‌ றுமில்லை, 


WT ௯ எண்னம்‌ எர எக: WAT | 


என்னம்‌ Rel எரு எ ரர flee | 
J. 70-10 
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மா குரு தக ஜக யெளவர௫ கர்வம்‌ 

ஹரதி நிமேஷாத்‌ கால: ஸர்வம்‌ | 
மாயா மயமிதமகிலம்‌ ஹித்வா 

ப்ரஹ்மபதம்‌ த்வம்‌ ப்ரவிறா விதித்வா ॥ 


ஏரா-பணம்‌, ௭௭-உறவினர்‌, ஏ4௭-வாலிபம்‌ இவற்றால்‌ 
ரா- அஹங்காரத்தை, ரதஉ- செய்யாதே. வக:-காலமான து, 
ண்ணா -ஒரு நிமிஷத்தில்‌, ஈ$-எல்லாவற்றையும்‌, ஈ08- 
பிடுங்கிக்கொண்டு விடுகிறது. ஈரா மாயையால்‌ ஏற்‌ 
பட்டதான, 8 ஏீஎ௫-இது எல்லாவற்றையும்‌, [ன-விட்டு 
விட்டு, ₹4-ரீ, எனர&ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தை, 1818841-அறிந்து 
என்ன-அதில்‌ நுழைவாயாக. 


பணம்‌, உறவினர்‌, யெளவனம்‌ இவைகளை அடைந்‌ 
ததைப்பற்றி கொஞ்சமும்‌ கர்வம்‌ கொள்ளாதே. கால 
மானது ஒரு நிமிஷத்தில்‌ உன்னைக்கேட்காமலே எல்லா 
வற்றையும்‌ உன்னிடமிருந்து அபஹரித்துவிடுகிறது, 
மாயையால்‌ ஏற்பட்ட பொய்யான இதெல்லாவற்றையும்‌ 
விட்டுவிட்டு அபிமானம்‌ கொள்ளாமல்‌ உண்மையையறிந்து 
நீ ப்ரஹ்மஸ்வருபத்தை அடைவாயாக. (11) 


னி ari ளா RRNA gaa: | 
கு: Riel TESTI எ ரன || 
தின்யாமிந்யெள ஸாயம்‌ ப்ராத: 
பபிறிர வஸந்தெள புநராயா த: | 
கால; க்ரீட.தி கச்சத்யாயுஸ்‌- 
ததபி ௩ முஞ்சத்யாமாவாயு: | 


ண்ணி - பகலும்‌ இரவும்‌, ஏஏ ரா: மாலையும்‌ காலை 
யும்‌, என்னி -சிசிரரு துவும்‌ வஸந்தரு துவும்‌, ர: 
திரும்பித்‌ திரும்பி வருகின்‌ றன. சாஜ:-காலமான து, 8ஐ818- 
விளையாடுகிறது. ஏர:-ஆயுள்‌, ஏகஜ(ப-செல்கிற து, எ410- 
அப்படியிருந்தாலும்‌, ஏுவாளர:-ஆசை என்னும்‌ காற்று, 4 
ஏ௮18-விடுகிற தில்லை, 
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பகலும்‌ இரவும்‌, ஸாயங்காலமும்‌ விடியற்காலமும்‌, 
சிசிரருதுவும்‌ வஸந்தகாலமும்‌ திரும்பித்‌ திரும்பி வந்து 
கொண்டிருக்கின்‌ றன இவ்விதம்‌ காலமானது உன்னுடன்‌ 
விளையாடுகிறது ஆனால்‌ உன்னுடைய ஆயுள்‌ உனக்குத்‌ 
தெரியாமலை போய்க்கொண்டிருக்கிறது அப்படியிருந்தும்‌ 
ஆசையென்ற காற்று விடுகிறதில்லை. (12) 


௭ RATATAT எரு [க ர என்‌ ரா | 
இளக எனன என்‌ எண்ண எக ॥ 


கா தே காந்தாதந கதசிந்தா 

வாதுல கிம்‌ தவ நாஸ்தி நியந்தா | 
த்ரிஜகதி ஸஜ்ஜ௩ ஸங்கதிரேகா 

பவதி பவார்ணவ தரணே நெளகா ॥. 


ஏஏூ-காற்றைப்போல அலைபவனே! கானா 
ன-மனைவி, பணம்‌ இவற்றைப்பற்றிய கவலை, ஏ-உனக்கு 
ஆ. என்ன? எஏஏ-உன்னை, எ அடக்குபவர்‌, னா 
இல்லையா ? 18௭-முவுலகிலும்‌, எனகக: எக[-ல்லோர்‌ 
களின்‌ சேர்க்கை ஒன்றுதான்‌, ஏனா பிறவிக்கடலைக்‌ 
கடப்பதற்கு, அக-ஓடமாக, எ௭-ஆகிறது, 


காற்றுப்போல அலையும்‌ ப்ராந்தனே, உன்னுடைய 
பார்யையிடத்திலும்‌ பணத்திலும்‌ உள்ள உன்‌ கவலை 
(ஆசை)யானது என்ன ? எப்பேற்பட்ட து? துக்கத்தையே 
கொடுக்கக்கூடியது, உனக்கு சிக்கன்‌ இல்லையா? 
அகிலிநந்து உன்னைத்‌ தடுத்து. உனக்கு உபதேசம்‌ 
செய்பவன்‌ ஒருவரும்‌ இல்லையா ? மூவுலகிலும்‌ ஸா துஜனங்‌ 
களின்‌ சேர்க்கை ஒன்றே ஜனன மரண ஸம்ஸாரக்‌ கடலைக்‌ 
கடப்பதற்கு ஓடமாகிறது. (13) 


எ gel GOTT காரக! | 
கோண்‌ ஏ ௭ சாட்‌ ஏன்‌ (ELT 
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றடிலோ முண்ட லுஞ்சித கே; 
காஷாயாம்பர பஹாக்ருத வேஷ; | 
பச்யன்னபி ௪ ௩ பச்யதி மூடோ 
ஹ்யுதர நிமித்தம்‌ பஹுக்ருத வேஷ: ॥ 


ஏஜி ஓடை தரித்தவனாயினும்‌, சாள்‌-மொட்டையடித்‌ 
துக்கொண்ட வனாயினும்‌, ஜான: தலைமயிரைப்‌ பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டி.ரூந்தபோ திலும்‌, காக காவித்‌ துணியால்‌ 
ஈகரை பல வேஷங்களைச்‌ செய்துகொண்டாலும்‌, ஏர 
மூடன்‌, ரேர்‌ -பார்த்துக்கொண்டிருந்தபோதிலும்‌, ௭ 
ஏூாரச்‌- அறிம்‌ துகொள்ளவில்லை. எணா-பலவாக செய்யப்‌ 
பட்ட வேஷம்‌ எல்லாம்‌, சோடி [8-வயிற்றுப்பிழைப்புக்‌ 
காகவல்லவா ஏற்பட்டிருக்கிற து, 


ஜடை தரித்தவனாயிருந்தாலும்‌, தலை மொட்டையா 
யிருந்தாலும்‌, கேசத்தை ஒவ்வொன்றாக பிடுங்கிக்கொண்ட 
வனாயிருந்தாலும்‌, காஷாய வஸ்திரத்தால்‌ பலவித வேஷம்‌ 
போட்ட வனாயிருந்தாலும்‌ பரமாத்ம வஸ்துவை சாஸ்திரங்‌ 
களாலும்‌ "குருவின்‌ உபதேசத்தாலும்‌ அறிந்தும்‌ அனுபவிக்க 
வில்லையேர்‌ அவன்‌ மூடனே, அவன்‌ பலவிதமாகச்‌ செய்து 
கொண்ட வேஷமெல்லாம்‌ வயிற்றை வளர்ப்பதின்‌ 
பொருட்டேயாகிறது. நிவிருத்தி மார்க்கத்தில்‌ செல்பவர்கள்‌ 
பல மதங்களிலுமிருக்கிறார்கள்‌. பலவிதமான வேஷங்களை 
தரிக்கிறார்கள்‌. ஆத்மவிசாரம்‌ பண்ணுகிறார்கள்‌. இருந்தா 
லும்‌ ஆத்மானுபவத்தையடைய மூயற்சி செய்யாவிட்டால்‌ 
அவர்கள்‌ தரிக்கும்‌ வேஷம்‌ வீணே, இந்த வேஷமெல்லாம்‌ 
வயிற்றுப்‌ பிழைப்பிற்காக ஏற்பட்டதாகவே ஆகிறது. (14) 
எஸ்‌ என்‌ glad me ஊ௭டிளிர்‌ ளர்‌ Ave | 
99 எர ஏனே ஈர்‌ ஈன எ ரணி ரே ॥ 
அங்கம்‌ கலிதம்‌ பலிதம்‌ முண்டம்‌ 
தந வீஹீ௩ம்‌ ஜா தம்‌ துண்டம்‌ | 
வ்ருத்தோ யாதி க்ருஹீத்வா தண்டம்‌ 
ததபி ௩ முஞ்சத்யாா பிண்டம்‌ ॥ 
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எ*-உடல்‌, ராசிச்‌- தளர்ந்துவீட்ட து, ஜா£-தலை, ஏர்‌ 
நரைத்துவிட்டது, ஏாக-வாய்‌, ஈன்‌ பற்கள்‌ அற்ற 
தாக, ஏஎ-ஆகிவீட்டது, ஏகி ழவன்‌, எ தடியை, 
(பிடித்துக்கொண்டு, ஏார்‌- செல்கிறான்‌, சா அப்படி, 
இருந்தாலும்‌, ஜானா ஆசை என்னும்‌ பொருள்‌, 8 yi 
விடுவ தில்லை, 

உடல்‌ தளர்ந்துவிட்டது. தலை நரைத்து விட்டது. 
வாய்‌ பற்களற்றதாய்விட்டது கீழவனாகி தடியை பிடித்துக்‌ 
கொண்டு நடக்கிறான்‌, அப்படியிருந்தாலும்‌ ஆசைமட்டும்‌ 
விடவில்லை. 

மூப்பினால்‌ உடலில்‌ வலிமை குன்றி நடக்கவும்‌ சக்தி 
யற்று தடியை ஊன்றித்‌ தள்ளாடிக்கொண்டு நடக்கிறான்‌, 
தலை ஈரைத்து வாயில்‌ பற்களெல்லாம்‌ உதிர்ந்துவிட்டன. 
உடலைவிட்டு உயிர்‌ பிரியுங்காலம்‌ நெருங்கிவிட்டது. 
ஆசைப்படும்‌ பொருள்களை அடைந்தாலும்‌ அவைகளை 
அனுபவிக்க சக்தியில்லை. அந்த சமயத்திலும்‌ ஆசைமட்டும்‌ 
வளருகிறதே தவிர குறைவதில்லை. ஆசையையொழிக்க 
மிகுந்த முயற்சி செய்யவேண்டும்‌, (15) 


9 ale: நீ ௭௭ எளி செள | 
கக ண்‌ எ னன! | 66 ॥ 
அக்ரே வஹ்னி!: ப்ருஷ்டே பா நு: 
ராத்ரெள சுபுக ஸமர்பித ஜாநு: | 
கர தல பிக்ஷஸ்தருதலவாஸ:; 
ததபி ௩ முஞ்சத்யாஸறா பாபா: ॥ 


௭9-முன்னால்‌, ஏ: ௩ ருப்பு, ஏூ-பின்னால்‌, எரு 
ஸூர்யன்‌. ஏ இரவில்‌, ஏகா: முழங்காலில்‌ 
மோவாய்க்கட்டையை வைத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. கணக- 
மள: கையிலேயே பிக்ஷை வாங்கி உண்பவனாகவும்‌, ஏனகு- 
ஏஏ:மரத்தடியில்‌ வாஸம்‌ செய்பவனாகவும்‌ இருக்கிறான்‌, 
எர அப்படியிருந்தும்‌, ஏராரா:-ஆசை என்னும்‌ பந்தம்‌, 
ஏ ரஏா- விடுகிற தில்லை. 
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முன்னால்‌ நெருப்பும்‌ பின்னால்‌ அதாவது மேலே ஸூரிய 
னும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. கடும்‌ வெய்யிலில்‌ முன்னால்‌ நெருப்பை 
வளர்த்துக்கொண்டு கடுந்தவம்‌ செய்கிறான்‌. இரவில்‌ 
முழங்காலில்‌ மோவாய்க்கட்டையை வைத்துக்கொண்டு 
ஹடயோகம்‌ செய்கிறான்‌. வேறு பாத்திரங்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
வைத்துக்கொள்ளாமல்‌ கையிலேயே பிகைஷவாங்கி சாப்பிடு 
கிறான்‌. மரத்தடி யிலேயே வாஸம்‌ செய்கிறான்‌. இவவாறு ' 
ஸர்வபரித்யாகம்செய்து பலவிதத்திலும்‌ சரீரத்தை வாட்டிக்‌ 
கொண்டபோதிலும்‌ ஆசாபாசம்‌ மட்டும்‌ விடுவதில்லை. (16) 


ன்‌ TETRA சாரி எப 
எண்ண: என்ர gf எ ௭௭6 Sema ॥ ₹5 | 


குருதே கங்கா ஸாகரகம௩ம்‌ 

வ்ரத பரிபாலனமதவா தாநம்‌ | 
ஞான விஹிந: ஸர்வ மதேன 

முக்திம்‌ ௩ பஜதி ஜன்ம தேன ॥ 


எனாளாவார்‌-க ங்கைக்கும்‌ ஸமுத்திரத்திற்கும்‌ 
யாத்திரையை, தகர்‌ செய்கிறான்‌. எள விர த ங்களை 
வழுவாது நடத்துவதை (செய்கிறான்‌.) ஏ௭-அல்லது, 
ச[எ-தானத்தை (செய்கிறான்‌ ), எணண எல்லா மதப்படியும்‌, 
எடின்‌:-ஞானம்‌ இல்லாதவன்‌, என நூறு பிறவி 
களாலும்‌, ஐ-மோக்ஷத்தை, ஏ ௭எ-அடைகிறானில்லை. 


கங்கை, ஸாகரம்‌ (ஸேது) முதலிய புண்ய தீர்த்தங்‌ 
களுக்கு யாத்திரை செய்கிறான்‌. அல்லது ஏகாதசி முதலிய 
விர தங்களை வழுவாது நடத்திவருகிறான்‌. அல்லது 
தானங்கள்‌ செய்கிறான்‌. என்ன செய்தாலும்‌ ஆத்மஞானம்‌ 
அடையாதவன்‌ எல்லா மதப்படியும்‌ நூறு பிறவிகளை 
எடுத்தாலும்‌ முக்தியை அடையமாட்டான்‌. ஞானம்‌ 
ஒன்றினால்தான்‌ முக்தி ஏற்படும்‌. பலனை விரும்பாமல்‌ 
செய்யும்‌ புண்ய கர்மாக்கள்‌ சித்தசுத்தியை உண்டுபண்ணி 
ஞானத்திற்கு ஸாதனமாகின்றன. புண்ய கர்மாக்களைச்‌ 
செய்து அதனால்‌ பாபமழிந்து சித்தசுத்தியை அடைந்து 
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குருவைத்‌ தேடி உபநிஷத்துக்கள்‌ மூலமாக ஆத்மவிசாரம்‌ 
செய்து ஞானமேற்பட்டால்தான்‌ மோக்ஷத்தையடையலாம்‌. 
அதல்லாமல்‌ பலனை விரும்பி எத்தனையோ பிறவிகளில்‌ 
எவ்வளவு கர்மாக்களைச்‌ செய்தாலும்‌ சித்தசுத்தி மூலமாக 
ஞானம்‌ ஏற்படாததால்‌ அவன்‌ மோக்ஷத்தை அடைய 
முடியாது. (17) 


சள! TEM MAGIA AIA | 
ATURE: ஊன ge எ க னா ॥ 0௪ ॥ 


ஸுரமந்திர தருமுல நிவாஸ: 

ய்யா பூதலம ஜிநம்‌ வாஸ: | 
ஸர்வ பரிக்ரஹ போக த்யாக; 

கஸ்ய ஸுதம்‌ ந கரோதி விராக; ॥ 


ஏரா தேவாலயம்‌, ஈணக-மரத்தினடி இவற்றில்‌, 
ஊஎ:-வாஸம்‌, ஏாக-பூமியின்‌ தரையே, ஏஃஏ[-படுக்கை, 
என்ன்‌ -மான்தோல்‌, ஏஏ:- ஆடை, எனா எல்லாப்பொருள்‌ 
களின்‌, ஸர போகத்தையும்‌, ஏ:-விட்டுவிடுதல்‌ (இம்மாதிரி 
யான), 811. -வைராக்யம்‌, க௮-யாருக்குத்தான்‌, ஏஎ்‌- 
ப ச A ப்‌ ச 
ஆனந்தத்தை, எ கப[4-செய்கிறதில்லை. 


தேவாலயங்கள்‌, மரத்தினடி இவைகளில்‌ வாஸம்‌, 
பூமியே படுக்கை, உடுப்பது மான்‌ தோல்‌, எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ அதன்‌ போகத்தையும்‌ விட்டுவிடுதல்‌ இவ்விதமான 
ஆசையற்ற தன்மையானது யாருக்குத்தான்‌ ஸுகத்தைக்‌ 
கொடுக்காது! எல்லோருக்கும்‌ ஸுதத்தையே கொடுக்கும்‌. 
ஆசையுடன்‌ பொருள்களை சம்பாதிப்பதாலும்‌, அதைக்‌ 
காப்பாற்றுவதாலும்‌, அதை அனுபவிப்பதாலும்‌, அவைகள்‌ 
நம்மைவிட்டுப்‌ : பிரிவதாலும்தான்‌ துன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஏற்படுகின்றன ஆசையையொழித்தால்‌ துன்பமேயில்லை. 
ஸுகமும்‌ ஏற்படுகிறது. (19) 


ளான AT MA ள ஈன்‌ எள aE | 
qa NAM ர்‌ இன்‌ எண்‌ எனி எனி | 28 | 
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யோக ரதோ வா போக ரதோ வா 
ஸங்க ரதோ வா ஸங்க விஹீ௩: | 

யஸ்ய ப்ரஹ்மணி ரமதே சித்தம்‌ 
நந்ததி நந்ததி நஈந்தத்‌ யவ ॥ 


என்‌ எ-யேரகத்‌ தில்‌ ஈடுபட்டாலும்‌, ஏர்‌ ஏ- 
போகத்தில்‌ ஈடுபட்டாலும்‌, எள்‌ ஏ[-ஜனஸங்கத் தில்‌ ஈடு 
பட்டாலும்‌, எவ்வி: -ஸங்கம்‌ இல்லாமலிருந்தாலும்‌, ஏன- 
எவனுடைய, மனம்‌, எனன -ப்ரஹ்மத்தில்‌, ரா 
இன்புறுகிறதோ, (அவன்‌), எரா என்‌ ஈட ஏ-எப்பொழு 
தும்‌ ஆனந்தமாகவே இருப்பான்‌. , 


யோகாப்யாஸத்தில்‌ ஈடுபட்டிருந்தாலும்‌, விஷயங்களை 
அனுபவிப்பதில்‌ ஈடுபட்டி ருந்தாலும்‌, உலகத்தாரோடு ஸங்க 
முள்ளவனாயிருந்தாலும்‌, அதை விட்டு ஏகாந்தத்திலிருந்‌ 
தாலும்‌ எவனுடைய மன து பரப்ரஹ்மத்திலேயே ரமித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறதோ அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ நிச்சயமாக 
ஆனந்தமாகவே இருப்பான்‌, ஆத்மஞானத்தை அடைந்த 
ஜீவன்முக்தன்‌ எந்த நிலையிலிருந்தாலும்‌ அவன்‌ மனது 
எப்பொழுதும்‌ ப்ரஹ்மத்திலேயே ஈடுபட்டிருக்குமா தலால்‌ 
அவன்‌ ஆத்மானந்த பரிதனாகவேயிருப்பான்‌, (19) 


ளா என்னி எஎணாக்ள WaT | 
ன்‌ ச ராரா! சோர்‌ ரா A எ எளி ॥ 


பகவத்கீதா கிஞ்சிததீதா 
கங்காஜல லவ கணிகா பீதா | 
ஸக்ருதபி யேஈ முராரி ஸமர்ச்சா 
க்ரியதே தஸ்ய யமேந ந சர்சா 1 


ஏ4-எவனால்‌, ஏா௭விள்‌ பகவத்கீதையான து, fafa - 
கொஞ்சம்‌, ஏளிள-படித்துத்‌ தெரிக்துகொள்ளப்பட்டதோ, 
ஜாட கங்காதீர்த்தத்தின்‌, கண்ட திவிலையின்‌ துளி 
யானது, பானம்‌ செய்யப்பட்டதோ, எண - ஒரு 
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தடவையாவது, ஏரா முரனைக்கொன்‌ ற கோவிந்த 
னுடைய பூஜை செய்யப்பட்டதோ, ௭ - அவனுடைய, 
ஒனளி-விசாரம்‌ ஏரா-யமனால்‌, ௭ ஈர்‌ செய்யப்படுகி றதில்லை, 


எவனால்‌ ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதை கொஞ்சமாவது 
அத்யயனம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கிறதோ, கங்கா தீர்த்தத்தில்‌ 
ஒரு திவிலையாவது பானம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கிறதோ, ஒரு 
தடவையாவது முராரியான ஸ்ரீகிருஷ்ணருடைய ஆராதனம்‌ 
செய்யப்படுகிறதோ அவனைப்பற்றிய புண்ய-பாப விசாரம்‌ 
யமதர்மராஜாவால்‌ செய்யப்படுவ தில்லை. யமபயம்‌ நீங்கி 


விடுகிறது. (20) 


சண்‌ எண்‌ சண்‌ ஈர்‌ ராணி எனின்‌ TH | 
88 GOTT ணர்‌ காளர்‌ ஈர ரர்‌ 22 ॥ 


புநரபி ஜந௩ம்‌ புநரபி மரணம்‌ 
புரபி ஜரநீ ஜடரே பாயம்‌ | 
இஹ ஸம்ஸாரே பஹு துஸ்தாரே 
க்ருபயா$பாரே பாஹி முராரே ॥ 


9௭00- திரும்பவும்‌, எஎள்‌-பிறப்பு, ஏாயர- திரும்பவும்‌, 
ராரீ-சாவு, ரரப- திரும்பவும்‌, ௭னிஎக தாயின்‌ வயிற்றில்‌ 
வரஎ்‌-படுக்கை, எனா்‌-பலராலும்‌ பல உபாயங்களாலும்‌ 
தாண்டமுடியாததும்‌, ஏரு - கரையில்லாததுமான, 8௭ 
்‌- இந்த ஸம்ஸார ஸாகரத்தில்‌, ு-முரனேக்‌ கொன்ற 
கிருஷ்ணா, ௧௫௧7-தயவினால்‌, ர-காப்பாற்று. 


திரும்பத்‌ திரும்ப பிற்ப்பதும்‌, மறுபடியும்‌ சாவதும்‌, 
மறுபடியும்‌ தாயின்‌ வயிற்றில்‌ படுப்பதும்‌, (கர்ப்பத்தில்‌ 
வஸிப்பதும்‌) இவ்விதமான தாண்டுவதற்கு அதிக சிரமம்‌ 
உள்ள தும்‌ கரையில்லாத துமான இந்த ஸம்ஸாரஸாகரத்தில்‌ 
முரனென்னும்‌ அஸுரனைக்‌ கொன்ற கோவிந்தா ! தயவால்‌ 
காப்பாற்று, கோவிந்தருடைய கிருபை இருந்தால்தான்‌ 
கர்ப்பவாஸம்‌, பிறப்பு, இறப்பு என்ற ஸம்ஸாரத்தைத்‌ 
தாண்டி பிறப்பு இறப்பற்ற நிலையை அடையமுடியும்‌. (21) 

J. 311] 
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ண்ணி: மாரி; | 
di ATTA ர்‌ என்னை | 2 || 


ரத்யா கர்பட வீரசித கந்த: 
புண்யாபுண்ய விவர்ஜித பந்தா: | 

யோக்‌ யோக நியோஜித சித்தோ 
ரமதே பாலோன்மத்தவதேவ ॥ 


ரண்டு வீ தியிலுள்‌ ள கிழிசல்‌ துணி 
யையே ஆடையாக உடுத்திக்கொண்டவனும்‌, ஏரா... 
இணை: - புண்யம்‌, பாபம்‌ இவ்விரண்டும்‌ இல்லாத 
வழியில்‌ செல்கின்‌ றவனும்‌, என: யோகாப்யாஸ த்‌ 
தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்தியவனுமான, ஏரி-யோகியானவன்‌, 
ஏலா -சிறுவன்போ லும்‌ பைத்யம்‌ பிடி த்தவன்போலும்‌ 
ஏஎ-ஆனந்தமாக இருக்கிறார்‌. 


வீதியில்‌ கிடக்கும்‌ கந்தைத்‌ துணியை ஆடையாக 
உடுத்திக்கொண்டவனும்‌, புண்யம்‌ பாபம்‌ இவ்விரண்டுமற்ற 
மோக்ஷவழியில்‌ செல்கிறவனும்‌ ஞானயோகத்தில்‌ மனை தச்‌ 
செலுத்தியவனுமான யோகியானவர்‌ சிறுவன்‌, பைத்யம்‌ 
பிடித்தவன்‌ இவர்களைப்போல எப்பொழுதும்‌ ஆனந்தமாய்‌ 
இருக்கிறான்‌, (22) 


சான்‌ 95 8 ளா ௭௫ எளி வர எ: | 
Sf ளான WATE இஸ்‌ areal SRT | 


கஸ்த்வம்‌ கோ5ஹம்‌ குத ஆயாத: 
கா மே ஜனனி கோ மே தாத; | 
இதி பரிபாவய ஸர்வமஸாரம்‌ 
விச்வம்‌ த்யக்த்வா ஸ்வப்ன விசாரம்‌ ॥ 
வரளளஸ-ஸ்வப்னம்‌ போன்றதும்‌, ஏனம்‌-ஸாரமற்றது 
மான, (௭0 ஏஎ-பிரபஞ்சம்‌ எல்லாவ ற்றையும்‌, ஏ*ள-விட்டு 
விட்டு, ஊ-நீ, யார்‌ 2. ஏ£-நான்‌, யார்‌ ? ஆ: எங்‌ 
திருந்து, எவந்தவன்‌ ? ஐ ௭ளி-என்‌ தாயார்‌, ௬- 
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யார்‌? உடஎன்‌, சாா-தந்பைதை, சூஃயார்‌? என்று, 
ஏணா- விசாரணை செய்‌. 


ஸ்வப்னம்‌ போன்றதும்‌ ஸாரமற்றதுமான உலக 
மெல்லாவற்றையும்‌ விட்டு விட்டு ஸ்வப்னம்போல ஜாக்ரத்‌ 
பிரபஞ்சத்தையும்‌ பொய்யென்று தீர்மானித்து அதில்‌ அபி 
மானம்‌ கொள்ளாமல்‌ நீயார்‌? கான்‌ யார்‌? எங்கிருந்து 
வந்தேன்‌ ? என்னுடைய தாயார்‌ என்பவள்‌ யார்‌? என்‌ 
னுடைய தந்தை யென்பவர்‌ யார்‌ என்று நன்கு விசாரணை 
செய்‌, ஸ்வப்னத்திற்கு ஒப்பாக பிரபஞ்சத்தை பொய்யென்று 
தீர்மானித்து நமக்கும்‌ அதற்கும்‌ ஒருவித ஸம்பந்தமும்‌ 
இல்லை என்பதை விசாரித்து அறிந்துகொள்‌. (28) 


af என்‌ எணிகி ஈரச்‌ எண்‌ எற | 
ஊண்‌ ரானார்‌ என்னா ப AB 1 


த்வயி மயி சாந்யத்ரைகோ விஷ்ணு: 
வயர்த்தம்‌ குப்யஸி மய்யஸஹிஷ்ணு? | 

ஸர்வஸ்மிந்நபி பச்யா த்மாகம்‌ 
ஸர்வத்ரோத்ஸ்ருஜ பேதஞானம்‌ | 


எ-உன்னிடமும்‌, ஏ[-என்னிடமும்‌, என ஏ-மற்ற 
இடத்திலும்‌, ச: [(ஏண-விஷ்ணு ஒருவரே ( இருக்கிறார்‌). 
அரு: பொறுமை இல்லாதவனாக, என்‌- என்னிடம்‌, ஏ. 
வீணாக, கன ரீ கோபமடைகிறாய்‌. ஊன்ற எல்லோ 
ரிடத்திலும்‌, ஊணள்‌-தன்‌ ஸ்வரூபத்தை, பார்‌. எண்ட. 
எங்கும்‌, ராளள்‌-வேற்றுமை ஞானத்தை, ணே௭-வீட்டுவிடு. 


உன்னிடத்திலும்‌ என்னிடத்திலும்‌ மற்ற இடத்திலும்‌ 
எங்கும்‌ வியாபித்து இருக்கின்ற விஷ்ணு ஒருவரே இருக்‌ 
கிறார்‌. பொறுமையில்லா தவனாய்‌ வீணாக என்னிடம்‌ கோபம்‌ 
கொள்கிறாய்‌. எல்லாரிடத்திலும்‌ உன்‌ ஆத்ம வஸ்துவைப்‌ 
பார்‌, எங்கும்‌ வேற்றுமை அறிவை விட்டுவிடு. விஷ்ணு 
என்றால்‌ வியாபகர்‌ என்று பொருள்‌. அவரே எல்லா சரீரத்திலு 
மிருக்கிறார்‌. நமது ஆத்மாவும்‌ அவரே, இவ்விதமான உறுதி 
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ஏற்பட்டு வேற்றுமை நீங்கிவிட்டால்‌ எங்கும்‌ தன்‌ 
ஆத்மாவையே பார்க்கிற அவனிடம்‌ கோபம்‌ பொறாமை 
முதலிய தோஷங்கள்‌ அணுகாது, (24) 


எள்‌ ரீ ரா எள்ள சர்‌ இல்‌ | 
ரா qT என்ன்‌ ஏன்ற ரண || 


ராத்ரெள மித்ரே புத்ரே பந்தெள 
மா குரு யத்நம்‌ விக்ரஹ ஸந்தெள | 
பவ ஸமசித்த: ஸர்வத்ர த்வம்‌ 
வாஞ்சஸ்யசிராத்‌ யதி விஷ்ணுத்வம்‌ ॥ 


என்‌ எதிரியிட மும்‌, 9-ஈண்பனிடமும்‌, 1*-புதல்வ 
னிடத்திலும்‌, ஏள்‌-உறவினரிடத்திலும்‌, ரசளான்‌- 
சண்டையிலும்‌ ஸமாதானத்திலும்‌, ஏன்‌- முயற்சியை, ஈ 
ஈ5-செய்யாதே, எர -விரைவில்‌, [ஏற க-விஷ்ணுஸ்வ 
ரூபமாக ஆகும்‌ தன்மையை, ஏட ஏரஜ-அடையவிரும்பு 
வாயேயானால்‌, ஈஎ-மீ, எண்‌ எங்கும்‌, எரண்ன:-ஸமமான 
எண்ணமுடையவனாக, 94-இரு, 
சீக்கிரமாக விஷ்ணுவாயிருக்கும்‌ தன்மையை, எங்கும்‌ 
வியாபகமான பரப்ரஹ்ம்‌ நிலையை அடைய நீ விரும்புவாயே 
யானால்‌ எதிரியிடமும்‌, நண்பனிடமும்‌, பிள்ளையிட மும்‌, 
உறவினரிடமும்‌ சண்டையிடுவதிலும்‌ சேர்ந்‌ திருப்பதிலும்‌ 
முயற்சி செய்யாதே. சத்ருவிடம்‌ சண்டையிடுதல்‌, ௩ண்பன்‌ 
முதலியவரோடு சேர்ந்திருத்தல்‌ என்ற வேற்றுமை 
பாராட்டாதே, எங்கும்‌ ஸமமான எண்ணமுடையவனாக 


இரு. (25) 
ஈர்‌ கர்‌ ஈர்‌ சி்‌ சாணார்‌ எசா எண | ப 
எண ஈன்‌ கான்‌ MERIT! ॥ 4॥ 


காமம்‌ க்ரோதம்‌ லோபம்‌ மோஹம்‌ 

த்யக்த்வா $$த்மாநம்‌ பாவய கோ டத்‌ 
ஆத்மஞான விஹீநா மூடாஸ்‌ 

தே பச்யந்தே ஈரக நிகூடா: | 
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கர-ஆடையையும்‌, இன்‌்ஃகோபத்தையும்‌, சன்‌- 
பேராசையையும்‌, ்ஞ்மோஹ த்தையும்‌, ரவிட்டு, ஏ 
நான்‌, ஐ:-யார்‌ ” (என்று), ஏானாச்‌-தன்‌ ஸ்வரூபத்தை, ஏரா: 
விசாரணை செய்‌, ஊன்னா ஆத்மஞானம்‌ இல்லாத, 
அந்த, ஏச:-மூடர்கள்‌, எரா ரகத்தில்‌ தனியாக 
இருந்து, புஈளுூ-துன்புறுத்தப்படுகிறார்கள்‌. 


காமம்‌, கோபம்‌, லோபம்‌, மோஹம்‌ இவைகளை வீட்டு 
விட்டு நான்‌ யார்‌? என்று தன்னைப்பற்றி நன்கு விசாரணை 
செய்‌, ஆத்மஞானத்தைப்‌ பெறாத மூடர்கள்‌ நரகத்தில்‌ 
(ஸம்ஸாரத்தில்‌) அகப்பட்டுத்‌ துன்புறுகிறார்கள்‌. நம்மிடம்‌ 
இல்லாத பொருளை வேண்டுவது காமம்‌. நாம்‌ அதை 
அடைய முயற்சிக்கும்போது அதற்கு இடஞ்சல்‌ செய்கிறவ 
னிட்ம்‌ நமக்கு கோபம்‌ ஏற்படுகிறது, காமமே கோபமாய்‌ 
மாறிவிடுகிறது. கிடைத்தது போதாதென்றும்‌, கிடைத்த 
பொருள்‌ நம்மிடம்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கவேண்டுமென்றும்‌ 
நினைப்பது லோபம்‌, விஷயங்களின்‌ ஸ்வரூபத்தை நன்கு 
ஆராய்ந்தறியாமல்‌ இரப்பது மோஹம்‌, (26) 


Ta ஏராள Ad ATTETNTEN | 
எர எள ர்‌ சே ANAT எ fg உ ॥ 


கேயம்‌ கீதா நாம ஸஹஸ்ரம்‌ 
த்யேயம்‌ ஸ்ரீபதிரூபமஜஸ்ரம்‌ | 

நேயம்‌ ஸஜ்ஜ௩ ஸங்கே சித்தம்‌ 
தேயம்‌ தீ௩ ஐகாய ௪ வித்தம்‌ ॥ 


ர்ளானு-பகவத்தீதையும்‌ ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ர 
மும்‌, 1 -பாராயணம்‌ செய்யத்தக்கது, விர ம்‌-லெக்ஷமீ 
காந்தனின்‌ ஸ்வரூபம்‌, 9897-எப்பொழுதும்‌, வு்‌ தியானிக்‌ 
கத்தக்கது. எ -நல்லோர்களின்‌ சேர்க்கையில்‌, 1அ53- 
மனது, எச்‌-செலுத்தத்தக்கது. எண ஏழை ஜனங்‌ 
களுக்கு, [ஏ3-பணம்‌, 84-கொடுக்க த்தக்கது. . 
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பகவத்கீதையையும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரகாமத்தையும்‌ 
ப்ரதிதினம்‌ பாராயணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. லெக்ஷ்மீபதி 
யான ஸ்ரீமந்நாராயணனுடைய ஸ்வரூபத்தை எப்பொழுதும்‌ 
தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஸாதுஜனங்களின்‌ ஸங்கத்தில்‌ 
மனதை செலுத்தவேண்டும்‌, ஏழை ஜனங்களுக்கு பொருளை 
கொடுக்கவேண்டும்‌. , (27) 


gaa: ந்‌ எளி: ன TOT எள: | 
qa எக்‌ எர்‌ ஏர்‌ எப்‌ ௭ ரன்‌ ஈரா | 


ஸுக த: க்ரியதே ராமா போக? 
பச்சாத்‌ ஹந்த மாரீரே ரோக: | 

யத்யபி லோகே மரணம்‌ ரணம்‌ 
ததபி ௩ முஞ்சதி பாபாசரணம்‌ ॥ 


ஊஸாகமாக, ஏளளி:-பெண்களின்‌ போகம்‌ 
8- (முதலில்‌) செய்யப்படுகிறது. ஏவாஏ-பின்னால்‌, 
ஊ-ஐயோ, ஏபட-சரிரத்தில்‌, வியாதி ஏற்படுகிறது. 
அக-உலகில்‌, ஏண-சாவானது, எனப்‌ எரு-புகலிடமாயிருப்‌ 
பினும்‌, எச[ர-அப்படியிருந்தும்‌, ஏரா ார்‌-பாபச்செயல்‌, ஏ 
்‌ ஏன விடுவ தில்லை, 


ஸுகமென்ற நினைப்பால்‌ முதலில்‌ பெண்களோடு 
சேர்ந்து அனுபவிக்கப்படுகிறது. ஐயோ! பின்னால்‌ 
சரீரத்தில்‌ வியாதி உண்டாகிறது, உலகத்தில்‌ சாவுதான்‌ 
துன்பத்திலிருந்து விடுவிக்கிறது. ஆனாலும்‌ பாபம்‌ செய்‌ 
வதை விடுவதில்லை. உலகத்தில்‌ காமத்தையே புருஷார்த்த 
மாக எண்ணி தர்மத்தை விட்டு பாபங்களைச்‌ செய்து 
ஸ்திர்களை அடைந்து ரமிக்கிறார்கள்‌, ஸ்வல்ப ஸுகம்‌ 
ஏற்படுகிறது, பிறகு அதன்‌ காரணமாக தேஹத்தில்‌ பல 
வியாதிகள்‌ ஏற்பட்டு குணமேற்படாமல்‌ அதனாலேயே 
சாகிறார்கள்‌. சாவுதான்‌ பிணித்‌ துன்பத்திலிருக்து 
காப்பாற்றுகிறது. இவ்விதம்‌ நேரிற்கண்டும்‌ பாபத்தையே 
செய்கிறார்கள்‌, (28) 
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ஏர்‌ எரா ஈன்‌ என்‌ எ: TOT: எனு 
ள்‌ எள்‌ Mila: எண ணே ATi: ॥ 22 ॥ 


அர்த்தமநர்த்தம்‌ பாவய நித்யம்‌ 
நாஸ்தி தத: ஸுக லே; ஸத்யம்‌ | 

புத்ரா தபி த௫பாஜாம்‌ பீதி; 
ஸர்வத்ரைஷா விஹிதா ரீதி: || 


எ8-செல்வத்தை, 99-தீங்காக, இண்‌ எப்பொழுதும்‌, 
வா நினைத்‌ துக்கொள்‌, எஎ:-அந்தப்‌ பணத்தினால்‌, 
ன: சிறி து ஸஈ௩கம்கூட என இல்லை. ஏன்‌-இது 
உண்மை. உள௭7-பணம்‌ படைத்தவர்களுக்கு, ஏனசா்‌- 
புதல்வனிடமிருந்தும்‌, ஜிர்ஃபயம்‌ ஏற்படும்‌, எண எப்‌: 
இந்த முறை, ஏஎ-எங்கும்‌, 8ள-ஏற்பட்டிருக்கிறது. 


செல்வத்தை எப்பொழுதும்‌ ஆபத்தாக (ஆபத்திற்கு 
மூலமாக) நினைத்துக்கொள்‌, அதிலிருந்து உண்மையில்‌ 
சிறிதுகூட ஸுகம்‌ ஏற்படுவதில்லை, செல்வம்‌ படைத்தவர்‌ 
களுக்கு தனக்கு மிகவும்‌ பிரியமான பிள்னளையிடமிரும்‌ தும்‌ பய 
மேற்படுகிறது. இந்த ரீதி எங்கும்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. 
பேராசையால்‌ பலவித வழிகளாலும்‌ பணத்தைத்‌ தேடுபவர்‌ 
கள்‌ எப்பொழுதும்‌ துன்பத்தையே அடைகிறார்கள்‌, 
பணத்தை ஸம்பாதிக்கும்பொழுதும்‌ கஷ்டம்‌. அதைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவதிலும்‌ சங்கடம்‌, பயம்‌, செல்வத்தைச்‌ செலவு 
செய்யும்பொழுதும்‌ மனதில்‌ வருத்தம்‌. ஜின்‌ உ வினி 
எண) புத்தியற்ற மூடனுக்கு ஐச்வர்யம்‌ அனர்த்தத்தைக்‌ 
கொடுக்கிறது, என்று ஆசார்யாள்‌ சொல்லியிருக்கி றபடி 
புத்தியற்ற மூடனாயிருந்தால்‌ கெட்ட வழிகளில்‌ பணம்‌ 
சிலவழிந்து வியாதி சஞ்சலம்‌ முதலியவை உண்டாவதுடன்‌ 
பாபமூட்டைகளும்‌ பெருகுகின்‌ றன. செலவு செய்யாமல்‌ 
லோபித்தனத்தால்‌ சிரமப்பட்டு காப்பாற்றி வந்தாலும்‌ 
அஸத்தான பிள்ளைகள்‌ ஏற்பட்டு இவனிட மிருந்து அதி 
காரத்தையும்‌, பணத்தையும்‌ பிடுங்க முயற்சிக்கிறார்கள்‌. 
அவர்களை அடக்க சக்தியற்று எப்பொழுதும்‌ அவர்களிட 


1:75 பஜகோவிக்‌ தம்‌ 


மிருந்து பயந்துகொண்டே இருக்கிறான்‌, கடைசியில்‌ 
பிள்ளைகள்‌ இவனிடமிருந்து பணத்தைப்‌ பிடுங்கி இவன்‌ 
பார்க்கும்பொழுதே கண்டபடி சிலவு செய்கிறார்கள்‌, இவ்‌ 
விதம்‌ எப்பொழுதும்‌ பணத்தால்‌ துன்பம்தான்‌. சிறிதுகூட 
ஸுகமில்லை. ஆதலால்‌ பணத்தால்‌ ஸுகம்‌ கிடைக்குமென்று 
ஏமாந்து அதில்‌ பேராசை வைக்காதே. (29) 

ராவர்‌ ஈனா TETRA | 

எண்ணார்‌ சார்‌ எண 3 

ப்ராணாயாமம்‌ ப்ரத்யாஹாரம்‌ 

நித்யாநித்ய விவேக விசாரம்‌ | 
ஜாப்ய ஸமேத ஸமாதி விதா௩ம்‌ 
குர்வவதாநம்‌ மஹதவதானம்‌ | 
எர பிரொனணாயாமம்‌ (சுவாஸத்தை அடக்குதல்‌) 
எனாாட்‌-புலன்களை அடக்குதல்‌, னான னாம்‌-இது 
கித்யம்‌, இது அஙித்யம்‌ என்ற பகுத்தறிவுடன்‌ ஆத்மவிசாரம்‌ 
ளு மந்திர ஜபத்துடன்கூடிய, ஏனா ஏன்‌ -ஸமாதி 
யைச்செய்தல்‌ இவற்றில்‌, ஏணார்‌-மிகுந்த ஜாக்ரதையுடன்‌ 
எண்‌ க௩-மனதைச்செலுத்து, 
ப்ராணாபாமம்‌ (ரேசகம்‌, பூரகம்‌, கும்பகம்‌ என்ற முறை 

யில்‌ ப்ராணவாயுவை அடக்குதல்‌), ப்ரத்யாஹாரம்‌ (சப்தம்‌ 
முதலிய விஷயங்களிலிருந்து மனதை இழுத்தல்‌), ஆத்மா 
நித்யம்‌ (ஸத்யம்‌) ப்ரபஞ்சம்‌ அநித்யம்‌ (அஸத்யம்‌) என்று 
பகுத்தறிந்து விசாரித்தல்‌, குருவினால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட 
மந்திரங்களை ஜபிப்பதுடன்‌ ஸமாதியை அப்யஸித்தல்‌ 
்‌ இவைகளில்‌ மிகுந்த ஜாக்ரதையுடன்‌ மனதைச்‌ செலுத்து, 
யமம்‌, நியமம்‌, ஆஸனம்‌, ப்ராணாயாமம்‌, ப்ரத்யா ஹாரம்‌, 
தாரணா, த்யானம்‌ ஸமாதி என்று எட்டு அங்கங்கள்‌ 
கொண்டது யோகம்‌. இதைத்தான்‌ அஷ்டாங்க யோகம்‌ 
என்று சொல்வார்கள்‌. இதில்‌: இங்கு மூன்று கூறப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. மீதி ஐந்தையும்‌ சேர்த்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. இதேபோல ஆத்ம விசாரம்‌ செய்வதற்கு 
அங்கமாக நான்கு ஸாதனங்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றன' 
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நித்யாநித்ய வஸ்து விவேகம்‌, இஹாமுத்ரார்த்த பலபோக 
வீராகம்‌, சமாதி ஷட்கஸம்பத்து, முமுக்ஷாத்வம்‌. இவை 
களில்‌ இங்கு ஒன்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. மீதி மூன்றையும்‌ 
சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. அஷ்டாங்க யோகாப்யாஸம்‌ 
செய்து மனதை அடக்கி ஸமாதியில்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
நித்யாகித்ய வஸ்து விவேகம்‌ முதலான நான்கு ஸாதனங்‌ 
களைக்‌ கைக்கொண்டு ஆத்மவிசாரம்‌ செய்யவேண்டும்‌, (30) 


ண: சொண்னை ரூப 
வண்ண FETT எலன்‌ சோ 22 ॥ 


குருசரணாம்புஜ நிர்பர பக்த: 
ஸம்ஸாரா தசிராத்‌ பவ முக்த: | 


ஸேந்த்ரிய மாநஸ நியமாதேவம்‌ 
த்ரக்ஷ்யஸி நிஜ ஹ்ருதயஸ்தம்‌ தேவம்‌ ॥ 

ராடியா கு ர வின்‌ சரணாரவிந்தங்களில்‌ 
மிகுந்த பக்தி உள்ளவனாக இருந்து, ஏஎ - விரைவில்‌, 
எண -ஸம்ஸாரத்திலிருந்து, 3ு:-வீடுபட்டவனாக, 94- 
இரு, ஈஏ-இவ்வாறு, 8௭௭ -இந்திரியங்களுடன்‌ 
கூடிய மனதை அடக்குவதால்‌, [எரஐ₹ஏ8- தன்‌ ஹிருதயத்‌ 
திலுள்ள 5 எள்‌-ஈசுவரனை எண்‌ -பா ர்ப்பாய்‌, 


ஸ்ரீ ஸத்குருவின்‌ பாதாரவிந்தங்களில்‌ மிகுந்த பக்தி 
உடையவனாக சீக்கிரமாக ஸம்ஸாரத்திலிரக்து விடுபட்ட 
வனாக இரு. இந்திரியங்களையும்‌ மனதையும்‌ அடக்குவதால்‌ 
தான்‌ தன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ பரமாத்மாவைப்‌ பார்ப்பாய்‌, 
இவ்விதம்‌ நன்கு விசாரணைசெய்து தேஹம்‌, மனைவி, பிள்ளை, 
பணம்‌ முதலியவைகளில்‌ ஆசையையொழித்து இந்திரியங்‌ 
களையும்‌ மனதையும்‌ அடக்கி ஸ்ரீ ஸத்குருவின்‌ சரணார 
விந்தங்களை மனதிலிருத்தி த்யானம்‌ செய்தால்‌ சுலப 
மாகவும்‌ சீக்கிரமாகவும்‌ ஆத்ம ஸாக்ஷாத்காரத்தையடைந்து 
ஸம்ஸார பந்தத்திலிருந்து விடுபடுகிறான்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
குருபக்திதான்‌ மூலம்‌. (81) 

பஜகேர்விந்தம்‌ முற்றும்‌, 
J. 88-12 


॥ ஜி: ॥ 
(உ க. 
॥ eq ॥ 
ஷட்பதீ ஸ்தோத்ரம்‌ 

[ஷட்பத ஸ்தோத்திரம்‌ ஏழு சுலோகங்கள்‌ கொண்ட து- 
முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ தன்னிடமுள்ள அவிநயம்‌, ஆசை 
இவற்றைப்‌ போக்கி, மனதை அடங்கச்‌ செய்து பூததயை 
ஏற்படச்செய்து பிறவிக்கடலிலிருந் து அக்கரை சேர்க்கும்படி 
பிரார்த்தித்து, இரண்டாவதில்‌ பகவச்‌ சரணங்களை வணங்கு 
இருர்‌. வதில்‌ ஸமுத்ர த்ருஷ்டாந்தத்தால்‌ தான்‌ பகவத்‌ 
சேவகன்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்தி 4, 5, 6 சுலோகங்களில்‌ 
பகவானுடைய பெருபமைகளையும்‌ லோகரக்ஷ்ணத்தையும்‌ 
காட்டி, தன்‌ பயத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ போக்கும்படி 
வேண்டிக்கொண்டு கடை. சுலோகத்தில்‌ பகவச்‌ சரணார 
வீந்தத்தில்‌ சரணம்‌ செய்றார்‌, இதில்‌ காட்டியுள்ள 
மந்திரத்தை அநுஸந்தானம்‌ செய்தால்‌ நிச்சயம்‌ 
பகவதனுக்ரஹம்‌ பெறலாம்‌. / 


ஏர PT னர எள; THT TATA | 
ளர்‌ னா ஏரு daa: | 1 ॥ 
அவிநயமபநய விஷ்ணோ 
தமய மந; மய விஷய ம்ருக த்ருஷ்ணாம்‌ | 
பூத தயாம்‌ வீஸ்தாரய 
தாரய ஸம்ஸார ஸாகர த: | 


(ரர விஷ்ணுவே, எ௫௭ன்‌-(என்‌) அஹங்காரத்தை, 
3149-போக்குங்கள்‌. 98:- (என்‌) மனதை, ஈர. அடங்கும்படி 
செய்யுங்கள்‌. ரஎஏஏஏாதனர்‌-விஷயங்களிலுள்ள ஆசையை, 
எரா-போக்குங்கள்‌. ஏ -பிராணிகளின்பேரில்‌ இரக்‌ 
கத்தை, இனாா-பெநகும்படி செய்யுங்கள்‌, என்னா: 
பிறவிக்கடலிலிருந்து, சஈார-கடைத்தேறச்‌ செய்யுங்கள்‌, 


எங்கும்‌ நிறைந்து எல்லா வல்லமையும்‌ பொருந்தி 
எல்லோருடைய மனத்திலும்‌ விளங்கும்‌ ஹே விஷ்ணுவே, 
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திரும்பித்‌ திரும்பி பிறப்பதும்‌ சாவ துமாகிய இந்த ஸம்ஸார 
ஸாகரத்தில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தத்தளிக்கும்‌ என்னை அக்கரை 
சேர்க்கவேண்டும்‌, இதற்கு இடைஞ்சலாக என்னிடம்‌ 
இருக்கும்‌ எல்லா தோஷங்களையும்‌ தாங்கள்‌ தான்‌ போக்கி 
யருளவேண்டும்‌. விஷயங்களிலுள்ள ஆசையைப்‌ போக்கி, 
மனதை அடங்கச்செய்து, அஹங்காரத்தையும்‌ போக்க 
வேண்டும்‌, எல்லா பிராணிகளிடமும்‌ தாங்கள்‌ இருப்பது 
தெரிந்து என்‌ மனதில்‌ இரக்கம்‌ உண்டாகும்படி செய்ய 
வேண்டும்‌. விஷயங்களில்‌ ஆசை, அதனால்‌ மனம்‌ எங்கும்‌ 
அலைவது, அஹங்காரம்‌, மற்றவரை அவமதிப்பது 
இவையே எல்லாத்‌ துன்பங்களுக்கும்‌ காரணம்‌. இவற்றை 
நீக்கும்படி பகவானை வேண்டுகிறார்‌. ஸர்வசக்தராக என்‌ 
மனதில்‌ வஸிக்கும்‌ தங்களுக்குத்தான்‌ இந்தத்‌ திறமை 
உண்டு என்பதை “இண? என்ற ஸம்போதனத்தால்‌ 
காட்டுகிறார்‌. (1) 


ரளி: Ref TafaTAr | 
கூ கூ _ஆ 
யய்ப்பட்ப த ப்பட்ட படக அநக 
திவ்ய துநீ மகரந்தே 
பரிமள பரிபோக ஸச்சிதாநந்தே | 
ஸ்ரீபதி பதாரவிந்தே 
பவபய கேதச்சிதே வந்தே ॥ 
கனிகா? ஆகாசகங்கையை மகரந்தமாகக்‌ (புஷ்ப 
ரஸமாக/கொண்டவைகளும்‌, ஏனா ஸச்சி 
தானந்தத்தை வாஸனையாகக்கொண்டவைகளும்‌, ஏனா 
04015] -ஸம்ஸாரபயத்தாலுண்டாகும்‌ துன்பத்தை அழிக்‌ 
கின்றவைகளுமான, வின்ப லெக்ஷ்மீபதியின்‌ இரு 
சரணாரவிக்தங்களையும்‌, ஏன்‌-வணங்குகிேன்‌. 
ஆகாச கங்கையை மகரந்தமாகக்‌ கொண்டவைகளும்‌ 
ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபத்தை வாஸனையாகக்‌ கொண்டவை 
களும்‌ ஸம்ஸார பயத்தால்‌ உண்டாகும்‌ துன்பத்தை 
அழிக்கின்‌ றவைகளுமான லெக்ஷ்மீபதியின்‌ இரு சரணார 
விக்‌ தங்களையும்‌ வணங்குகி றன்‌, 


1 தத மூட்பதீ ஸ்தோத்ரம்‌ 


தான்‌ என்ற அஹங்காரமும்‌, என்னுடைய து என்ற 
மமகாரமும்‌ இருக்கும்வரை மனம்‌ அடங்காது, விஷயங்‌ 
களில்‌ ஆசை குறையாது, சுயநலத்தையே மேலானதாக 
எண்ணுபவனுக்கு பிராணிகளிடம்‌ இரக்கமும்‌ ஏற்படாது, 
இந்த அஹங்கார மமகாரங்களை நீக்கும்படி முதல்‌ சுலோகத்‌ 
தில்‌ வேண்டினார்‌. இதற்காகவே தன்‌ நிலையை மறந்து 
அபிமானத்தை விட்டு இந்த சுலோகத்தில்‌ பகவச்‌ சரணா 
விந்தத்தை வணங்குகிறார்‌. கங்கைதான்‌ பகவானின்‌ 
திருவடித்‌ தாமரையிலிருந்து பெருகும்‌ மகரந்தம்‌, 
ஸச்சிதானந்தஸ்வரூபம்தான்‌ அதிலிருந்து கிளம்பி எங்கும்‌ 
பரவிவரும்‌ பரிமளம்‌, இந்த சரணாரவிந்தமே ஸம்ஸார 
பயத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ போக்கவல்ல து. (2) 


UA ரர்‌ எர சார்‌ TNT | 
ஈன்‌ ந சா ரன்‌ உ ॥ 3 1 


ஸத்யபி பேதாபகமே 

நாத தவாஹம்‌ ந மாமகீனஸ்த்வம்‌ | 
ஸாமுத்ரோ ஹி தரங்க: 

கீவசந ஸமுத்ரோ ௩ தாரங்க; | 


ஈாஈ.ரக்ஷகனே, ரர்‌ என வேற்‌ றுமை நீங்கிய 
போதிலும்‌, ஜஏத-௩ ரன்‌, 84-உங்களுடையவன்‌, ₹8-நீர்‌, ௭ 
எ1ஈஈ4-:-என்‌ னுடையவரல்ல, என்‌ ஈ-அலையல்லவா ்‌ 
எக: முத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தது. ஈஏா-ஒர இடத்திலும்‌, 
எ: -ஸமுத்திரம்‌, எர:- அலையைச்‌ சேர்ந்ததாக இருப்‌ 
பதில்லை, 

ப ரக்ஷ கனே, வேற்றுமை நீங்கியபோதிலும்‌ நான்தான்‌ 
உங்களுடையவன்‌. நீங்கள்‌ என்னுடையவரல்ல, அலை 
தான்‌ ஸழத்திரத்தினுடையதாய்‌ இருக்குமே தவிற ஒரு 
இடத்திலாவது ஸ முத்திரம்‌ அலையைச்‌ சேர்ந்ததாக 
இருப்பதில்லை. 

தான்‌ எப்பொழுதும்‌ பக்‌ தன்‌, ஸேவகன்‌ தான்‌ என்பதை 
உறுதிப்படுத்திக்‌ கூறுகிறார்‌, உண்மையில்‌ உம்‌ ஸ்வரூப 
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மும்‌ என்‌ ஸ்வரூபமும்‌ ஒன்றுதான்‌. ஒரே ஸச்சிதானந்த 
வஸ்து ஆனாலும்‌ நீர்‌ நித்யமழக்தர்‌. பெரும்‌ தீயிலிருந்து 
சிறு நெருப்புப்பொறி கிளம்புவதுபோல்‌ நான்‌ உம்மிட 
மி நந்து கிளர்பியுள்ளேன்‌. மாயையால்‌ அல்லற்படுகிறவன்‌, 
உம்‌ கருணையால்‌ உம்‌ ஸ்வரூபத்தை அடையப்போகிறேன்‌. 
ஆகையால்‌ அல்பனான நான்‌ எப்பொழுதும்‌ மஹானான 
உம்முடையவன்‌ தான்‌. நீர்‌ என்னுடையவர்‌ என்பது இல்லை, 
ஸமுத்திரத்திலிநந்து கிளம்பும்‌ அலை ஜலஸ்வரூபமாக 
இருக்து உண்மையில்‌ கடலைக்காட்டிலும்‌ வேறாக இல்லாம 
லிருந்தாலும்‌ ஸமுத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தது அலை என்று 
சொல்கிறார்களே தவிற, அலையைச்‌ சோந்தது ஸமுத்திரம்‌ 
என்று ஒரவரும்‌ சொல்வதில்லை, (3) 


STITT என்னா கொணர்க நாடன்‌ | 
89 எ ரன்‌ எள்‌ க சாடை ॥ 61 


உத்த்ருத ௩க ௩கபிதனுஜ 

தனுஜ குலாமித்ர மித்ர பப்பி த்ருஷ்டே | 
த்ருஷ்டே பவதி ப்ரபவதி 

௩ பவதி கிம்‌ பவதிரஸ்கார: ॥ 


சராம்‌ லை பையத்‌ தூக்கியவரே, எரா மலை 
களின்‌ சிறகை வெட்டிய தேவேந்திரனின்‌ தம்பியே, ஈர 
ஜனானச- அஸாரக்‌ கூட்டத்திற்கு சத்ருவே, போனார்‌ 
ஸூரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ கண்களாகக்கொண்டவரே 
எாஎள-மிகுந்த செல்வாக்குள்ள, எ௭18-நீர்‌, ஏர-பார்க்கப்‌ 
பட்டுவிட்டால்‌, எக: ஸம்ஸாரத்தின்‌ நிவிருத்தி, [க 
எ என்‌ -ஏற்படாதா? 

கோவர்த்தன மலையைத்‌ தூக்கி ஒரு கையில்‌ குடை 
யாகப்‌ பிடித்து நின்றுகொண்டு பெரும்‌ மழையிலிருந்து 
கோகுலத்தைக்‌ காப்பாற்றியவர்‌. உலகத்துக்கே தீங்கு 
விளைவித்த மலைகளின்‌ சிறகை வெட்டிக்‌ காப்பாற்றிய 
த்ரிலோகாதிபதியான தேவேந்திரனின்‌ தம்பியான 
உபேந்திரனல்லவா தாங்கள்‌. துஷ்ட அஸுரகுலத்தையே 
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அழிப்பவர்‌, உலகிற்கே பிரகாசத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஸூர்ய 
சந்திரர்கள்‌ உமக்கு நேத்ரமாக விளங்குகிறார்கள்‌. “ஏர 
எளி ஏ ஊஊ: உலகிற்கே தாங்கள்தான்‌ பிரபு. இத்தனை 
வல்லமையுள்ள உம்மைத்‌ தெரிந்துகொண்டுவிட்டால்‌ என்‌ 
பிறவித்‌ துன்பம்‌ ஏன்‌ விலகாது ? கட்டாயம்‌ நீங்கிவிடும்‌, (4) 


எண்ணா MT TAN | 
UAT ண்ண ஏாள எாளாரிள் ளை ॥ டி॥ 


ம்த்ஸ்யா திபிரவ தாரை- 
ரவதாரவதா3வதா ஸதா வஸுதாம்‌ | 
பரமேச்வர பரிபால்யோ 
பவதா பவதாப பீதோசஹம்‌ | 

ர்னா-பரமேசுவரனே ! எண்‌: -மத்ஸ்யம்‌ முதலான 
ஏன்‌: அவ தாரங்களால்‌, ஏனா அவ தாரங்களுடன்‌ 
கூடியவரும்‌, ஏச[-எப்பொழுதும்‌, எஜுள்‌-பூமியை, எனா 
காப்பா ற்றுகின்‌ றவருமான, ஏஎ உம்மால்‌, ஏஏளாவோ:- 
ஸம்ஸார தாபத்திலிருக்து பயமடைந்த ஏஎம்‌-நான்‌, ஏனா: 
காப்பாற்றத்தகுந்தவன்‌, 

துஷ்டர்களால்‌ உலகிற்குத்‌ துன்பம்‌ ஏற்படும்‌ 
போதெல்லாம்‌ துஷ்டர்களை சிக்ஷிக்கவும்‌ ஸாதுக்களைக்‌ 
காப்பாற்றவும்‌ மத்ஸ்யம்‌ முதலான அவதாரங்களை எடுத்து, 
அதாவது பிறப்பே இல்லாத தாங்கள்‌ மீன்‌, ஆமை 
முதலான தாழ்ந்த பிறவிகளையும்கூட எடுத்து உலகைக்‌ 
காப்பாற்றியிருக்கிறீர்கள்‌. தாங்கள்தான்‌ பரமேச்வரன்‌, 
உலகையெல்லாம்‌ அடக்கியாண்டு காப்பாற்றுகிறவர்‌. 
ஸம்ஸார தாபத்திலிருந்து என்னைக்‌ . காப்பா ற்றவேண்டி 
யதும்‌ உம்முடைய பொறுப்புத்‌ தான்‌. ஆனால்‌ அம்மாதிரி 
யான அவதாரம்‌ ஒன்றும்‌ எடுக்காமலேயே ஸுலபமாக என்‌ 
பயத்தை நீக்கி என்னைக்‌ காப்பாற்றிவீடலாம்‌, (9) 


எனி UAT ரளி ஏறின | 
ணரா ரர்‌ TTA எ்‌ 3 | 6 | 
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தாமோதர குண மந்திர 

ஸுந்தர வதநாரவிந்த கோவிந்த | 
பவஜலதி மதன மந்தர 

பரமம்‌ தரமபநய த்வம்‌ மே ॥ 


எடகயி ற்றால்‌ வயிற்றில்‌ கட்டுண்டவனே, ர. 
எண்டைநற்குணங்களுக்கு இருப்பிடமானவனே, எரா 
[3-அழகிய தாமரைபோன்ற முகமுள்ளவரே, Tir 
கோவிந்த! ஏ லம்ஸாரமாகிய ஸமுத்திரத்தை, ஐஜ௭- 
கலக்குவதில்‌, ஈணா-மக்தரமலைபோன்‌ றவரே, 39-என்‌ னுடைய 
ர8-மிகுந்த, பயத்தை, ₹9-நீர்‌, ஏரண-போக்கும்‌, 


தாயான யசோதையால்‌ உரலுடன்‌ சேர்த்து கயிற்றால்‌ 
தாம்‌ கட்டப்பட்டு ஈளகூபரன்‌, மணிக்ரீவன்‌ என்ற இரு 
யக்ஷர்களின்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கினீர்‌. எல்லா நற்குணங்‌ 
களும்‌ தங்களிடமே கூடியிருக்கின்‌ றன, தங்களுக்கு பயம்‌, 
துன்பம்‌ முதலியவை ஒருபொழுதும்‌ இல்லாததால்‌ தங்கள்‌ 
வதனம்‌ எப்பொழுதும்‌ தாமரைபோல அழகாகவும்‌ பொலி 
வுடனும்‌ விளங்குகிறது. பசுக்களின்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கி 
கோவிந்தன்‌ என்ற பெயர்‌ கொண்டவர்‌. வேதங்களால்‌ 
அறியத்தக்கவர்‌. மந்தரமலை கடலைக்‌ கலக்கியதுபோல 
ஸம்ஸாரஸாகரத்தை அடியுடன்‌ கலக்கி அதனால்‌ 
உண்டாகும்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்குபவர்‌, பிறவியால்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ பயத்தைப்‌ போக்கி அருளவேண்டும்‌, (6) 


எர கணா எம்‌ கண்‌ ளால்‌ எரி 
88 ராடி HEA TEAM என எர ॥ 9 ॥ 


நாராயண கருணாமய 
ரணம்‌ கரவாணி தாவகெள சரணெள | 


இதி ஷட்பதீ மதீயே 
வதந ஸரோஜே ஸதா வஸது ॥ 


ரை காராயணனே, ௭-௧ ௬ ணை யே உருக்‌ 
ஷ்‌ ச கூ ப 
கொண்ட வனே, ஏள்‌-உம்முடைய, ஏரர[-இருபா தங்களை 


06 ஷட்பதீ ஸ்தோத்ரம்‌ 


யும்‌, எார்கணாட்சரணம்‌ அடைகிறேன்‌, எ9-என்ற, 
எச4-ஆறு பதங்களின்‌ கூட்டம்‌, ஏனிஏ- என்னுடைய தான 
எராஎப-தாமரைபோன்ற முகத்தில்‌, ஏசா-எப்பொழுதும்‌, 
ஏஏஏ-வாஸம்‌ செய்யட்டும்‌. 


நாராயணா, கருணையே உருக்கொண்டவனே, உம்‌ இரு 
சரணங்களையும்‌ சரணம்‌ அடைகிறேன்‌. (1) நாராயண 
(2) கருணாமய (8) சரணம்‌ (4) கரவாணி (5) தாவகெள 
(6) சரணெள என்ற இந்த ஆறு பதங்கள்‌ சேர்ந்த வாக்யம்‌ 
எப்பொழுதும்‌ என்‌ முகத்தில்‌ விளங்கட்டும்‌. இந்த சுலோ 
கத்தில்‌ ஆறு பதங்கள்‌ கொண்ட பூர்வார்த்தம்‌ (முன்‌ பாதி) 
ஓர்‌ மஹாமந்திரம்‌. இடத எப்பொழுதும்‌ என்‌ வாய்‌ 
சொல்லிக்கொண்டிருக்கட்டும்‌, ஆறு கால்களுள்ள 
வண்டிற்கு ஷட்பதீ, என்று பெயர்‌, அது எப்பொழுதும்‌ 
தாமரைப்பூவில்‌ ஸஞ்சரித்துக்கொண்டிருக்கும்‌. அதுபோல்‌ 
ஆறு பதங்களுள்ள இந்த மஹாமந்திர ரூபமான ஷட்பதியும்‌ 
என்‌ முகத்தாமரையில்‌ எப்பொழுதும்‌ விளங்கிக்கொண்டிருக்‌ 
கட்டும்‌. அப்பொழுது தான்‌ அந்த முகம்‌ சோபையுள்ள 
தாகவும்‌ பயனுள்ளதாகவும்‌ ஆகும்‌, (7) 


ஷட்பத்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ முற்றும்‌. 


.॥ ன்‌: ॥ 
॥ அ[ுரு ॥ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணாஷ்டகம்‌ 


[ஸ்ரீ க்ருஷ்ணாஷ்டகம்‌ எட்டு சுலோகங்கள்கொண்ட_து. 
ஒவ்வொரு சுலோகத்தின்‌ நான்காவது பாதத்திலும்‌, ஓரே 
மாதிரியாக *' ஸர்வலோகநராயகனாயும்‌, புகலிடமாயும்‌ உள்ள 
கிருஷ்ணன்‌, நான்‌ பார்க்கும்படியாக என்‌ சண்‌ எதிரில்‌ 
தோன்றட்டும்‌'' என்று பிரார்த்திக்கறார்‌. இதில்‌ கிருஷ்ணனை 
ஈந்தகுமாரனாகமட்டும்‌ வர்ணிக்கவில்லை. உபநிஷத்துக்களில்‌ 
கூறியபடி ஸகுண ஈசுவரனாகவும்‌, நிர்குணமான பரப்ரஹ்ம 
மாகவும்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. ஆகையால்‌ கோபால உருவத்துடன்‌ 
கண்முன்‌ தோன்றி ஆனந்தத்தைத்‌ தருவதுடன்‌, என்‌ 
ஞானத்திற்கும்‌ வீஷயமாகவேண்டும்‌, அதாவது வேதாந்த 
ப்ரதிபாத்யமான உம்‌ பரதத்வத்தை நான்‌ நன்கு அறிந்து 
பேரானந்தத்தை அடையவேண்டுமென்றும்‌ வேண்டுகிறார்‌. 
முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ வைகுண்டவாஸியான ஸ்ரீம்‌ காராயண 
னாக வர்ணித்துவிட்டு, அவரே ஸிருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹார 
கர்த்தாவான ஈசுவரன்‌ என்று இரண்டாவது சுலோகத்தில்‌ 
கூறுகிறார்‌, மூன்றாவது சுலோகத்தில்‌ ௮ஷ்டாங்கயோகத்தால்‌ 
ஈசுவர தர்சனம்‌ ஏற்படுவதைக்‌ கூறிவிட்டு, நான்காவது 
சுலோகத்தில்‌ பிருஹகாரண்யக உபநிஷத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள 
அந்தர்யாமி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனே என்பதையும்‌, ஐந்தாவது சுலோ 
கத்தில்‌ கேனோபறிஷத்தில்‌ தேவர்களுக்கு முன்னால்‌ தோன்‌ றிய 
_ தாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள யக்ஷமும்‌ கிருஷ்ணர்தான்‌ என்பதையும்‌ 
கூறுகிறார்‌. ஆராவது சுலோகத்தில்‌ கிருஷ்ணத்யானம்‌, 
ஸ்மரணம்‌, ஞானம்‌ இவை இல்லாவிடில்‌ கீழ்ப்பிறவியை 
அடைவான்‌ என்பதைக்‌ கூறி 7, 6வது சுலோகங்களில்‌ 
அவதார கார்யங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌. ] 

(அ) கிருஷ்ணன்‌ நாராயணன் தான்‌ என்பதைக்காட்டி, 
அவரைத்‌ தன்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கும்படி அருளவேண்டுமென 
பிரார்‌ த்திக்கிறார்‌ ண்மை 

கள்‌ ஈர: Ruane 
இளி எனி ஏன்‌ எரா கர | 
J. 38-13 
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என்‌ எதி என்‌ நரன்‌ ருள்‌: 
ஏரி ஈன்‌ ஈா WAG Balsa: | 2 ॥ 


ச்ரியாச்லிஷ்டோ விஷ்ணு: ஸ்திர சர குருர்‌ வேத விஷயோ 
தியாம்‌ ஸாக்ஷீ ஈஈத்தோ ஹரிரஸுர ஹந்தா2ப்ஐ நயன: | 
கதீ மங்கீ சக்ரீ விமல வநமாலீ ஸ்திர ரசி: ' 

மரண்யோ லோகேமோ மம பவது க்ருஷ்ணோக௯சிவிஷய: ॥ 


அள-லகூடிமீதேவியால்‌, எக ஆலிங்கனம்‌ செய்து 
கொள்ளப்பட்டவரும்‌, ஈணோ:-எங்கும்‌ இருப்பவரும்‌, (ஜம 
%:-ஸ்‌ தாவரமும்‌ ஜங்கமமுமான பிராணிகளுக்கு குருவாயும்‌ 
ஏரா: வதத்தால்‌ விளக்கத்தக்கவரும்‌, (887-புத்தி 
வ்ருத்திகளுக்கு, எரஜி-ஸா க்ஷியா க இருப்பவரும்‌, அக; 
நிர்மலரும்‌, எ-பாபங்களைப்‌ போக்குகிறவரும்‌, ஏமா 
அஸாுரர்களைக்‌ கொல்பவரும்‌ ஏ: தாமரைபோன்ற 
கண்களுள்ளவரும்‌, எ௮ி-கதையுடன்‌ கூடியவரும்‌, எள்‌- 
சங்கத்துடன்‌ கூடியவரும்‌, ஏஸ(-சக்கரத்துடன்‌ கூடியவரும்‌ 
எால[- நிர்மலமான வனமாலையுடன்‌ கூடியவரும்‌, 
வோ: -நிலையான காந்தியுள்ளவரும்‌, ஏஏ; புகலிடமாக 
இருப்பவரும்‌, அளை:-எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ ஈசுவரனாயும்‌ 
இருக்கும்‌, தண:-கிருஷ்ணன்‌, ஈர-என்னுடைய, ஏபி: 
கண்களுக்கு கோசரராக ஏஏஏ- ஆகட்டும்‌, 

ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ என்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கும்படி என்‌ 
எதிரில்‌ வந்து நின்று தன்‌ ரூபத்தை எனக்குக்‌ காட்டியருள்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இவர்‌ உலகிற்கு வஸுதேவ குமாரராகத்‌ 
. தோன்றியபோ திலும்‌ இ வர்‌, ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்தான்‌ 
என்பதை நான்‌ தெரிந்துகொண்டுள்ளேன்‌. சங்கசக்ரகதா 
பாணியாயும்‌ வரமாலாதரராயும்‌ லக்ஷ்மியை மார்பில்‌ 
- கொண்டவரும்‌. “ஏன கன்‌ ராகில்‌ மாரி? என்று 
சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌ கூறியுள்ளபடி புண்டரீகாக்ஷனும்‌ 
அப்போதைக்கப்போது பல அவதாரங்கள்செய்து துஷ்ட 
அஸுரர்களைக்‌ கொல்வதுடன்‌, ஸ்தாவரமாயும்‌ ஐங்கம 
மாயும்‌ உள்ள பிராணிகளுக்கு குருவாக இருந்து வழிகாட்டு 
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பவருமான ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்தான்‌ கிருஷ்ணன்‌, இது 
மட்டுமா! உபநிஷத்துக்களால்‌ விளக்கப்படுகின்ற ஸர்வ. 
வியாபகமான மாயாதீதமான பரப்ரஹ்மமும்‌ இவர்தான்‌. 
எல்லோருடைய ஹிருதயத்திலுமிருந்து புத்தியில்‌ ஏற்படும்‌ 
ஞானங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அதனுடன்‌ ஸம்பந்தப்பட ரது 
அறிகின்ற ஸாக்ஷியும்‌ இவர்தான்‌. இங்கு தாமரையை 
பகவானுடைய கண்களுக்கு உபமானமாகக்‌ . கூறியுள்ள 
போதிலும்‌ இரவில்‌ தாமரைக்கு சோபை குறைவதுபோல்‌ 
இவருடைய காந்தி ஒருபொழுதும்‌ மங்குவதில்லை. அது. 
நிலையானது. இந்தக்‌ காந்தியால்தான்‌ வனமாலை 
முதலியவைகளுக்கும்‌ சோபை ஏற்படுகிறது. (1) 


(அ) உபநிஷத்தில்‌ கூறியுள்ள ஈசுவர லக்ஷணம்‌ 
இவரிடம்‌ இருப்பதைக்‌ கூறுகிறார்‌ :— 


qa: Fa எம்‌ ரின்‌ எடம்‌ 
ள்‌ FUN னன்‌ ணா ௭௭௭ | 
89 எச்‌ என்ன்‌ எர ma a டி: 
எனி எளி எ ஈரா சர || 2 ॥ 


யத: ஸர்வம்‌ ஜாதம்‌ விய தநில முக்யம்‌ ஐகதிதம்‌ 

ஸ்‌ திதெள நிச்சேஷம்‌ யோசவதி நிஜ ஸஈகாம்மோேந மதுஹா | 
லயே ஸர்வம்‌ ஸ்வஸ்மின்‌ ஹரதி கலயா யஸ்து ஸ விபு: 
ரண்யோ லோகேயோர மம பவது க்ருஷ்ணோ $க்ஷிவிஷய: ॥ 


ஏஎ:-எவரிடமிருந்து,- ஏண்-ஆகாசம்‌, வாயு 
முதலான, ₹ச-இந்த, ஏூ ஏஏ -எல்லா உலகமும்‌, எச்‌- 
உண்டாகியிருக்கிறதோ. ஏஏூம து. என்ற அஸுரனைக்‌ 
கொன்ற, ஈ:-எந்தஈசு வரன்‌, *॥-ஸ்திதி காலத்தில்‌, 
எள௭- தன்‌ ஆனந்தாம்சத்தால்‌, [894-எல்லாவற்றை 
யும்‌, ஏஎறி-காப்பாற்றுகிராுரோ, ஈ-எவரரரோவெவனில்‌, 
கண[-தன்‌ அம்சத்தால்‌, ஒர்‌-பிரளயகாலத்தில்‌, என 
தன்னிடத்தில்‌, ஏ$-எல்லாவற்றையும்‌, ஐப-அடங்கும்படி 
செய்கிறாரோ, இழ: வியாபகராயும்‌, எ: -ரக்ஷ்கராயும்‌, 
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கண்டஉலகங்களுக்கு ஈசு வரனாயு ம்‌ உள்ள, ஏந்த, 
ணடகிருஷ்ணன்‌, ஈர-என்‌ னுடைய, எ: ன நேட 
விஷயமாக, ஏூஏ- ஆகட்டும்‌. 


- எவரிடமிருந்து ஆகாசம்‌, வாயு, தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, பிருதிவி 
முதலான: பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ உண்டாகிறதோ, ஸச்சிதா 
னந்த ஸ்வரூபமான எவர்‌ தன்னிடமுள்ள ஆனக்தாம்சத்‌ 
தால்‌ எல்லா பிராணிகளையும்‌ காப்பாற்றுகிறாரோ, பிரளய 
காலத்தில்‌ தன்‌ அம்சத்தால்‌ எவர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
தன்னிடம்‌. ஒடுங்கும்படி செய்கிறாரோ, வியாபகளாயும்‌ 
ரக்ஷகனாயும்‌ லோகேசனாயுமுள்ள அந்த கிருஷ்ணன்‌ என்‌ 
கண்‌ எதிரில்‌ தோன்றட்டும்‌, “ஏன எ ஊர்‌ ஏன்‌ என்ன்‌, 
ரா ளர்‌ ஸின்‌, எனன” என்று தைத்திரீய 
உபநிஷத்திலும்‌ எனன ஏன்‌ என்று ப்ரஹ்மஸூத்ரத்‌ 
திலும்‌ கூறப்பட்ட ப்ரஹ்ம லக்ஷணம்‌ இங்கு காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபமான இவரே தன்‌ 
ஆனந்தத்தின்‌ ஒரு திவிலையால்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ 
ஆனந்தமுள்ளவர்களாகச்‌ செய்கிறார்‌. இந்த ஆகாசம்‌ 
போல்‌ விபுவான பரமாத்மா இல்லாவிட்டால்‌ ஒருவரும்‌ 
வாழஃவ முடியாது. 

சாகன்‌ ஏர எனதாளிகச்‌ (கி. எனன: 
TAT | ஏ ன ச்‌ எனா | ரா ரண | (2) 


(அ) பகவத்‌ தர்சனத்துக்கு உபாயமான பிர்‌ 
முறையைக்‌ கூறுகிருர்‌ :-- 


அக்‌ எரா; ge 
(leg far ER Moana whan | 
ited சா TAT WTR 
எனி Sb ர எர ஒரி: | 3 ட 
4. பிருஹசாரண்யகம்‌, 4-8-82, 2. தைத்‌திரீயம்‌,' 
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அஸூநாயம்யாதெள யம நியம முக்யை: ஸாகரணைர்‌ 
நிருத்த்யேதம்‌ சித்தம்‌ ஹ்ருதி விலயமாநீய ஸகலம்‌ | 
யமீட்யம்‌ பச்யந்தி ப்ரவர மதயோ மாயிகமஸெள 
பரண்யோ லோகே போர மம பவது க்ருஷ்ணோசக்ஷிவிஷய॥: 


ஊக்மு தலில்‌, 9 -பிராணனை , ஏஎ அடக்கி, 
ஊன்ன்‌: யமம்‌ நியமம்‌ முதலான, ஏகன்‌: சிறந்த 
ஸாதனங்களால்‌, 82-இந்த, மனதை, மனதில்‌, 
எடைதடுத்‌து, எஸ்‌ எல்லாவற்றையும்‌, பனானா 
மறையும்படி செய்து, AAA பற்தி புத்தியுள்ள வர்கள்‌ 
உ மாயாவியான, ப புகழத்தக்க, ஏ-எவரை, qT 
பார்க்கிறார்களோ, எள்‌- அந்த, ஏராரட்ரக்ஷகரும்‌, இணை: 
உலகங்களுக்கு ஈசுவரனுமான, சார:-கிருஷ்ணன்‌, ஏர- 
என்னுடைய, எண்ன கண்களுக்கு கோசரமாக, ஏஏ 
ஆகட்டும்‌. 

உலகில்‌ சிறந்த புத்திசாலிகள்‌ மிகுந்த சிரமப்பட்டு 
யமம்‌, நியமம்‌ முதலிய உபாயங்களால்‌ புலன்களையும்‌ 
மனதையும்‌, பிராணாயாமத்தால்‌ பிராணனையும்‌ அடக்கி, 
மன த்தை வெளியில்‌ போகவொட்டாமல்‌ ஹிருதயத்திலேயே 
நிலைநிறுத்தி, மனதில்‌ விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாதவாறு 
விருத்திகிரோதம்‌ செய்து, ஈசுவரனைப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 
இவ்வித சிரமம்‌ ஒன்றுமில்லாமலே தங்களைச்‌ சரணமடைந்த 
எனக்குத்‌ தாங்கள்‌ கருணையால்‌ தங்கள்‌ ஸ்வரூபத்தை 
எனக்குக்‌ காட்டவேண்டும்‌. (8) 


(அ) பிருஹதாரண்யகத்தில்‌ உள்ள அந்தர்யாமி 
ப்ராஹ்மண த்தில்‌ கூறியுள்ளபடி ஈசுவர ஸ்வரூப த்தை 
வர்ணிக்கிறார்‌ :-- 

ரன நனி என்‌ என்‌ de ௭ ௭ 

னல்‌ zt ஈன்‌ ராணி 
ணர்‌ விர்‌ fam Magni 

எர ஒள்‌ எர ரா கரினா | 9 11 
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ப்ருதிவ்யாம்‌ திஷ்டன்‌ யோ யமயதி மஹீம்‌ வேத ௩ தரா 
யமித்பாதெள வேதோ வததி ஐகதாமீமமமலம்‌ | 

நியந்‌ தாரம்‌ த்யேயம்‌ முனி ஸுரக்ருணாம்‌ மோக்ஷ தமடஸள 
ரண்யோ லோகேமோ மம பவது க்ருஷ்ணோ5க்ஷிவிஷய; | 


ஏ:-எவர்‌, ஏன-பூமியில்‌, (எஐ -இருந்‌ துகொண்டு, 
ஈ&[-பூமியை, ஏரஏ[ர-அடக்கி ஆள்கிறாரோ, ஏு-பூமி, ஏ்‌- 
எவரை, எ 8ஈ-அறியமாட்டாளோ, ஊரி-இது முதலான 
இடத்தில்‌, ஏ: வே தம்‌, ௭௭ 24-உலகங்களுக்கு நாயகனாக 
வும்‌, ஏரக-தோஷங்கள ற்‌ றவராகவும்‌, (எள்‌ அடக்குபவ 
ராகவும்‌, ஊச்‌-தியானம்‌ செய்யத்‌ தகுந்தவராகவும்‌, EL 
ஏரரர்‌-முனிவர்‌, தேவர்‌, மனிதர்‌ இவர்களுக்கு, ஏானச்‌- 
முக்தியைத்‌ தருபவராகவும்‌, ஏரரன-'எவரை ) சொல்கிறதோ, 
என்ட அந்த, ஏாஏ:-ரக்ஷகனாயும்‌, கண:-உலகங்களுக்கு 
ஈசனாயும்‌ இருக்கிற, கண:-கிருஷ்ணன்‌, 8-என்னுடைய, 
என்ணா:-கண்ணுக்கு கோசரமாக, 4௭8-ஆகட்டும்‌. 

பிருஹதாரண்யக உபநிஷத்தில்‌ அந்தர்யாமி ப்ராஹ்‌ 
மணத்தில்‌, ஜனகருடைய பையில்‌ உத்தாலகர்‌ 
யாக்ஞவல்க்யரிடம்‌ **அந்தர்யாமியைப்பற்றி விபரமாகச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ '” என்று கேட்கவே யாக்ஞுவல்க்யர்‌ விஸ்‌ தார : 
மாக பதில்‌ கூறுகிறார்‌ - 1“ எவர்‌ பூமிக்கு உள்ளே இருக்‌ 
கிராரோ, எவரை பூமி அறியமாட்டாளோ, எவருக்கு பூமியே 
சரீரமோ, எவர்‌ உள்ளே இருந்துகொண்டு பூமியை அடக்கி 
ஆள்கிறாரோ, இவர்தான்‌ அந்தர்யாமி, நாசரஹிதர்‌, 
இவரே உன்னுடைய ஆத்மா. இதுபோலவே மற்ற நான்கு 
பூதங்கள்‌, ஸூரியசந்திரர்கள்‌, நக்ஷத்ரங்கள்‌, சரீரம்‌, 
இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌ இதுமுதலான எல்லா இடங்களிலும்‌ 
எல்லா பிராணிகளிடமும்‌ அவைகளுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
உள்ளே இருந்துகொண்டு அவைகளை நன்கு தெரிந்துகொள்‌ 
கிறவர்‌. அவைகளையே சரீரமாகக்‌ கொண்டவர்‌, கனியாக 


1, Ore எனி எ: ஜீனர்‌ எர ஏனுன எண்‌ ச்‌ ரளி 
௭௭5 ஏன ள்‌ எரர்‌ எ: எள்ள ஏர்‌ ரா சாண: 
எ பீருமதாரண்யகம்‌ அத்‌, 8 ப்ரா,? 
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வேறு சரீரமற்றவர்‌, அதனாலேயே நாசமற்றவர்‌. எல்லா 
வற்றையும்‌ அடக்கியாள்பவர்‌. இவர்தான்‌ அந்தர்யாமி, 
இவரே எல்லோருக்கும்‌ ஆத்மாவாக விளங்குகிறார்‌.” 
இவ்வா று உபநிஷத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள அந்தர்யாமிதான்‌ 
கிருஷ்ணன்‌. அவரே தியானம்‌ செய்யத்‌ தக்கவர்‌, ஸாத்விக 
ஸ்வபாவர்களான முனிவர்கள்‌, தேவர்கள்‌, மனிதர்கள்‌ 
இவர்களுக்கு மோக்ஷத்தை அளிப்பவர்‌. இந்த கிருஷ்ணன்‌ 
என்‌ கண்‌ எதிரே வந்து நிற்கட்டும்‌, (4) 

(அ) கேனோபகிஷத்தில்‌ கூறியபடி ஈசுவரனுடைய 
ஸ்வரூபத்தை வர்ணிக்கிறார்‌ :-- 


எண்னை எண்‌ ளான எள்‌ 

௭ உன வார்‌ ஈண்‌ Ba TS | 
கர்‌ ஏண்‌ ளன ஈளை 

SOA இக்ள்‌ ௭ Ma கிண்டி; || ௩ ॥ 


மஹேந்த்ராதிர்‌ தேவோ ஜயதி திதிஜான்‌ யஸ்ய பலதோ 

௩ கஸ்ய ஸ்வாதறந்த்ர்யம்‌ க்வசிதபி க்ருதெள யத்க்ருதிம்ருதே| 
பலாராதேர்‌ கர்வம்‌ பரிஹரதி யோசளெள விஜயிந: 
மரண்யோ லோகேஷஸோ மம பவது க்ருஷ்ணோகூடிவிஷய: | 


ஏு-எவருடைய, ஏஎ: பலத்தால்‌, ண: -இந்திரன்‌ 
முதலான, ௦ தவர்‌, ண அஸாரரர்களை, ஏர 
ஜயிக்கிருரோ, ஏகோ எவருடைய பிரயத்னமில்லாமல்‌, 
கன எவருக்கும்‌, கண்க ஒளி ஒரு காரியத்திலும்‌, சாரர்‌ 
ஸ்வாதந்த்ரியம்‌, எ-இல்லையோ, எஐ:-௭ வர்‌, ஜய 
சீலரான, எகுர9$-பலாஸுாரனுக்கு சத்ருவான இந்திரனின்‌, 
௭ஏ-அஹங்காரத்தை, பர£சாா-போக்குகிறாரோ, ஏட அந்த, 
எர க்ஷக னும்‌, ஒர: உலக நாயகனுமான, கண 
கிருஷ்ணன்‌, ஐ8-என்னுடைய, ஏனா: நேத்திர விஷய 
மாக, ஏஎஏ-ஆகட்டும்‌. . 

தேவர்களுக்கும்‌ அஸுரர்களுக்கும்‌ நடைபெற்ற 
யுத்தத்தில்‌ ஒரு சமயம்‌ தேவர்களுக்கு ஜயம்‌ ஏற்பட்டது. 


104 ஸ்ரீ கிருஷ்ணாஷ்டகம்‌ 

தேவர்கள்‌ ஜயித்தது தம்‌ சொந்த பலத்தால்‌ அல்ல; ஈசுவர 
பலத்தால்தான்‌. உலகில்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஸ்வாதந்திரியம்‌ 
கிடையாது. ஈசனது ஸங்கல்பத்தாலும்‌ அருளாலும்‌ தான்‌ 
உலகில்‌ எல்லாக்‌ காரியமும்‌ நடைபெறுகிறது. அவரது 
அருள்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஒருவரும்‌ ஒரு காரியத்தையும்‌ 
செய்யமுடியாது. இது தெரியாமல்‌ ஈசனை மறந்து தம்‌ தம்‌ 
சொந்த பலத்தாலேயே அஸுரர்களை ஜயித்ததாக தேவர்கள்‌ 
கர்வம்‌ கொண்டனர்‌. ஸாத்விகர்களும்‌ தம்‌ பக்தர்களுமான 
இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களின்‌ செருக்கைப்‌ போக்க 
ஈசுவரன்‌ அவர்களின்‌ முன்னால்‌ ஓளி வடிவமாகத்‌ 
தோன்றினார்‌. அதைக்கண்டு தேவர்கள்‌ பயம்‌ அடைந்தனர்‌, 
இந்திரன்‌ முதலில்‌ அக்னியையும்‌ பின்னர்‌ வாயுவையும்‌ 
அனுப்பினான்‌. அவர்‌ முன்னால்‌ அக்னி ஒரு துரும்பைக்கூட 
கொளுத்தமுடியவில்லை. வாயு ஒரு துரும்பைக்கூட அசைக்க 
முடியவில்லை வெட்கமடைந்து கர்வம்‌ நீங்கி அவ்விருவரும்‌ 
திரும்பி வந்தனர்‌. இந்திரன்‌ அருகில்‌ செல்லவே அவர்‌ 
மறைந்துவிட்டார்‌, அவரைப்‌ பார்க்கவே முடியவில்லை, 
பின்னர்‌ எல்லோரும்‌ கர்வம்‌ நீங்கியவர்களாய்‌ ப்ரஹ்ம 
வித்யாஸ்வரூபிணியான ஹைமவதி உமாதேவியினருளால்‌ 
ஈசுவரஸ்வருபத்தை அறிந்துகொண்டார்கள்‌, தேவர்கள்‌ 
முன்தோன்றி கர்வத்தைப்‌ போக்கிய அந்த கிருஷ்ணன்‌ என்‌ 
கண்ணுக்கு விஷயமாகி அருள்‌ செய்யட்டும்‌, (9) 


ன ஏஏ ர்‌ FA (ஏர எகர! 
(aT ஏன ஏர்‌ எண்ணம்‌ என்‌ எர | 
௭ கோ STANT எம்‌ எ டல 
எள்‌ MEA ௭ எர Bsa | 6 ॥ 
விநா யஸ்ய த்யானம்‌ வ்ரஜதி பதாம்‌ ஸூகர கவி 
விநா யஸ்ய ஞானம்‌ ஜனி ம்ருதி பய்ம்‌ யாதி ஜ௩தா | ' 


விநா யஸ்ய ஸ்ம்ருத்யா க்ருமி த ஜநிம்‌ யாதி ஸ விபு: 
ரைண்யோ லோகேபோர மம பவது க்ருஷ்ணோரக்ஷிவீஷய: | 
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ஏஏ-எவருடைய, ஊனா (ர தியானம்‌ இல்லாவிடில்‌, 
கள]-பன்றி முதலான, 1ஏ௭1-மிருகப்பி றவியை, ன 
அடைகிறானோ, ஏன எவருடைய, எள்‌ இன- அறிவு இல்லா 
விடில்‌, எஎன-ஜகஸமூஹம்‌, ஏன்‌ பிறப்பு, சாவு இவற்‌ 
ருல்பய த்த, ஈரர-அடைகிறதோ, என- எவருடைய, 
ஊன (ள-ஸ்மரணம்‌ இல்லாவிடில்‌, சனளாளிள்‌- நூற்றுக்‌ 
கணக்கான புழுக்களின்‌ . பிறவியை, ஏஎ-அடைகிறானோ, 
ஏ:-அந்த, 3:-வியாபகனாயும்‌, வு -ரக்ஷகளும்‌, அள:- 
உலக நாயகனுமான, ஊர:-கிருஷ்ணன்‌, 9௮-என்னுடைய, 


எ: கண்‌ ணுக்கு விஷயமாக, ஏஏஏ-ஆகடடும்‌. 


மனிதனாகப்‌ பிறந்தவன்‌ மறுபடியும்‌ மனிதப்‌ 
பிறவியையோ அல்லது உயர்ந்த பிறவியையோ, அல்லது 
மோக்ஷத்தையோ அடையவேண்டுமானால்‌ பகவானை 
ஸ்மரிக்கவேண்டும்‌. அவரை தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
அவரது ஸ்வருபத்தை அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. உத்தம 
ஜன்மாவையடைந்தும்‌ பகவத்‌ ஸ்மரணத்தையும்‌ தியானத்‌ 
தையும்‌ செய்யாமல்‌ அவரை அறிந்துகொள்ளாமல்‌ ஆயுளைக்‌ 
கழிப்பவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ மனிதனாகப்‌ பிறப்பதில்லை, 
பன்றி முதலான மிருகமாகவோ, புழுக்களாகவோ பிறந்து 
ஜனன மரண ஸாகரத்தில்‌ பயத்துடன்‌ துன்புறுகிறார்கள்‌, 
ஹே கிருஷ்ணா, கான்‌ உன்னை ஸ்மரிக்கிறேன்‌. எனக்கு 
உன்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டி அருளவேண்டும்‌. (6) 


எக: NUTT அரகர 
ஏணி என்‌ எண்ணான | 
SAAT எக பமா 
எளி ஏகன்‌ FH ஈர கணிணி. | ॥ 
நரா தங்கோட்ட ங்க; பரண பாரணோ ப்ராந்திஹரணோ 
கந ச்யாமோ வாமோ வ்ரஜ ஸி வயஸ்யோகர்ஜுந ஸக; | 
ஸ்வயம்பூர்‌ பூதாகாம்‌ ஜக உசிதர்சார்‌ ஸ*௧த₹ 
ாரண்யோ லோகேளோ மம பவது க்ருஷ்ணோச்ச்ஷிவிஷய: ॥ 
i, xi=14 
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எரா: மனி தர்களின்‌ பயத்தைப்‌ போக்குகிறவரும்‌, 
கணா: -ரககர்களுக்கும்‌ ரக்ஷகராயிருப்பவரும்‌, வா 
ஊ௱:-மோஹத்‌ல தப்போக்குகின்‌ றவரும்‌, என்‌: - மேகம்‌ 
போல்‌ கருப்பு நிறமுள்ளவரும்‌, ஏ:-அழகியவரும்‌, ஐ௭- 
ணன: கோகுலத்திலுள்ள சிறுவர்களுக்கு தோழராயும்‌, 
ஏம: -அர்ஜுனனின்‌ நண்பரும்‌, ஏ: தானாகவே 
ஆவிர்பவித்தவரும்‌, ஏனார்‌-பிராணிகளுக்கு, ௭௭: தந்‌ைத 
யும்‌; ஏனா: அவரவருக்குத்‌ தக்கபடி ஆசரணை 
களையும்‌ ஸுக தை தயும்‌ தருபவரும்‌, ஏாஏ;-சரணம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கவரும்‌, அன: -உலக நாயகனுமான, கணன:-கிருஷ்ணன்‌ 
ஏர-என்னுடைய, என்ற. கண்ணுக்கு விஷயமாக, Nag- 
ஆகட்டும்‌, 

கிருஷ்ணர்‌ மனிதர்களின்‌ எல்லா பயங்களையும்‌ போக்கு 
பவர்‌, உலகில்‌ ரக்ஷகர்களான அரசர்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ 
ரக்ஷகராக இரப்பவர்‌, மோஹத்தைத்‌ தொலைப்பவர்‌.. மேக 
ச்யாமளர்‌, ஸுந்தரர்‌, கோபச்‌ சிறுவர்களுக்குத்‌ தோழர்‌. பார்‌ 
த்தனுக்கு நண்பர்‌, பிறப்பு இல்லாதவர்‌, எல்லா பிராணி 
களுக்கும்‌ தந்தை, அவரவர்‌ கர்மானுஸாரமாக கார்யங்களைச்‌ 
செய்வித்து ஸுகத்தைத்‌ தருபவர்‌ லோகநாயகன்‌. இவர்‌ 
என்‌ கண்முன்‌ தோன்‌ றட்டும்‌, (7) 


gal எண்கள்‌ wat At 
ச REIN ஈகா! ரன: | 
ஈர்‌ எள எனி (TTA எண்‌; 
அரசி wa ஈர எரி | ௪ ॥ 


யதா தர்ம்க்லாநிர்‌ பவதி ஜகதாம்‌ க்ஷோப கரணீ 


ததா லோக ஸ்வாமீ ப்ரகடித வபு: ஸேதுத்ரூ தஜ: | 
ஸதாம்‌ தாதா ஸ்வச்சோ நிகமகண கீதோ வீரஜப தி? 
ரரண்யோ லோகேஸளோ மம பவது க்ருஷ்ணோரக்ஷிவிஷய! ॥ , 


ஏ எப்பொழு து, ண/-உலகங்களுக்கு , எண - 
கலக்கத்தைச்‌ செய்கின்‌ ற, ஏன்கரர:- தர்மத்திற்கு வாட்டம்‌, 
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எ-ஏற்படுகிறதோ, எச-அப்பொழு து, ஈர 
சரீரத்தை வெளிக்காட்டுகின்‌ றவரும்‌, . 9௭:-(உண்மையில்‌) 
பிறப்பற்றவரும்‌, ஏஏ உலக நியதிகளைத்‌ தாங்குகின்‌ ற 
வரும்‌, அகனாரி- உலகங்களுக்கு யஜமானனும்‌, எள்‌ எள 
நல்லோர்களை போஹிக்கின்‌ றவரும்‌, ௮*கஐ:-களங்கமற்‌ றவரும்‌ 
எரி - வேத ஸமூஹங்களால்‌ போற்றப்பட்டவரும்‌, 
ஊர: -கோகுலத்திற்கு யஜமானனும்‌, ஏரா ரக்ஷ்கனும்‌ 
ஒள உலக நாயகனுமான, தண:-கிருஷ்ணன்‌, ஈர என்‌ 
னுடைய, ஏரி: கண்ணுக்குத்‌ தெரிபவராக, ஏ 
ஆகட்டும்‌. 

தர்மம்‌ குறைந்து அதர்மம்‌ மேலிடும்பொழுது உலக 
நியதிகளெல்லாம்‌ மாறி உலகமெங்கும்‌ கலக்கம்‌ ஏற்பட்டு 
ஸாதுக்கள்‌ துன்புறுகின்‌ றனர்‌. அப்பொழுது பகவான்‌ 
பிறப்பற்றவராயிருந்தாலும்‌ உலகைக்‌ காக்க மாயையால்‌ 
சரீரம்‌ தாங்கி அவதாரம்‌ எடுத்து அணை தண்ணீரைத்‌ 
தடுத்து நிறுத்துவதுபோல தன்னால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
வியவஸ்தைகளை முன்போலவே நிலை நிறுத்தி துஷ்டர்களை 
சிக்ஷித்து ஸாதுக்களைக்‌ காப்பாற்றி தர்மம்‌ செழித்தோங்கும்‌ 
படி செய்கிறார்‌. இவர்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ யஜமானன்‌. 
உலகங்களை அடக்கி ஆள்பவரும்‌ இவரே, இவரையே எல்லா 
வேதங்களும்‌ போற்றித்‌ துதிக்கின்றன. கோகுலநாதனும்‌ 
நிர்மலனும்‌ ரக்ஷகனுமான அந்த கிருஷ்ணன்‌ என்‌ கண்‌ 
முன்னால்‌ தோன்றட்டும்‌, கான்‌ அவரை தர்சித்து அவரது 
அருளால்‌ ஸத்கதி அடைவேன்‌. (8) 
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